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  Kerst in zijn armen


  SHARON KENDRICK


  


  Een kerstcadeau moet je altijd uitpakken...


  


  De feestdagen zitten vol verrassingen, precies de reden waarom Niccolò Da Conti Kerstmis haat. Neem nu dit jaar: hij had gedacht dat hij Alannah nooit meer zou zien, en nu is ze het bruidsmeisje op de kerstbruiloft van zijn zus! Hij weet dat ze niet deugt, daarom is het des te verwarrender dat hij haar zo aantrekkelijk vindt. Misschien moet hij haar verleiden, zodat hij haar na een korte affaire eindelijk voor altijd kan vergeten.


  


  Niccolò denkt ten onrechte dat ze zijn zus op het verkeerde pad heeft gebracht. Alleen al daarom zou Alannah ver bij hem uit de buurt moeten blijven, maar dat kan ze niet. Ze valt als een blok voor hem, en hoewel ze vreest dat het een vergissing is, nodigt ze hem uit samen kerst te vieren. Dit kan het mooiste kersfeest van haar leven worden, of het verschrikkelijkste...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Niccolò da Conti moest niets hebben van het huwelijk, Kerstmis en de liefde, maar het allerergst vond hij mensen die niet deden wat hij wilde.


  Gefrustreerd slikte hij een vloek in terwijl hij door de grote suite van het New Yorkse hotel ijsbeerde. Buiten schitterden de wolkenkrabbers en sterren tegen de donkerblauwe hemel, maar Niccolò was zich niet bewust van de feestelijke sfeer; hij dacht alleen maar aan zijn zusje. Waarom was ze toch zo verdomd ongehóórzaam?


  ‘Ik wil níét,’ zei hij, terwijl hij fel zijn adem naar binnen zoog in een poging zijn opborrelende woede de baas te blijven, ‘dat een ordinair topless model je bruidsmeisje wordt. Ik heb héél lang héél hard gewerkt om je een zeker aanzien te verschaffen, Michela. Begrijp je wat ik zeg? Ik sta het niet toe.’


  Vanaf de andere kant van de luxueuze penthousesuite keek Michela hem onbewogen aan. ‘Je kunt niet tegenhouden dat ik haar als bruidsmeisje neem, Niccolò,’ zei ze koppig. ‘Ik ben de bruid en ik beslis. Punt uit.’


  ‘O ja?’ Hij perste zijn lippen op elkaar, en zijn woede laaide nog verder op. ‘Om te beginnen zou ik dan kunnen weigeren om de bruiloft te betalen.’


  ‘Maar de man met wie ik trouw, is rijk genoeg om die kosten te dragen als je zo’n drastische maatregel zou nemen.’ Ze aarzelde. ‘Al weet ik zeker dat je niet zou willen dat iedereen wist dat Niccolò da Conti had geweigerd de bruiloft van zijn enige zusje te betalen, alleen omdat hij het niet eens was met de keuze van het bruidsmeisje. Zou dat niet een stapje te ver gaan in deze moderne tijd, zelfs voor een ouderwetse man als jij?’


  Hij boog zijn vingers en strekte ze weer. Had hij maar een stootzak om zijn toenemende frustratie op te botvieren. Alles verliep altijd volgens zíjn wensen, en hij was het niet gewend dat daar vraagtekens bij werden gezet. En dan was er ook nog Alekto Sarantos, die steeds hogere eisen ging stellen… Alsof het onverwachte nieuws dat Alannah Collins hier was niet al schokkend genoeg was.


  Zijn mond vertrok van woede toen hij dacht aan alle moeite die hij voor zijn zusje had gedaan. Hij had lang gevochten om hun familieband intact te houden en was niet van plan de touwtjes nu volledig uit handen te geven. Hij had schande en rampspoed het hoofd geboden, had er alles aan gedaan om Michela te beschermen. Nu stond ze op het punt te gaan trouwen, waardoor hij van zijn zorgen verlost zou zijn. Dat hij potentiële huwelijkskandidaten steevast zorgvuldig had doorgelicht, had zijn vruchten afgeworpen. Ze ging trouwen met een man uit een van de machtigste Italiaans-Amerikaanse families in New York. Eindelijk kreeg ze de keurige reputatie die hij altijd voor haar gewenst had, en niets of niemand mocht daar een smet op werpen.


  Zeker Alannah Collins niet.


  Alleen al de gedachte aan die brutale slet deed zijn lichaam reageren op een ingewikkelde manier waar hij geen controle over had. Hij werd overvallen door een mengeling van lust en spijt, al was de overheersende emotie die hij voelde er een van woede. En daar klampte hij zich aan vast. ‘Ik snap niet waar ze het lef vandaan haalt om haar gezicht hier te laten zien,’ snauwde hij. ‘Ongelooflijk dat ze hier is.’


  ‘Toch is het zo. Ik heb haar uitgenodigd.’


  ‘Ik dacht dat je haar niet meer had gezien sinds ik je van die vreselijke school af had gehaald.’


  Michela aarzelde. ‘Eigenlijk hebben we… al die jaren contact gehouden. We mailden en belden, en ik zag haar altijd als ik in Engeland was. Vorig jaar is ze naar New York gekomen en hebben we een reisje naar de Florida Keys gemaakt. Het was weer net als vroeger. Op school was ze mijn beste vriendin, Niccolò. We kennen elkaar al heel lang.’


  ‘Waarom hoor ik dat nu pas?’ vroeg hij streng. ‘Je onderhoudt een geheime vriendschap en vertelt me dat pas vlak voor je huwelijk! Heb je er nooit bij stilgestaan wat mensen ervan vinden dat iemand die bekendstaat als een smakeloze exhibitioniste een belangrijke rol bij je huwelijksplechtigheid vervult?’


  Gefrustreerd hief Michela haar handen in de lucht. ‘Vind je het gek dat ik niets heb gezegd? Ik wist immers dat je zo zou reageren.’


  ‘Wat vindt Lucas ervan dat je met haar omgaat?’


  ‘Het is allemaal al zo lang geleden gebeurd, Niccolò. De meeste Amerikanen hebben zelfs nog nooit van Stacked gehoord; dat tijdschrift bestaat al lang niet meer. En ja, ik weet dat er een filmpje van de oorspronkelijke shoot op de een of andere manier op YouTube is terechtgekomen –’


  ‘Wát?’


  ‘Maar naar moderne maatstaven is het eigenlijk heel braaf,’ zei ze snel. ‘Als je het vergelijkt met sommige muziekclips van tegenwoordig is het bijna geschikt voor kleuters! En Alannah doet dat soort dingen nu niet meer. Je hebt een heel verkeerd beeld van haar, Niccolò, ze is –’


  ‘Ze is een sloerie!’ brieste hij. Hoe bozer hij werd, hoe duidelijker zijn Siciliaanse accent werd. ‘Een slons die op grote afstand van beschaafde mensen gehouden zou moeten worden. Wanneer dringt het nou eindelijk tot je door, Michela, dat Alannah Collins een –’


  ‘Oeps!’ onderbrak een vrouwenstem zijn tirade.


  Niccolò draaide zich om en zag een vrouw de suite binnenkomen. Op slag was hij vergeten wat hij ook alweer wilde zeggen. Als iemand hem op dat moment naar zijn naam had gevraagd, zou hij moeite hebben gehad met het antwoord. Toch had hij haar bijna niet herkend, want in zijn herinnering had ze heel weinig aangehad, terwijl van de vrouw die nu voor hem stond, nauwelijks een stukje huid te zien was. Het was de klank van haar zwoele stem die zijn geheugen en libido wakker schudde. Het duurde niet lang of zijn ogen waren weer vertrouwd met haar fantastische lichaam, dat een natuurlijke sensualiteit uitstraalde.


  Ze droeg een spijkerbroek en een witte bloes met een hoge kraag, maar die verhullende kleding kon de weelderige vormen eronder niet verbergen. Dik, gitzwart haar viel glanzend over haar schouders, en denimblauwe ogen keken hem onderzoekend en ietwat spottend aan.


  Niccolò slikte. Hij was vergeten hoe roomzacht haar huid was en hoe roze haar lippen. Hij was vergeten dat deze half Ierse verleidster, van wie niet bekend was wie haar vader was, hem mateloos intrigeerde.


  Toen ze zich bewoog, glinsterde op haar kraag een kleine broche van een libel in precies dezelfde aparte kleur blauw als haar ogen. Hoewel hij haar verachtte, werd hij overspoeld door een golf van begeerte. Zijn spieren spanden zich. Ze riep gedachten in hem op die hij liever niet had. En dat waren vooral gedachten aan seks.


  ‘Hoorde ik zojuist iemand mijn naam lichtzinnig gebruiken?’ vroeg ze luchtig. ‘Wil je dat ik naar buiten ga en opnieuw binnenkom?’


  ‘Voel je vrij om naar buiten te gaan, als je wilt,’ antwoordde hij koel. ‘Maar doe ons een lol en laat het tweede deel van je voorstel dan achterwege.’


  Ze hief haar kin op, waardoor haar zwarte haar als een donkere waterval langs haar rug tuimelde. De glimlach die ze hem toewierp, bereikte echter haar ogen niet. ‘Ik zie dat je niets van je natuurlijke charme hebt verloren, Niccolò,’ merkte ze zuur op. ‘Ik was vergeten dat je in staat bent om het woord “belediging” een geheel nieuwe betekenis te geven.’


  Zijn slapen begonnen te kloppen en zijn bloed begon te kolken. Maar veel erger was de steek van begeerte die hij voelde. Ze kon naar de hel lopen, verdorie, met dat luchtige zelfvertrouwen en die losse zeden! Om nog maar te zwijgen van die zondige rondingen, waarvoor een volwassen man over glas zou kruipen om ze alleen maar áán te raken. ‘Neem me niet kwalijk,’ teemde hij, ‘maar ik herkende je niet meteen met kleren aan.’


  Heel even gleed er een uitdrukking van gêne over haar gezicht.


  De gedachte dat hij misschien een gevoelige snaar had geraakt en haar had gekwetst, deed hem plezier. Zij had immers ooit zijn familie gekwetst en gedreigd hun reputatie te verpesten.


  Prompt toverde ze echter een stralende, nietszeggende glimlach tevoorschijn. ‘Daar ga ik maar niet op in,’ zei ze, terwijl ze zich tot zijn zusje wendde. ‘Ben je klaar om te passen, Michela?’


  Met een zenuwachtig knikje keek Michela naar Niccolò. ‘Ik wil heel graag dat jullie beleefd tegen elkaar zijn, in elk geval tot na de bruiloft. Zouden jullie dat voor me kunnen doen? Voor deze ene keer? Daarna hoeven jullie elkaar nooit meer te zien!’


  Niccolò ontmoette Alannahs vragende blik. In gedachten zag hij haar verkleed als bruidsmeisje, sereen glimlachend, en zijn bloed naderde opnieuw het kookpunt. Besefte ze dan niet dat het hypocriet van haar was om bij een gelegenheid als deze de onschuld uit te hangen? Dat het voor iedereen beter was als ze simpelweg naar de achtergrond verdween? Hij dacht aan de grootouders van de machtige bruidegom. Hoe zouden die reageren als ze erachter kwamen dat dit de vrouw was die haar eigen rechtopstaande tepels had gemasseerd, gekleed in de hockey-outfit van een schoolmeisje? Hoe moest hij haar ervan overtuigen dat ze ongewenst was?


  Met een kort glimlachje zei hij tegen zijn zusje: ‘Waarom laat je Alannah en mij niet een paar woorden onder vier ogen wisselen, mia sorella? Dan kunnen we kijken of we dit naar ieders tevredenheid kunnen regelen.’


  Vragend keek Michela haar vriendin aan.


  Alannah knikte. ‘Je kunt me gerust alleen laten met je broer, Michela. Hij zal heus niet bijten.’


  Niccolò verstijfde toen Michela de suite verliet. Hevige lustgevoelens spoelden over hem heen. Had Alannah die opmerking bewust gemaakt om hem te provoceren? Hij zou maar wat graag zijn tanden in die ranke hals zetten en hongerig aan die roomzachte huid sabbelen.


  Ze keek hem aan, met diep in haar ogen nog altijd die gekmakende, half geamuseerde blik. ‘Nou, toe maar, Niccolò,’ zei ze onverschillig. ‘Hou je niet in. Vertel wat je dwarszit, zodat we de lucht kunnen klaren en je zusje de bruiloft kunnen geven die ze verdient.’


  ‘Dan zijn we het tenminste over één ding eens,’ snauwde hij. ‘Mijn zusje verdient inderdaad een perfecte bruiloft, zónder een vrouw die alleen maar het verkeerde soort publiciteit trekt. Je bent altijd al een wilde tante geweest, ook voordat je besloot om voor de camera uit de kleren te gaan. Ik wil niet dat iedere man bij de ceremonie in gedachten het bruidsmeisje uitkleedt in plaats van zich te concentreren op de plechtige geloften die de bruid en bruidegom afleggen.’


  ‘Dat je ineens zo veel respect hebt voor de huwelijksceremonie is bewonderenswaardig, aangezien je zelf al je hele leven elke vorm van verbintenis angstvallig uit de weg gaat.’ Ze glimlachte koeltjes. ‘Maar ik geloof niet dat de meeste mannen net zo door mijn verleden geobsedeerd zijn als jij.’


  ‘Dus jij denkt dat ik geobsedeerd ben door jouw verleden?’ Zijn stem werd kil. ‘In al die jaren sinds je mijn zusje op het slechte pad hebt gebracht, ben je amper in mijn gedachten geweest.’ Zijn blik gleed over haar heen, en hij vroeg zich af of de leugen van zijn gezicht af te lezen was, want hij was haar nooit vergeten. Lange tijd had hij gedroomd van haar zachte lichaam en haar heerlijke kus. Na het wakker worden was het angstzweet hem uitgebroken bij de gedachte aan wat hij bijna met haar had gedaan. ‘Ik dacht dat je uit haar leven verdwenen was,’ zei hij. ‘Wat ik veel prettiger had gevonden.’


  Alannah keek hem rustig aan en zei tegen zichzelf dat ze niet moest reageren, hoezeer hij haar ook uitdaagde. Hij kon zo kwaad worden als hij wilde, ze liet zich niet op de kast jagen. Ze had genoeg ervaring om te weten dat kalm blijven – ogenschijnlijk in elk geval – het machtigste wapen was als je tegenover een vijand stond. En Niccolò da Conti was een geduchte vijand.


  Ze wist dat hij vond dat ze een slechte invloed had op zijn geliefde zusje, dus misschien moest het haar niet verbazen dat hij nog altijd wrok tegen haar koesterde. Ze had eens ergens gelezen dat hij geen man was die snel iets vergat. Zoals hij ook geen man was die snel vergeten wérd, dat stond vast. Zijn rijkdom straalde hij nauwelijks uit, zijn macht des te meer. Zodra hij een ruimte binnenliep, verstomden de gesprekken. Op vrouwen had hij een enorme aantrekkingskracht. Ook op haar, al staarde hij haar op dat moment aan alsof ze iets smerigs was dat zojuist onder een steen vandaan gekropen was. Welk recht had hij om na al die jaren zo naar haar te kijken? Omdat ze één keer iets had gedaan wat hem met afschuw vervuld had? Ze was dezelfde persoon niet meer, en hij had niet het recht om een oordeel over haar te vellen.


  Toch had de minachting in zijn ogen op een vreemde manier toch zijn uitwerking op haar. Die koele, zwarte blik dreigde de zelfverzekerde houding waar ze jaren zo hard aan had gewerkt, te ondermijnen. Als ze niet oppaste, walste hij zo over haar heen.


  Haar verontwaardiging ebde echter weg toen hij het bovenste knoopje van zijn overhemd losmaakte, waardoor haar aandacht naar zijn waanzinnig sexy lichaam ging. Deed hij dat opzettelijk, vroeg ze zich af met een week gevoel in haar maag. Wilde hij haar bewust herinneren aan wat er jaren geleden tussen hen was voorgevallen? Haar hart ging als een gek tekeer, en ze voelde dat ze bloosde. Ze mocht hem dan niet aardig vinden, ze mocht hem dan de grootste controlfreak vinden die ze ooit had ontmoet, dat nam niet weg dat ze naar hem verlangde zoals ze nooit eerder naar iemand had verlangd. Ze hadden alleen maar even gedanst en elkaar één keer gekust, maar het was de meest erotische ervaring van haar leven geweest. En die was ze nooit vergeten, hoe ze ook had geprobeerd hem te verdringen. Daarna had iedere andere man even zwak geleken, als een schaduw die verdwijnt zodra de felle middagzon eroverheen glijdt. Daarna was elke andere kus even opwindend geweest als een kus van haar teddybeer.


  Ze liet haar blik over hem heen gaan. Zijn lichaam was nog altijd strak en gespierd. Hij zag eruit alsof hij met één slag van een bijl een boom kon vellen. Zijn krachtige gelaatstrekken hadden een bijna klassieke schoonheid, en zijn lippen leken gemaakt te zijn om te kussen, al strookte hun zachte sensualiteit niet met de vijandige glinstering in zijn ogen.


  Ze had hem tien jaar niet gezien, en in tien jaar tijd kon er heel veel gebeuren. In die periode had ze een bepaalde naam gekregen die ze maar niet van zich af leek te kunnen schudden, hoe ze ook haar best deed. Ze was eraan gewend geraakt dat mannen haar als een object behandelden en onverholen hun blik op haar volle borsten richtten terwijl ze met haar praatten.


  In die tien jaar was haar moeder ziek geworden en overleden. Op de dag na de begrafenis was ze wakker geworden met het besef dat ze helemaal niemand meer had. Toen had ze de balans opgemaakt van haar leven. Ze had beseft dat ze de smakeloze wereld van de glamourfotografie de rug moest toekeren en iets nieuws moest gaan proberen. Dat had ze gedaan, al was het niet meegevallen. En ze was er nog lang niet. Ze droomde nog altijd van een grote doorbraak, zoals zovelen. Ze probeerde nog altijd haar tere ego op te vijzelen en te laten zien dat ze sterk en trots was, al voelde ze zich vanbinnen zo bang en verloren als een klein meisje. Ze had veel fouten gemaakt, maar daar had ze voor geboet, en ze liet zich niet door Niccolò da Conti wegsturen alsof ze er niet toe deed.


  Maar onder die minachtende blik van hem vond ze het ineens moeilijk om net te doen alsof ze kalm was. Plotseling voelde ze zich opstandig. ‘En jij bent zeker de onschuld zelve?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Het laatste wat ik heb gelezen, was dat je met een of andere Noorse bankierster uitging, die je vervolgens op een vreselijke manier hebt laten zitten. Volgens het artikel was je heel wreed geweest. Maar dat had me denk ik niet moeten verbazen.’


  ‘Ik zou het liever eerlijk dan wreed noemen, Alannah,’ antwoordde hij onverschillig. ‘Sommige vrouwen kunnen het gewoon niet accepteren als een relatie zijn langste tijd heeft gehad, en ik ben bang dat Lise er daar een van was. Maar het is interessant om te weten dat je me al die tijd nauwlettend hebt gevolgd.’ Hij glimlachte spottend. ‘Ik vermoed dat alleenstaande miljardairs een zekere aantrekkingskracht hebben op vrouwen als jij, die zo’n beetje alles doen voor geld. Vertel eens, volg je hun stappen zoals een gokker de meest veelbelovende paarden in de race volgt? Werkt het zo?’


  Alannah verstrakte. Nu deed hij net alsof ze hem had gestalkt. Hij probeerde haar verdorie een rotgevoel over zichzelf aan te praten. ‘Je voelt je wel heel erg gevleid, hè? Je bent toch dikke vriendjes met de sultan van Qurhah, is het niet? En als je met iemand van koninklijken bloede uit dineren gaat, dan verschijnen daar gewoonlijk foto’s van in de roddelbladen, compleet met speculaties waarom je date de volgende ochtend huilend je appartement verliet. Lees mij dus niet de les over moreel gedrag, Niccolò. Je weet niets van mijn leven.’


  ‘En dat hou ik graag zo,’ zei hij. ‘Sterker nog, ik hou je het liefst zo ver mogelijk van de familie Da Conti vandaan. Laten we dus ter zake komen.’


  Verward knipperde ze met haar ogen. ‘Ter zake komen?’


  ‘Precies. Kijk maar niet zo verbaasd. Je bent nu een grote meid, Alannah, dus je weet hoe dit soort dingen werken. Jij en ik moeten even babbelen, en dat kunnen we net zo goed een beetje comfortabel doen.’ Hij gebaarde in de richting van de cocktailkast aan de andere kant van de prachtige hotelsuite. ‘Wil je wat drinken? Gaan meisjes van plezier niet altijd voor champagne? Ik kan je trouwens ook een zeer goede wijn aanbieden.’


  Niet op reageren, zei ze tegen zichzelf, waarna ze een lusteloze glimlach opzette. ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar ik ben niet dol op champagne. En trouwens, als ik dat wel was, zou ik die niet met jou willen drinken. Dan zou het lijken of we vrienden zijn, en dat zijn we niet. Waarom zeg je niet gewoon wat je wilt zeggen? Dan kunnen we dit gesprek zo snel mogelijk beëindigen en kan ik me volledig gaan richten op de bruidsjurk van Michela.’


  Hij antwoordde niet meteen, maar leunde met zijn armen over elkaar tegen een van de reusachtige sofa’s en keek haar aan.


  Ondanks zijn schijnbaar nonchalante houding kreeg ze een akelig voorgevoel toen ze zijn blik ontmoette. Er hing een zweem van macht om hem heen die ze lang geleden in de nachtclub niet opgemerkt had. Hij had iets hards dat je in de gemiddelde man niet tegenkwam. Ineens zag hij er ontzagwekkend uit, alsof hij haar er even goed aan wilde herinneren met wie ze te maken had.


  ‘Ik denk dat we allebei wel een eenvoudige manier weten om dit op te lossen,’ zei hij zacht. ‘Het enige wat je nu moet doen is uit de schijnwerpers verdwijnen. Dan is er geen enkel probleem. Michela staat op het punt om met een heel machtige man te trouwen. Ze krijgt een belangrijke rol als echtgenote. Over een tijdje hoopt ze kinderen te krijgen, en haar vriendinnen zullen als rolmodel dienen. En…’


  ‘En?’ vroeg ze, maar ze wist al wat hij ging zeggen; zijn gezicht sprak boekdelen.


  ‘Jij bent geen geschikt rolmodel. Ik wil niet dat een vrouw als jij met mijn neefjes en nichtjes omgaat.’


  Haar hart leek op hol te slaan. ‘Waag het niet om over mij te oordelen,’ zei ze, maar haar stem klonk niet erg vast.


  ‘Maak het jezelf nou niet moeilijk. Zeg gewoon tegen Michela dat je van gedachten bent veranderd en dat je geen bruidsmeisje meer wilt zijn.’


  ‘Te laat!’ Ze dwong zichzelf sterk te blijven en hief haar handen op als een politieman die het verkeer tot stilstand maant. ‘Mijn jurk is al af, zelf gemaakt. Hij hangt in mijn kamer klaar voor morgenmiddag. Hij is van paarse zijde om het winterthema van de bruiloft te benadrukken.’


  ‘Er komt gewoon niets van in,’ zei hij bars. ‘Denk je dat ik dat toesta?’


  Even voelde Alannah weer onzekerheid de kop opsteken. Zijn kalme, resolute toon maakte haar bang, net als de vastbesloten blik in zijn ogen. Op de een of andere manier zorgde hij ervoor dat ze zich kwetsbaar voelde. En daar zou ze zich tegen verzetten. Want ze wás niet kwetsbaar. Niet meer. Met kwetsbaarheid kwam je nergens; het maakte je een makkelijke prooi voor machtige roofdieren als Niccolò da Conti. ‘Zo te horen vind je me wel heel erg verdorven.’


  ‘Niet verdorven,’ corrigeerde hij haar met zoetvleiende stem. ‘Alleen misleid en seksueel losgeslagen. En ik wil niet dat de aanwezigheid van de populairste pin-up van Stacked voor allerlei publiciteit gaat zorgen.’


  ‘Maar niemand –’


  ‘Michela heeft al geprobeerd me te vertellen dat niemand het weet,’ onderbrak hij haar ongeduldig. ‘Was dat maar zo. Maar de tijdschriften waarvoor je naakt hebt geposeerd zijn collectors’ items geworden; oude nummers leveren nu duizenden dollars op. Er is me ook verteld dat er een filmpje van jou op YouTube terecht is gekomen, waardoor je nog veel bekender bent geworden. Het maakt niet uit wat je aantrekt, je hebt nog altijd een lichaam dat de fantasie van mannen prikkelt. Mannen kijken naar je en denken maar aan één ding.’


  Ze probeerde niet ineen te krimpen, maar zijn woorden kwamen wel heel hard aan. De slimme, wrede Niccolò had, al dan niet bewust, haar allergevoeligste snaar geraakt: hij had haar het gevoel gegeven dat ze een object was, een díng. Geen vrouw, maar een afbeelding in een tijdschrift waar mannen zich aan konden verlustigen.


  Nu zou ze er niet meer over peinzen om haar tepels tussen haar gespreide vingers tevoorschijn te laten piepen terwijl ze met een tuitmondje in de camera keek. Nu zou ze liever doodgaan dan haar duimen in haar slipje te haken en haar heupen in de richting van de lens te duwen. Ze had die dingen destijds echter wel moeten doen, om allerlei redenen. Redenen die de nijdige Niccolò da Conti nooit zou begrijpen, nog in geen miljoen jaar.


  ‘Je was bekend, Alannah,’ vervolgde hij. ‘En dat soort bekendheid gaat nooit meer over, die blijft je je hele leven achtervolgen.’


  Wanhopig keek ze hem aan. Dacht hij echt dat ze dat niet wist? Besefte hij niet dat ze al tien jaar met de gevolgen van die klus moest leven? Nee, natuurlijk niet. Hij zag wat hij wilde zien, meer niet. Hij was niet in staat zich in anderen te verplaatsen en zich voor te stellen hoe hun leven er misschien uitzag. Hij werd beschermd door zijn rijkdom, zijn positie en zijn arrogantie.


  Ze had zin om hem door elkaar te schudden en tegen hem te zeggen dat hij niet zo bekrompen moest denken, om die veroordelende blik van zijn gezicht te vegen en hem duidelijk te maken dat hij haar als een persoon moest gaan zien in plaats van als iemand die één keer iets ondoordachts had gedaan. Ze snapte nu heel goed waarom Michela zo bang voor hem was geweest toen ze nog op school zaten. Geen wonder dat het Italiaanse meisje in opstand was gekomen zodra hij haar had afgezet bij de exclusieve Zwitserse school waar Alannahs moeder als hoofdverpleegster had gewerkt.


  ‘Het belangrijkste voor mij is dat Michela me erbij wil hebben,’ zei ze langzaam. ‘Het is haar dag, en zij is de bruid. Dus, tenzij je me vastbindt en me kidnapt, ben ik er morgen gewoon.’


  ‘Tenzij we tot een overeenkomst komen waar we allebei profijt van hebben.’


  ‘O?’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Vertel.’


  ‘Ach, kom op, Alannah.’ Hij glimlachte. ‘Je bent door de wol geverfd. Je weet wat er te koop is. Er moet iets in je leven zijn wat je… graag wilt.’


  ‘Iets wat ik graag wil?’ herhaalde ze. ‘Je bedoelt een remedie voor een verkoudheid of een beltoon waarbij je niet je telefoon kapot zou willen smijten telkens wanneer hij klinkt?’


  ‘Heel grappig. Nee, niet zoiets.’ Hij zweeg even, en zijn zwarte ogen glinsterden. ‘Ik ben een rijk man, en ik ben bereid om het voor jou aantrekkelijk te maken om tegen Michela te zeggen dat je van gedachten bent veranderd.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Begrijp ik het goed dat je me géld biedt om uit de buurt te blijven van je zusje en niet haar bruidsmeisje te zijn?’


  ‘Waarom niet?’ Hij glimlachte koeltjes. ‘Als je iets maar graag genoeg wilt, kun je het meestal wel krijgen. Dat is tenminste mijn ervaring. Je moet alleen wel goed kunnen onderhandelen om tot de juiste prijs te komen. Maar volgens mij ben jij daar heel goed in.’


  ‘Maar dat is… omkoping.’


  ‘Probeer het te zien als gezond verstand,’ opperde hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Weet je, Michela heeft vroeger vaak tegen me gezegd dat je een ongelooflijke controlfreak was. En ik dacht dat ze waarschijnlijk overdreef. Maar nu weet ik dat ze helemaal gelijk had.’


  ‘Ik vraag je niet om een oordeel te geven over mijn karakter,’ beet hij haar toe. ‘Denk eens na waarom ik je dit aanbod doe.’


  ‘Omdat je een controlfreak bent?’


  ‘Omdat Michela alles voor me betekent,’ zei hij scherp. Hij dacht terug aan hoe hard hij had geknokt om zijn zusje tegen de zonden van hun vader – en hun moeder – te beschermen. Hij dacht aan hun vlucht vanuit Sicilië, terwijl zijn moeder zwanger was van Michela en niet wist wat er met hen ging gebeuren. Niccolò was pas tien geweest, maar hij had de rol van de man in het gezin op zich moeten nemen. En het was moeilijk om die rol los te laten. ‘Michela is de enige familie die ik nog heb, en ik zou álles voor haar doen,’ gromde hij.


  ‘Behalve haar de vrijheid geven waar een vrouw van haar leeftijd recht op heeft?’ kaatste ze terug. ‘Nou, ik ben blij dat ze de moed had om tegen je in verzet te komen. Misschien besef je eindelijk dat je niet kunt verwachten dat iedereen opzit en pootjes geeft zodra jij met je vingers knipt. Ik ga naar de bruiloft, Niccolò, of je dat nou wilt of niet.’ Haar ogen boorden zich in de zijne.


  Hij voelde iets vreemds opflakkeren toen hij haar blik vasthield. O, ze was uniek. Zelfs opstandigheid wist ze een erotische lading te geven. Hij wilde haar in zijn armen trekken en haar domineren, haar laten zien dat hij geen tegenwerking duldde. Hij deed een stap in haar richting en voelde een primitieve steek van begeerte toen hij haar ogen donker zag worden. Ze wilde hem nog steeds, besefte hij. Misschien niet zo gretig als hij haar wilde, maar in haar ogen las hij een onmiskenbaar verlangen.


  En was verlangen niet het allermachtigste wapen? Als een vrouw seks wilde, gaf dat een man dan geen macht over haar?


  ‘Waarom denk je niet na over wat ik heb gezegd?’ stelde hij voor. ‘Dan kun je me vanavond bij het diner zeggen dat je mijn aanbod aanneemt.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Maar…’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. Plotseling zag ze er niet meer zo opstandig uit. Ze leek bijna onzeker te zijn. ‘Maar?’


  ‘Ik…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Nou, eh… Michela zei dat je het diner waarschijnlijk zou overslaan en dat we je pas morgen zouden zien. Het had te maken met een zakelijke deal of zo. Een nieuw appartementencomplex dat je pas in Londen hebt gebouwd.’


  ‘Zei ze dat?’ Hij glimlachte. ‘De plannen zijn gewijzigd. Ik heb besloten dat die deal kan wachten omdat er iets belangrijkers is opgedoken.’ Hij keek haar aan, en ineens was het niet moeilijk om de dringende behoeften van zijn rijke klanten en vrienden te vergeten. ‘Wat zeggen ze ook alweer? Haal je vrienden dichtbij, maar je vijanden nog dichterbij. En ik wil jou heel dichtbij, om allerlei redenen, Alannah. Geloof me.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Alannah ritste de rug van haar cocktailjurkje dicht en staarde naar haar bleke gezicht in de spiegel. Ze probeerde rustig adem te halen en had wat yogaoefeningen gedaan, maar haar handen trilden nog steeds, en ze wist waarom. Terwijl ze haar hooggehakte pumps aantrok, foeterde ze in gedachten tegen zichzelf.


  Ze dacht aan de dingen die Niccolò tegen haar had gezegd. Aan de manier waarop hij haar had beledigd en zijn trotse, aristocratische neus voor haar had opgehaald. Hij vond haar het laagste van het laagste, maar dat had haar er niet van weerhouden om naar hem te verlangen. Ze huiverde. Waar was het zelfrespect gebleven dat ze met zo veel moeite had herwonnen? Wat was er gebeurd met de kalme Alannah die zich niet door hem zou laten inpalmen? Hoe was het mogelijk geweest dat hij haar zelfbeheersing aan flarden had gescheurd met louter een hete, donkere blik, die haar herinnerde aan dingen die ze liever vergat?


  Omdat herinneringen soms zomaar uit het niets opborrelen. Ze wurmen en rukken en spartelen als een vis aan een haakje. Ze brengen je naar plekken waar je niet heen wilt. Ze kunnen tien jaar een minuut doen lijken, en een minuut een uur. Ze kunnen je terug in de huid trekken van de persoon die je ooit bent geweest.


  Plotseling was ze weer een tiener van zeventien die op het punt stond regels te overtreden. Op weg naar een feest, met make-up op, wat op haar Zwitserse school streng verboden was. Ze had al in de slaapzaal onder de wol moeten liggen. Ze droeg een ultrakort minirokje, want ze was jong en zorgeloos. Toen had ze nog niet geweten dat voor een vrouw haar lichaam een vijand kon worden in plaats van een vriend…


  Eigenlijk had iemand als zij helemaal niet op die exclusieve meisjesschool hoog in de Zwitserse bergen moeten zitten. Ze was niet rijk en had geen belangrijke connecties. Ze was de onwettige dochter van een alleenstaande moeder die toevallig hoofdverpleegster op de chique kostschool was. Hierdoor kon Alannah van een fantastische opleiding genieten, maar ze was niet echt in de leerlingenpopulatie opgenomen. Vanwege haar ‘liefdadigheidsstatus’ werd ze door de meeste meisjes slechts getolereerd, maar meer ook niet.


  Michela da Conti was anders geweest. Zij was de enige die haar echte vriendschap had geboden, misschien omdat ze iets gemeen hadden. Alannah had zich haar hele leven verzet tegen haar superstrenge moeder, terwijl Michela in haar korte leven al de nodige tragische dingen had meegemaakt, en bovendien wilde ze ontsnappen aan de beperkingen die haar autoritaire broer Niccolò haar oplegde.


  Gewoonlijk ging hun jeugdige rebellie niet verder dan na bedtijd in een van de kroegen in de buurt een verboden glaasje alcohol drinken of uit het raam van de slaapzaal hangen en proberen een sigaret te roken zonder misselijk te worden.


  Op een avond hadden ze echter gehoord dat er in een van de nabijgelegen dalen een blits feest werd gehouden voor een van de peetzonen van Niccolò.


  ‘En wij gaan erheen!’ had Michela geroepen.


  Fronsend had Alannah haar aangekeken. ‘En je broer? Is hij er niet dan?’


  ‘Ben je mal.’ Michela had tevreden geglimlacht. ‘Die zit ergens ver weg in een stinkend dure badplaats op Barbados met zijn nieuwste verovering, een of ander supermodel. Er kan ons dus niets gebeuren.’


  Alannah herinnerde zich dat ze de stampvolle kamer in waren gelopen. Er flikkerden gekleurde lampjes en er knalde keiharde muziek uit de luidsprekers. Haar geleende, zilverkleurige mini-jurkje plakte als honing tegen haar lichaam. Talloze jongens vroegen haar ten dans, maar ze sloeg ze allemaal af omdat ze haar te luidruchtig en te brutaal leken om interessant te zijn.


  Ze deed haar best om zich te vermaken. Ze nipte aan een sapje en bewonderde het uitzicht op de besneeuwde bergtoppen. Op de terugweg van de toiletten zag ze in een hoekje een slapend poesje liggen, en tien minuten lang aaide ze vol genot zijn donzige buikje en wenste ze dat ze naar huis kon gaan. Daarna liep ze weer naar de feestruimte om Michela te zoeken en voor te stellen terug te gaan naar school, maar haar vriendin was nergens te bekennen. Daarom ging ze in een rustig hoekje van de kamer staan, waar ze opging in de schaduw terwijl verder iedereen feestvierde. En toen zag ze hem.


  Hem.


  Dat moment zou ze nooit vergeten. Het leek alsof ze zonder enige waarschuwing door iets was getroffen. Alsof ze een harde klap had gekregen met een fluwelen moker. Hij was lang, en zijn haar was zo zwart als de nacht. Zijn ogen waren ook zwart, dat kon ze zelfs vanaf die afstand zien. Hij droeg een donker pak, waardoor hij er heel gedistingeerd uitzag, maar ze voelde dat hij iets primitiefs had. De glinstering in zijn ogen had iets roofdierachtigs, wat haar angst had moeten aanjagen toen hij met een zekere doelbewustheid naar haar toe kwam lopen.


  Maar ze was niet bang. Het was de meest onlogische gedachte die ze ooit had gehad, maar op dat moment voelde ze dat ze al haar hele leven op hem had gewacht. En daar was hij dan.


  Hij nam haar van top tot teen op, alsof hij het volste recht had om een vreemde vrouw te bekijken zoals hij een auto bekeek die hij misschien wilde kopen. Geen enkele auto zou hem echter zo doen glimlachen. Zijn glimlach trof haar vol in het hart en maakte haar knieën zo week dat ze bang was dat ze in elkaar zou zakken.


  ‘Ik denk dat jij moet dansen,’ zei hij.


  ‘Ik kan niet goed dansen.’


  ‘Dat komt doordat je nog nooit met mij hebt gedanst. Kom mee, dan leer ik het je.’


  Later zou ze het zichzelf kwalijk nemen dat ze zich zo enthousiast in zijn armen had gestort. Dat ze hem zijn handen over haar rug had laten glijden alsof ze hem al jaren kende.


  Zijn hand ging omhoog en hij streelde haar haren, waardoor ze ineens de behoefte voelde luid te gaan spinnen, zoals het poesje eerder.


  Ze zeiden heel weinig. Er was ook te veel herrie om te praten. Trouwens, Alannahs gedachten werden beheerst door heel andere bezigheden dan een gesprek voeren. Woorden leken overbodig toen hij haar dichter tegen zich aan trok, en ondanks de snelle muziek dansten ze zo langzaam dat ze nauwelijks bewogen. Het leek alsof hun lichamen aan elkaar geplakt waren, en Alannah moest bijna huilen van puur genot. Voelde hij haar verrukking? Bracht hij daarom zijn mond naar haar oor, zodat ze zijn warme adem tegen haar huid kon voelen?


  ‘Jij bent heel mooi,’ zei hij met een fluwelen stem.


  Ze meende een Siciliaans accent te horen. ‘En jij,’ lispelde ze, ‘bent heel knap.’


  ‘Een perfect stel dan, hè?’ zei hij glimlachend.


  Ze hield haar hoofd ietsje schuin. ‘Loop je niet een beetje hard van stapel?’


  ‘Waarschijnlijk.’ Hij boog zijn hoofd naar haar toe, zodat ze recht in zijn donkere ogen keek. ‘Vooral omdat we nog niet gezoend hebben. Vind je dat ook niet vreselijk nalatig van ons, mijn schoonheid? Zo vreselijk dat we daar in mijn ogen nu meteen iets aan moeten doen.’


  Haar hart bonkte tegen haar ribben en haar mond werd kurkdroog. Haar woorden kwamen als vanzelf. ‘Wie zegt dat ik jou ga kussen?’


  ‘Ik.’ En in dat halfdonkere hoekje in een onbekend huis in de Zwitserse bergen, terwijl buiten de sneeuwvlokken als witte donsveertjes naar beneden dwarrelden, kuste hij haar.


  Zijn kus was zo intens dat ze dacht dat ze zou flauwvallen. Ze moest terugdenken aan een vakantie in Ierland, lang geleden. Ze had een stapeltje gemaakt van kurkdroge takjes, en toen haar tante er een lucifer bij had gehouden, hadden ze meteen vlam gevat. Zo was het nu ook ongeveer: ze stond in vuur en vlam.


  Hij streek met zijn duim over haar borst, en ze kronkelde van opwinding. Dat hij haar in zijn armen hield en haar aankeek alsof ze de mooiste vrouw van de wereld was, voelde zo goed.


  De kus verdiepte zich en werd intiemer. Toen hij zijn bovenbeen tussen haar dijen duwde, werd de sfeer ineens geladen. Er verspreidde zich een vloeibare hitte door haar onderbuik. Haar tepels werden hard en drukten tegen zijn borst. Hijgend verbrak hij de kus, en op zijn gezicht lag een primitieve uitdrukking die ze niet kon plaatsen.


  ‘Laten we een rustige plek opzoeken,’ zei hij met rauwe stem. ‘Met een bed of zo.’


  Alannah kreeg de kans niet om te antwoorden, want bij de deur ontstond plotseling commotie. Ze voelde Niccolò verstijven toen Michela de kamer binnen kwam stormen. Haar ravenzwarte haar was bedekt met smeltende sneeuwvlokken. De schuldige blik van haar vriendin bij het zien van Niccolò zei Alannah genoeg.


  Er hing een weeïg zoete wietlucht om Michela heen, en alsof dat nog niet erg genoeg was, bleek de volgende dag, toen Niccolò discreet navraag deed, dat beide meisjes al formeel gewaarschuwd waren door school. Ze waren betrapt toen ze met een sigaret uit het raam van hun slaapzaal hadden gehangen doordat het brandalarm was afgegaan.


  Nooit zou Alannah de uitdrukking op Niccolò’s gezicht vergeten toen hij haar aankeek. Hartstocht had plaatsgemaakt voor walging. Ze wilde het liefst door de grond zakken.


  ‘Jij bent de vriendin van mijn zusje?’ vroeg hij vol ongeloof. ‘Haar schóólvriendin?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Zeventien.’


  Alle kleur verdween uit zijn gezicht, en hij keek alsof ze hem een klap had gegeven. ‘Dus Michela gaat om met puttana?’ siste hij. ‘Een ordinaire del die op feestjes met vreemden aanpapt.’


  ‘Ik k-kan me niet herinneren dat je tegensputterde,’ stamelde ze.


  ‘Geen enkele man sputtert tegen als een vrouw zichzelf zo op een presenteerblaadje aanbiedt,’ snauwde hij.


  De volgende dag haalde hij Michela van school.


  Kort daarna moesten Alannah en haar moeder zich op het kantoor van de directrice melden. Ze was duidelijk woest dat de school het voortaan moest stellen zonder de gulle donaties van Niccolò da Conti. Tegen Alannah zei ze dat haar gedrag onacceptabel was, en haar moeder voorkwam dat ze van school werd gestuurd door haar ontslag aan te bieden.


  Dat was niet het einde van het verhaal geweest, maar slechts het begin van een nachtmerrie die het voorval met Niccolò naar de achtergrond van haar gedachten had verdreven.


  Ze had Michela echter nooit verklikt, en Michela was haar sindsdien trouw gebleven.


  De herinneringen vervaagden, en ze zag dat haar vriendin haar via de spiegel van de toilettafel aankeek. Haar gezicht glom nog van de schoonheidsbehandeling die ze zojuist had gehad, en Alannah zuchtte bij het zien van haar vragende blik. ‘Misschien is het beter als ik me terugtrek als het zo’n enorme ruzie tussen jou en je broer tot gevolg heeft. Ik ga gewoon ergens achteraan staan en gooi net als iedereen rozenblaadjes over jullie heen. Daar kan ik best mee leven, hoor.’


  Michela legde haar borstel weg en keek haar kwaad aan. ‘En Niccolò zijn zin geven? Dat dacht ik niet. Je bent mijn allerbeste vriendin, Alannah, en ik wil je als bruidsmeisje. Het kan trouwens helemaal geen kwaad voor Niccolò. Ik heb nog nooit iemand zo tegen hem horen praten als jij.’ Ze gniffelde. ‘Niemand heeft het lef.’


  Alannah vroeg zich af wat Michela zou zeggen als ze besefte dat de manier waarop ze zich tegen haar machtige broer gedroeg, grotendeels bravoure was. Dat haar gevoelens voor hem… ingewikkeld waren. Dat ze, zodra ze hem zag, hem het overhemd van het lijf wilde rukken om die zachte, olijfkleurige huid te kunnen zien. Dat hij onstuimige gevoelens in haar aanwakkerde waar ze bang voor was, die verkeerd waren. Ze wist maar al te goed dat die seksuele fantasieën louter een illusie waren.


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Oké, als je het per se wilt… Maar dan kunnen we beter opschieten. Ik weet dat de bruid de bruidegom traditiegetrouw laat wachten op de grote dag, maar niet bij het diner aan de vooravond van de bruiloft!’


  Ze namen de lift naar beneden, naar de iconische Midnight Room, waar een grote klok altijd middernacht aangaf. Het prachtige feestvertrek was ontworpen door Emma Constantinides, de vrouw van de hoteleigenaar, en was sinds de opening talloze keren bekroond. De ronde tafels waren gedekt voor het diner, en in het donkere fluwelen plafond schitterden talloze kleine lichtjes, waardoor het net een sterrenhemel leek. In het zilverkleurige licht van honderden kaarsen stonden mensen in avondkleding aan champagne te nippen. Donkerblauwe hyacinten verspreidden een zalige geur.


  De aanstaande bruid werd met hoerageroep verwelkomd. Toen de gasten naar hen toe kwamen lopen, fluisterde Alannah in Michela’s oor: ‘Nou, schitter jij maar. Kan ik nog iets voor je doen?’


  Michela schudde haar hoofd. Aan de andere kant van de kamer had ze Lucas al opgemerkt. Hij stond met zijn moeder te praten. ‘Nee, ga jij ook maar schitteren,’ zei ze. ‘En neem voordat we gaan dineren alsjeblieft een flinke cocktail, Alannah. Je ziet hartstikke bleek.’


  Maar Alannah liet het wel uit haar hoofd om te drinken. Alcohol zorgde geheid voor problemen, en er zat al een knoop in haar maag. Ze moest de komende zesendertig uur door zien te komen zonder in te storten. Dat ging haar vast lukken.


  Toen keek ze om zich heen en zag ze Niccolò. Ineens was ze er niet meer zo zeker van dat ze zich zo lang goed zou kunnen houden.


  Hij stond met een blonde vrouw te praten. Haar met lovertjes versierde jurk liet weinig aan de verbeelding over, en onwillekeurig dacht Alannah dat hij dáár weinig problemen mee leek te hebben. De vrouw keek hem aandachtig knikkend aan, en om hem heen zwermden nog meer vrouwen, alsof hij een haai was en zij kleine visjes die aasden op restjes die hij achteloos voor hen achterliet.


  Plotseling hief hij zijn hoofd op en keek hij in haar richting, alsof hij had gevoeld dat ze hem gadesloeg. Toen was het te laat om nog weg te kijken. Zijn blik ving de hare, en het voelde alsof een oogverblindend licht dwars door haar heen brandde. Ze voelde zich kwetsbaar en rauw. Doodsbenauwd dat hij door haar kalme uiterlijk heen zou prikken en zou zien hoe onzeker ze zich werkelijk voelde, probeerde ze haar blik af te wenden. Maar dat lukte niet. Met zijn enorme wilskracht leek hij haar aandacht naar zich toe te trekken.


  Wanhopig probeerde ze kalm te blijven, probeerde ze niet te zien hoe fraai dat donkere pak om zijn sterke lichaam gegoten zat. Maar dat lukte ook niet. Ze staarde naar de sneeuwwitte kraag van zijn overhemd met daarboven de glanzende, olijfkleurige huid van zijn hals.


  Hij boog zijn hoofd om iets tegen de blondine te zeggen, die zich omdraaide en naar haar keek.


  Alannah meende iets van verbazing in de ogen van de vrouw te bespeuren. Had ze zichzelf verraden door haar ongemakkelijke houding? Had de vrouw daardoor geraden dat zij hier de buitenstaander was?


  Ze dwong zichzelf haar blik af te wenden en een praatje te maken met de andere gasten, die verrukt waren door haar Engelse accent. En warempel lukte het haar om zich te ontspannen totdat de gong voor het diner klonk. Een blik op de tafelschikking vertelde haar dat ze naast Niccolò zat. Ze had het kunnen weten. Michela had immers duidelijk gemaakt dat ze wilde dat Niccolò en zij beter met elkaar leerden opschieten. Wanneer zou haar vriendin beseffen dat dat nooit zou gebeuren? Haar hart begon pijnlijk te bonken terwijl ze naar haar plaats liep.


  Ze voelde zijn aanwezigheid achter zich nog voordat zijn schaduw over de tafel viel. Haar handpalmen waren klam en ze dacht dat ze zou flauwvallen, maar op de een of andere manier wist ze een brede glimlach tevoorschijn te toveren toen ze zich omdraaide om hem aan te kijken. ‘Niccolò!’ riep ze vrolijk uit.


  ‘Precies de man naast wie je wilde zitten, toch?’


  ‘Hoe raad je het!’ Puur omwille van de andere gasten hield ze die grijns op haar gezicht. ‘Je stond boven aan mijn lijstje.’


  Toen hij zich vooroverboog om haar op beide wangen te kussen, zoals hij bij iedere andere vrouwelijke gast zou hebben gedaan, verstijfde ze. Zou iedere andere vrouwelijke gast ook net zo hebben gereageerd als zij? Zou hun polsslag ook op hol slaan, en waren ze ook geneigd om hun hoofd te draaien zodat zijn mond op die van hen terechtkwam? Ze voelde een verlangen om die harde, gebeeldhouwde kaak aan te raken en hem langs haar vingertoppen te voelen schuren. Ze wilde haar lippen op zijn oor drukken. Dat was toch volslagen maf? Hoe kon je zó naar een man verlangen terwijl je hem niet eens mócht?


  Hou op, zei ze tegen zichzelf, terwijl hij haar stoel naar achteren schoof met een overdreven buiging die botste met de spottende fonkeling in zijn ogen. Wist hij wat voor uitwerking hij op haar had? Besefte hij dat haar benen wel van gelatine leken en dat haar borsten zwaar werden? Hij ging naast haar zitten, en ze ving zijn warme, mannelijke geur op, subtiel en kruidig als sandelhout. Ze pakte haar glas champagne en nam een flinke slok.


  Ze voelde dat hij naar haar keek terwijl ze de koele, mousserende wijn dronk. Ze zette haar glas neer en keek hem aan, want zo konden ze niet verdergaan. Niet met nog anderhalve dag te gaan. ‘Ik denk dat Michela ons met opzet naast elkaar heeft gezet.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Omdat?’


  ‘Ik denk omdat ze hoopt dat we tot een soort wapenstilstand zullen komen.’


  ‘Hoezo? Zijn we in een strijd gewikkeld dan?’


  ‘Hou je nou niet van de domme, Niccolò. We doen niets anders dan kibbelen sinds we elkaar weer ontmoet hebben.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En al lijk jij het zo te willen, ik zou liever zien dat we op een normale manier met elkaar omgaan. In het openbaar, tenminste. Dat zou je zusje ook heel fijn vinden.’


  Hij ontmoette haar denimblauwe ogen en schudde kort met zijn hoofd. Wat had ze het toch mis. Ruziemaken was wel het laatste wat hij wilde. Als hij bij Alannah Collins was, voelde hij een veel primitievere behoefte. Misschien had hij haar wel gewoon mee uit gevraagd als ze niet het soort vrouw was geweest dat hij verachtte.


  Toch was er vanavond bij haar niets te bespeuren van de vroegrijpe tiener of het sexy topless model. Ze zag er zelfs bijna preuts uit. Haar marineblauwe zijden jurk was hooggesloten en kwam keurig tot net boven haar slanke knieën. Als enige sieraad droeg ze een kleine glinsterende broche in de vorm van een fladderende mot. Dat ze prachtige borsten had – de borsten die zo tot de verbeelding van het Britse publiek hadden gesproken – kon je slechts vermoeden. Af en toe zag je alleen een glimp van een zachte welving als de zijden stof erlangs streek. Hij slikte. Was ze zich ervan bewust dat het net zo uitdagend was om iets te verbergen als te onthullen? Ongetwijfeld. Ze had haar seksualiteit toch gebruikt om geld te verdienen? Ze wist maar al te goed hoe ze hongerige klanten moest aantrekken om ze vervolgens kwijlend naar meer achter te laten.


  Hij schudde zijn servet los, legde het op zijn schoot en dacht met een frons terug aan de eerste keer dat hij haar had gezien, op het verjaardagsfeest van zijn peetzoon. Vol verbazing had hij naar de zilverkleurige jurk gekeken die als folie om haar fraai gevormde lichaam sloot. Nog nooit had hij iemand gezien die zo aantrekkelijk was. Had hij toen misschien al te lang geen vrouw meer gehad? Dat leek hem sterk. Hij wist alleen dat hij zijn ogen toen niet van haar af had kunnen houden.


  De blik die ze gewisseld hadden, was tijdloos geweest, en hij had een bijna tastbare begeerte gevoeld. Nooit eerder had hij zoiets ervaren, en sindsdien ook niet meer. Toen hij met haar had gedanst, was het harde verlangen in zijn kruis bijna ondraaglijk geweest. Iets primitiefs had hem in zijn greep gehad en hij had zich bijna… verloren gevoeld. De dans was maar een formaliteit geweest en had de weg geëffend voor hun eerste kus. Hij had haar lang gekust en had de verleiding gevoeld haar in een donkere hoek te trekken en haar gewoon te némen. Al vond hij het vreselijk om zijn zelfbeheersing te verliezen en al wist hij dat het niet de juiste manier was, dat had hem er niet van kunnen weerhouden om te doen wat hij wilde doen. Hij had net op het punt gestaan haar mee te nemen naar zijn hotel, toen er bij de deur commotie was ontstaan. Hij wist nog dat hij zich omdraaide en Michela giechelend de kamer binnen zag komen in het gezelschap van een stel jongens. Zijn zúsje! De schuldige blik op haar gezicht had boekdelen gesproken.


  Toen was Niccolò erachter gekomen dat Alannah Collins geen gewone gast van ergens in de twintig was, maar de beste vriendin van zijn zusje. Een losgeslagen tiener die had gedreigd de reputatie van Michela door het slijk te halen en de naam Da Conti te besmeuren, nadat hij er juist jarenlang aan had gewerkt om die naam weer in ere te herstellen. Was het vreemd dat hij haar verachtte? Was het vreemd dat hij zichzelf verachtte om wat hij bijna met haar had gedaan?


  Om wat hij nog steeds met haar wilde doen.


  Hij leunde achterover en leek het bord gerookte zalm dat voor hem werd neergezet nauwelijks op te merken. ‘Heb je Michela ooit verteld wat er tussen ons gebeurd is?’ vroeg hij ineens.


  Ze verstijfde. Toen keek ze hem met samengeknepen ogen aan. ‘Maar er ís niets gebeurd.’


  ‘Kom nou, zeg.’ Hij liet een schelle lach horen. ‘Het had net zo goed wel kunnen gebeuren. Het zóú ook gebeurd zijn als mijn zusje niet was gekomen. Ik heb nog nooit zo erotisch met iemand gedanst als met jou. Het was een dans die regelrecht naar de slaapkamer leidde.’


  ‘O, in hemelsnaam –’


  ‘Beseft Michela wel dat je de nacht bij mij zou hebben doorgebracht als ze niet ineens was komen opdagen?’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Dat weet ik wel. En jij ook. Waarom probeer je niet voor één keer eerlijk tegen jezelf te zijn, Alannah?’ Hij leunde naar voren en zijn stem klonk ruw. ‘Ik weet genoeg over vrouwen om te beseffen wanneer ze willen dat een man met ze vrijt, en jij schreeuwde erom die nacht door mij genomen te worden.’


  ‘O ja?’ Nerveus nipte ze aan haar drankje.


  ‘En je ontwijkt mijn vraag. Wat heb je precies aan Michela verteld?’


  Even bleef het stil. ‘Ik heb haar niets verteld.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze haalde haar schouders op, bang om voor de waarheid uit te komen – dat ze zich te zeer voor haar eigenreactie had geschaamd om er met iemand anders over te praten, en zeker met haar beste vriendin. Dat ze zich vies en goedkoop had gevoeld. Michela had haar gewaarschuwd dat haar grote broer een rokkenjager was. Dat hij net zo vaak van vrouw wisselde als van overhemd. Michela en zij hadden hun neus opgehaald voor vrouwen die uitgingen met een man als hij. Maar zij was bijna zo’n vrouw geweest. Want hij had gelijk, als Michela niet binnen was komen lopen, dan zou ze…


  Even sloot ze haar ogen. Ze was zo hoteldebotel geweest van hem dat hij haar zonder meer mee naar buiten had kunnen nemen en haar met haar rug tegen een koude besneeuwde boom had kunnen ontmaagden. Ze zou beslist met hem mee zijn gegaan naar zijn hotel.


  Ze opende haar ogen en keek hem aan. ‘Waarom niet? Omdat Michela, al heeft ze je altijd een controlfreak gevonden, je absoluut aanbidt, en ik wist dat jij haar enige familie was. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om haar te ontgoochelen door haar te vertellen dat je haar beste vriendin had versierd.’


  ‘Haar beste vriendin had versierd?’ Hij glimlachte cynisch. ‘Alsjeblieft, zeg. Helaas was ik me er toen niet van bewust dat ik met een minderjarige te maken had. Dat belangrijke feit had je stilgehouden.’


  ‘Heb je er daarom voor gezorgd dat ik van school werd gestuurd?’ vroeg ze onbewogen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je naam niet genoemd toen ik Michela van school haalde.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Meen je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat was ook nergens voor nodig. Je was een slecht voorbeeld voor Michela. Ik dacht dat het voldoende was haar bij jou vandaan te halen. Wat ik niet besefte, was dat jullie achter mijn rug de vriendschap gewoon zouden voortzetten.’


  Alannah trok met haar vinger een streep over haar beslagen champagneglas ‘Maar dat is allemaal lang geleden gebeurd,’ zei ze langzaam.


  ‘Tja.’ Hij leunde achterover. ‘En aangezien er over jouw rol als bruidsmeisje niet te twisten valt, neem ik aan dat ik maar gewoon aardig tegen je moet doen.’


  ‘Kun je dat?’


  ‘Aardig doen?’ Hij keek naar de flikkerende gloed van het kaarslicht op haar bleke huid. ‘Denk je dat ik dat niet kan?’


  ‘Eigenlijk niet, nee. Dan zou ik naïef en onrealistisch zijn.’


  ‘En niemand kan zeggen dat je dat bent, hè?’


  ‘Zeker niet iemand met zo’n scherpe tong als jij, Niccolò.’


  Hij lachte, terwijl hij zijn blik over haar vingers liet gaan. Ze droeg geen ring. ‘Vertel eens, wat heb je de afgelopen tien jaar zoal gedaan?’


  Ze antwoordde niet meteen. Hij wilde vast niet weten dat haar leven als een ster was geïmplodeerd toen haar moeder was overleden en dat ze zich lange tijd compleet verloren had gevoeld. Mannen als Niccolò waren niet geïnteresseerd in het verdriet of de ambities van anderen. Bij een diner als dit stelden ze beleefde vragen omdat ze geleerd hadden dat dat hoorde, maar meer dan een tamelijk nietszeggend antwoord wilden ze niet horen.


  Toen de serveerster haar een mandje met broodjes voorhield, schudde ze haar hoofd. ‘Ik ben tegenwoordig binnenhuisarchitecte.’


  ‘O?’ Hij wachtte even tot de knappe serveerster, die iets langer dan nodig was bij hem bleef staan, verderliep. ‘Hoe kwam je daar zo bij? Werd je op een ochtend wakker en besloot je dat je een expert was op het gebied van gordijnen?’


  ‘Dat vind ik een heel neerbuigende opmerking.’


  ‘Ik heb ervaring met binnenhuisarchitecten,’ zei hij zuur. ‘En met rijke, zich dood vervelende vrouwen die besluiten als expert voor zichzelf te beginnen.’


  ‘Nou, ik ben niet rijk en ik verveel me niet. En het vak houdt veel meer in dan je denkt. Ik heb aan de kunstacademie een modeopleiding gevolgd en was van plan jurken te gaan ontwerpen, maar de modewereld is hard en het is moeilijk om een lening te krijgen.’ Vooral als je een verleden had waardoor mensen meteen met een negatief oordeel klaarstonden.


  ‘Wat heb je dan gedaan?’


  ‘Ik heb een tijdje voor een grote modeketen gewerkt,’ vervolgde ze, terwijl ze haar eten lusteloos heen en weer schoof met haar vork. ‘Toen pas ontdekte ik dat ik vooral goed ben in het samenstellen van een look. Ik vond het leuk om kleuren en stoffen te combineren en een fraai interieur te creëren. Ik heb een paar jaar voor een grote interieurwinkel gewerkt om ervaring op te doen, en onlangs heb ik de sprong gewaagd en ben ik voor mezelf begonnen.’


  ‘En, ben je goed?’ vroeg hij. ‘Waarom heb ik nog nooit van je gehoord?’


  ‘Ik denk dat ik goed ben. Neem maar eens een kijkje op mijn website, dan kun je het zelf zien. En je hebt nog nooit van me gehoord omdat er miljoenen ontwerpers zijn. Ik wacht nog op mijn grote doorbraak.’


  ‘En je carrière als topless model?’ vroeg hij terloops. ‘Heb je die aan de kant geschoven?’


  Ze probeerde niet ineen te krimpen, want ze wilde niet dat hij zag hoe kwetsend die vraag was. ‘Noem jij dit “aardig doen”, Niccolò? Doen alsof ik iets smerigs ben dat onder je schoen is blijven plakken?’


  Zijn blik liet haar niet los. ‘Ik stel alleen maar een volmaakt legitieme vraag over je vroegere carrière, meer niet.’


  ‘Wat je kennelijk niet kunt doen zonder die uitdrukking van walging op je gezicht.’


  ‘Wie walgt er nou niet van zoiets?’ vroeg hij verhit. ‘Het idee dat een vrouw haar lichaam aanbiedt aan de hoogste bieder vervult iedere man met een greintje fatsoen in zijn lijf toch met afschuw? Al vermoed ik dat het eindproduct spectaculair geweest moet zijn.’ Even zweeg hij. ‘Alannah Collins die met haar billen schudt,’ voegde hij er mompelend aan toe.


  Dat banale zinnetje klonk wel erg sexy met dat Siciliaanse accent van hem. Maar zijn woorden herinnerden haar eraan dat schijn kan bedriegen. Ondanks zijn kosmopolitische uiterlijk en levensstijl was Niccolò da Conti zo traditioneel als wat. Hij hield er bijzonder ouderwetse opvattingen op na. Geen wonder dat zijn zusje zo bang voor hem was geweest. Geen wonder ook dat ze ontspoord was zodra ze bevrijd was van zijn claustrofobische aanwezigheid en scherpe oordeel. ‘Het waren foto’s,’ zei ze toonloos. ‘Ik heb nooit ergens mee geschud.’


  ‘Maar dan nog.’ Hij glimlachte gevaarlijk, terwijl hij met zijn vinger rondjes draaide over de rand van zijn champagneglas. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je als vrouw een respectabele baan hebt als je met je handen je borsten moet omvatten en verleidelijk in de camera moet kijken? Losjes gekleed in een schooluniform nog wel!’


  Ze slaagde erin een reepje gerookte zalm om haar vork te draaien. ‘Zal ik je vertellen waarom ik dat werk gedaan heb?’


  ‘Om snel veel geld verdienen, denk ik?’


  Ze legde haar vork weg. Ach, het had toch geen zin, dacht ze vermoeid. Het kon hem niets schelen waarom ze het gedaan had. Hij had zich een oordeel over haar gevormd op basis van de persoon die ze leek te zijn. Iemand die op een feest te intiem met een vreemde had gedanst. Iemand die samen met zijn geliefde zusje was ontspoord. Iemand die had ontdekt dat uit de kleren gaan de enige manier was om nog te kunnen blijven hopen. Wie kon het hem kwalijk nemen dat hij haar verachtte? Dat hij niet besefte dat ze veel meer was dan dat?


  Ze depte haar lippen met haar servet. ‘Bij nader inzien denk ik dat het toch niet mogelijk is om beleefd tegen elkaar te doen. Er is te veel gebeurd tussen ons.’


  ‘Of niet genoeg?’ vroeg hij uitdagend, en plotseling klonk zijn stem zoetvleiend. ‘Lijkt het je niet een goed idee om te zorgen voor een paar nieuwe herinneringen, Alannah? Om korte metten te maken met alle frustraties uit het verleden?’


  Ze verstijfde. Stelde hij voor wat ze dácht dat hij voorstelde? Zat hij met haar te flirten? Ze slikte. Als dat zo was, moest ze dat in de kiem smoren. Hem laten zien dat ze zichzelf en haar lichaam respecteerde.


  Met een schuin glimlachje zei ze: ‘Ik denk niet dat dat gaat gebeuren. Ik denk dat we elkaar zo veel mogelijk moeten ontwijken. We steunen Michela van begin tot eind en houden onze vijandigheid vóór ons. Daar blijft het bij. Doe me dus nu een lol en maak een praatje met de vrouw aan je andere kant. Ze probeert al de hele tijd je aandacht te trekken, en ze is erg mooi.’ Ze pakte haar glas op en nam een slokje, terwijl ze hem met koele blik aankeek. ‘Het verbaast me dat je dat nog niet opgevallen was, Niccolò.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het was lang geleden dat Niccolò zó slecht geslapen had. Hij kon zich ook niet herinneren dat hij ooit van een vrouw wakker had gelegen. In het grote bed in zijn hotelkamer lag hij maar te woelen en te draaien, terwijl hij zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat Alannah gelijk had: hoe minder tijd ze samen doorbrachten, hoe beter. Maar bij de gedachte dat hij afstand moest nemen van die denimblauwe ogen en die uitdagende tuitende mond voelde hij diep vanbinnen een schrijnende pijn.


  Wat was er met hem aan de hand?


  Hij schopte het verfrommelde laken van zich af en prentte zichzelf in dat ze totaal niet zijn soort vrouw was. Integendeel, ze vertegenwoordigde zelfs alles wat hij verafschuwde.


  Uiteindelijk gaf hij zijn pogingen om nog in slaap te vallen op. Hij bekeek zijn e-mail en sprak met zijn assistent in Londen, die hem vertelde dat Alekto Sarantos nog steeds niet tevreden was over het interieur van de penthousesuite. De Griekse miljardair had te kennen gegeven dat het ontwerp naar zijn smaak te ‘saai’ was en dat hij, ondanks hun jarenlange nauwe samenwerking, overwoog om de deal terug te draaien en in plaats daarvan iets in Parijs te kopen.


  Toen hij ophing, vervloekte Niccolò stilletjes zijn nukkige vriend, en hij vroeg zich af hoe snel hij na de bruiloft met goed fatsoen kon vertrekken om weer aan het werk te gaan.


  Hij trok zijn sportkleren aan en ging joggen in Central Park, waar de kale bomen scherp afstaken tegen de winterse lucht. Ondanks zijn rusteloze nacht en het feit dat er bijna niets in bloei stond, leken zijn zintuigen ongewoon ontvankelijk voor de schoonheid van zijn omgeving op deze koude wintermorgen. In de vijvers zwommen eenden en meeuwen. Spechten tikten in de bomen. Er liepen al meer joggers rond, en een voortreffelijk uitziende blondine glimlachte hoopvol naar hem en vertraagde haar pas enigszins toen hij naderde. Hij gunde haar echter nauwelijks een blik waardig. Ze had ijskoude groene ogen, niet denimblauw, de kleur die hem de afgelopen nacht voortdurend achtervolgd had.


  Het hardlopen nam iets van zijn rusteloosheid weg. Nadat hij had gedoucht en zich had aangekleed, vond hij een hele rits paniekerige sms’jes van zijn zusje op zijn smartphone. Het laatste werd gevolgd door een weifelend voicemailberichtje waarin ze vroeg waar hij in hemelsnaam was.


  Hij liep de gang door en klopte op haar deur. Stom genoeg was hij er niet op voorbereid dat Alannah opendeed, al wist hij dat ze een suite deelde met zijn zusje. Toen hij haar zag, voelde hij een golf van lust door hem heen jagen, en in zijn kruis klopte een pijnlijk verlangen. Ze droeg een overhemdjurk van spijkerstof in exact dezelfde kleur als haar ogen. Op de hoge kraag fonkelde een piepkleine broche van een lieveheersbeestje. Ze zag eruit als een serene schooljuf, dacht hij.


  Er trok een reeks onbestemde uitdrukkingen over haar gezicht. Daarna glimlachte ze geforceerd. ‘Hoi,’ zei ze.


  ‘Hoi.’ Ook hij liet een nepglimlach zien. ‘Goed geslapen?’


  Ze trok haar wenkbrauwen omhoog. ‘Ben je hier om te vragen hoe ik geslapen heb?’


  Nee, ik ben hier omdat ik je slipje zou willen uittrekken en mijn tong tussen je dijen zou willen steken. Hij schokschouderde. ‘Michela heeft mijn telefoon gebombardeerd met sms’jes. Is ze er ook?’


  ‘Ze is…’ Ze trok een grimas en knikte met haar hoofd in de richting van een van de dichte deuren achter zich. ‘…in de badkamer.’


  ‘Is er iets aan de hand?’


  ‘Ze heeft een nagel gebroken.’


  Hij fronste. ‘Is dit een grap of zo?’


  ‘Nee, Niccolò, het is geen grap. Het is de vinger waar over een paar uur haar trouwring omheen geschoven wordt, en iedereen zal het zien. Voor een bruid is dat echt een ramp. Ik heb de manicure gebeld, en die komt zo.’


  ‘Eerstewereldproblemen,’ zei hij sarcastisch. ‘Dus alles is onder controle?’


  ‘Nou ja, het ligt eraan hoe je het bekijkt.’ Ze ontmoette zijn blik en leek moed bij elkaar te rapen om iets te zeggen. ‘Ze is bang dat jij je vandaag op een zeker moment niet meer weet te beheersen.’


  ‘Waarom denkt ze dat?’


  ‘De hemel mag het weten,’ zei ze sarcastisch. ‘Iedereen weet immers hoe aardig en meegaand je altijd bent. Heeft het misschien iets te maken met het feit dat jij en ik gisteren bij het diner de hele tijd hebben zitten bakkeleien, en dat haar dat is opgevallen?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat wil ze dan? Dat we het afzoenen?’


  ‘Nou, nee,’ snauwde ze. ‘Dat zou niet erg geloofwaardig zijn.’


  ‘O, ik denk dat ik best wel een overtuigende voorstelling zou kunnen weggeven,’ teemde hij. ‘En jij?’


  Ze verstijfde. De vorige avond had ze het zich dus níét ingebeeld: hij flirtte echt met haar. En ze zou heel erg goed toneel moeten spelen om hem ervan te overtuigen dat hij geen succes had. Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik kan dus tegen Michela zeggen dat je vandaag een brave jongen zult zijn? Denk je dat je voldoende acteertalent hebt om je gedurende de hele bruiloft te gedragen en net te doen alsof je je prima amuseert?’


  ‘Gewoonlijk hoef ik nooit te doen alsof, en ik ben nog nooit in mijn leven een “brave jongen” genoemd,’ antwoordde hij zacht. ‘Maar als Michela graag de garantie wil dat ik me zal gedragen, zeg dan maar tegen haar dat ik de deugd zelve zal zijn. En ik ben hier om drie uur terug om jullie mee naar beneden naar de bruiloft te brengen.’


  


  Ze gaf een kort knikje, en de koele, behoedzame glimlach verdween pas van haar gezicht toen ze de deur achter hem dicht had gedaan, met een hart dat klopte als een razende.


  Tegen de tijd dat de manicure arriveerde, was ze gelukkig wat gekalmeerd, en toen ze Michela in haar fraaie witte japon hielp, voelde ze zich zelfs een beetje vrolijk. Dit was háár domein. Ze was trots op de jurk die ze voor de bruid had gemaakt en ze zou haar zelfvertrouwen niet laten aantasten door Niccolò da Conti.


  Met zelfverzekerde bewegingen rangschikte ze de fijne lagen tule, en het duurde niet lang of ze was weer gewoon zichzelf, Alannah Collins, die haar leven volgens haar eigen regels leidde en zich niets aantrok van het verkeerde beeld dat anderen van haar hadden.


  Toen Niccolò terugkwam, was er van haar kalmte algauw niets meer over. Ze was zich bewust van zijn priemende blik terwijl ze de diadeem met bloemen aan de sluier van Michela vastmaakte, en het kostte haar moeite om haar vingers niet te laten trillen. Ze voelde zijn donkere ogen over haar heen glijden en troostte zichzelf met de gedachte dat ze hem, zodra deze dag voorbij was, nooit meer hoefde te zien.


  Waarom kromp haar hart dan ineens zo pijnlijk samen?


  ‘Je ziet er prachtig uit, mia sorella,’ zei hij.


  Glimlachend maakte Michela een pirouette. ‘Echt?’


  ‘Jazeker. Lucas is een bofkont.’


  ‘Nou, dat ik er zo mooi uitzie, heb ik aan Alannah te danken,’ zei Michela opgewekt. ‘Zij heeft de jurk gemaakt. Hij is schitterend, hè, Niccolò?’


  Alannah wilde tegen haar vriendin zeggen dat ze moest ophouden moeite te doen. Dat zij en haar broer nooit verder zouden komen dan geforceerd beleefd tegen elkaar doen. Maar om de toch al hypergevoelige zenuwen van de bruid te ontzien, schonk ze hem een, naar wat ze hoopte, vriendelijke glimlach.


  ‘Het is inderdaad een heel mooie jurk,’ merkte hij zacht op.


  Zijn ogen zonden een stille boodschap uit die Alannah niet durfde te analyseren. Ze probeerde zich te ontspannen terwijl ze Michela haar boeket gaf.


  Daarna liepen ze met z’n drieën naar de trouwzaal van het Pembroke Hotel, waar alle gasten zaten te wachten. Toen ze binnenkwamen, begon er een harpiste te spelen.


  Alannah zag het gezicht van Niccolò plotseling verstrakken en in een grimmig masker veranderen toen hij zijn zusje als bruid weggaf. Misschien hield hij gewoon niet van bruiloften, dacht ze.


  Ze probeerde niet naar hem te staren toen de geloften werden afgelegd en deed haar best de vrouwen die duidelijk zijn blik probeerden te vangen, te negeren. Nadat de ringen waren uitgewisseld probeerde ze zo goed mogelijk de rol van gast te spelen. Ze kletste met de zus van de bruidegom en bood aan een paar nieuwe kleurschema’s samen te stellen voor haar huis in Gramercy Park. Na het diner speelde ze met een paar van Lucas’ vele nichtjes, die waren uitgedost in jurkjes met een hele verzameling roesjes en strikken. Toen ze allemaal uitgeput waren, zette ze ze op een rij en maakte van hun lange haren ingewikkelde kapsels. Ze slaakten kreetjes van plezier.


  Tegen de tijd dat de tafels waren afgeruimd en de band zich had geïnstalleerd voor de eerste dans, had Alannah eindelijk het gevoel dat ze zich kon ontspannen. Ze had haar plicht naar ieders tevredenheid vervuld, en de bruiloft was vlot verlopen. Met een drankje in haar hand stond ze naast de dansvloer te kijken naar Michela, die in de armen van Lucas over de dansvloer zwierde. Zachte witte tule wapperde rond haar slanke lichaam, terwijl ze haar kersverse echtgenoot met een dromerige glimlach aankeek.


  Alannah voelde haar hart samenkrimpen, en daar baalde ze van. Ze wílde zich niet treurig voelen, niet op deze dag. Ze wilde zich niet afvragen waarom sommige mensen heel gemakkelijk geluk in de liefde vonden, terwijl anderen tot een eeuwige zoektocht gedoemd leken te zijn. Waarom overkwamen háár dat soort gelukkige dingen nooit?


  ‘Hoe komt het dat ik jou altijd alleen op de dansvloer aantref?’


  Bij het horen van Niccolò’s Siciliaanse accent trok haar hart samen.


  ‘Ik sta gewoon naar het gelukkige bruidspaar te kijken,’ zei ze op luchtige toon.


  Hij volgde haar blik, en even keken ze zwijgend naar Lucas, die met Michela in zijn armen ronddanste.


  ‘Denk je dat ze gelukkig zullen blijven?’ vroeg hij ineens.


  De vraag verraste haar. ‘Jij niet dan?’


  ‘Als ze tevreden zijn met wat ze hebben en daarop kunnen voortbouwen, ja, dan hebben ze een kans. Maar als ze geloven in al die opgeblazen…’ Zijn stem werd kil. ‘Als ze denken dat het altijd één grote roze wolk is, dan zullen ze nog van een koude kermis thuiskomen.’


  ‘Je hebt blijkbaar weinig vertrouwen in het huwelijk.’


  ‘Klopt. Het gaat te vaak mis. Het is een grote gok, en ik hou niet van gokken.’


  ‘En liefde?’ vroeg ze, terwijl ze zich eindelijk naar hem toe draaide. ‘Hoe denk je over de liefde?’


  Zijn mond werd een streep, en even dacht ze een sombere blik in zijn donkere ogen te bespeuren.


  ‘Liefde is een zwakte,’ zei hij bitter, ‘die het slechtste in mensen naar boven haalt.’


  ‘Dat is nogal –’


  ‘Dans met me,’ zei hij plotseling terwijl hij zijn hand op haar blote arm legde.


  Alannah verstijfde. Dat waren bijna dezelfde woorden als hij jaren geleden tegen haar gezegd. Woorden die haar toen hadden doen duizelen. Maar nu was ze ouder, en hopelijk wijzer; of misschien was ze gewoon gedesillusioneerd. Ze was niet meer onder de indruk van zijn dringende gebod, dat ze nu zag als een arrogante manier om zijn gezag te doen gelden.


  Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Heb ik zelf ook nog iets in te brengen?’


  ‘Nee.’ Hij pakte haar glas uit haar hand, zette het op het blad van een passerende serveerster en liet zijn hand bezitterig om haar middel glijden, waarna hij haar in de richting van de dansvloer duwde. ‘Ik ben bang van niet.’


  Ze zei tegen zichzelf dat ze dit niet hoefde te doen. Ze kon zich verontschuldigen en weglopen. Hij zou haar heus niet als een holbewoner de dansvloer op slepen, niet met de nieuwe schoonfamilie van zijn zusje om zich heen.


  Ze twijfelde alleen net iets te lang, want ineens stonden ze tussen de dansende stellen en had hij zijn armen om haar middel geslagen. Het ergste van alles was nog dat ze het fíjn vond. Veel te fijn. ‘Je kunt dit niet doen, Niccolò,’ zei ze ademloos. ‘Dit is wel heel dominant gedrag.’


  ‘Maar dat kan ik niet helpen,’ antwoordde hij spottend, ‘omdat ik namelijk een heel dominante man bén. Dat wist je toch al, Alannah?’


  O ja, en of ze dat wist! Ze slikte, want hij verstevigde zijn greep en gaf haar het gevoel dat ze nergens liever wilde zijn dan in zijn armen. Als ze zich lostrok, zou ze een scène veroorzaken en hen allebei voor schut zetten.


  Onderga het dus maar, zei ze tegen zichzelf. Eén dans en dan is het voorbij.


  Ze probeerde zich te ontspannen toen ze op de maat van de muziek begonnen te bewegen, en even zeiden ze niets. Maar het viel niet mee om net te doen alsof het niets betekende om zijn armen weer om zich heen te voelen. Zijn lichaam was zo hard en zijn armen zo sterk. Zijn unieke geur van sandelhout en rauwe mannelijkheid leek diep vanbinnen iets bij haar op te roepen en raakte haar onderbewuste op een heel bijzondere manier. Haart hart ging als een razende tekeer toen hij zijn hoofd naar haar oor boog. Zelfs zijn stem leek als gesmolten chocolade over haar heen te vloeien.


  ‘Amuseer je je?’


  Ze slikte. ‘Dat deed ik, totdat jij me dwong aan deze schijnvertoning mee te doen. Kijk eens, mensen, we kunnen het zo goed met elkaar vinden dat we samen dansen.’


  ‘Maar je hebt nu toch zeker niets te klagen, mia tentatrice? Ik gedraag me toch zeker als een heer?’


  ‘Niet met…’ Ze maakte haar zin niet af, want zijn handen gleden omhoog, en ze voelde zijn vingers door de dunne stof van haar jurk branden. Ze hapte naar adem.


  ‘Niet met wat?’


  ‘Je houdt me te stevig vast,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Ik hou je nauwelijks vast.’


  ‘Je bent een meester in het verdraaien van zaken.’


  ‘Ik ben een meester in heel veel dingen,’ pochte hij gladjes, ‘waarvan het verdraaien van zaken zeker niet boven aan mijn lijst prijkt.’


  Al die tijd had ze haar blik strak op zijn zwarte stropdas gehouden. Nu dwong ze zichzelf haar hoofd op te richten en in zijn spottende ogen te kijken. ‘Waarom doe je dit?’ fluisterde ze.


  ‘Met jou dansen? Is het niet gebruikelijk dat de broer van de bruid op een gegeven moment met het bruidsmeisje danst, zeker als ze allebei single zijn? Of had je liever op de bruidsjonker gewacht?’


  ‘Ik wacht op niemand. En ik kan me niet herinneren dat ik tegen je gezegd heb dat ik single ben.’


  ‘Maar dat ben je wel, hè? En als het niet zo is, zou je het net zo goed wel kunnen zijn.’ Hij keek haar aan. ‘Want je reageert als een vrouw die al heel lang niet meer door een man is aangeraakt.’


  Ze had zin om hem een verontwaardigde snauw te geven, maar hoe kon ze dat doen? Want hij had gelijk: het wás heel lang geleden dat ze door een man was aangeraakt. Het was ook al lang geleden dat ze met een man had gedanst, en het had nog nooit zo gevoeld. Met niemand. Alleen met hem voelde het zo.


  ‘Ik begrijp niet wat je wilt,’ zei ze. ‘Waarom je met me danst. Me tergt. Me probeert te irriteren. Vooral omdat je me niet eens mág, en dat gevoel is wederzijds.’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Maar dat we elkaar niet mogen, weerhoudt ons er niet van elkaar te begeren, toch, Alannah? Om verlangen te doen oplaaien is geen genegenheid nodig. Integendeel, soms werkt het beter zónder. Denk je ook niet, mia tentatrice…’ Bedachtzaam streek hij met een vinger langs haar middel. ‘…dat seks veel opwindender is als er een vijandige spanning hangt tussen een man en een vrouw?’


  Terwijl haar huid nog tintelde van de lome liefkozing van zijn vinger, vergrootte ze de afstand tussen hen. Ze probeerde de reactie van haar lichaam te negeren en zich in plaats daarvan te richten op de belachelijke dingen die hij zei. ‘Hou op,’ zei ze zwakjes.


  ‘Maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  ‘Dat hoef ik ook niet. En ik hoef ook die provocerende onzin van je niet te blijven aanhoren. Mijn verplichte dansnummer is voorbij.’ Het kostte haar onnoemelijk veel moeite, maar ze trok zich van hem terug. ‘Bedankt dat je me eraan hebt herinnerd hoe gewiekst je bent, Niccolò. En bedankt dat je hebt laten zien dat je kennelijk geen spat veranderd bent, al zijn er ook tien jaar verstreken. Je behandelt het vrouwelijke geslacht nog steeds alsof –’


  ‘Ik zou maar niet generaliseren, als ik jou was,’ onderbrak hij haar op ijskoude toon. ‘Want je hebt geen idee hoe ik met vrouwen omga. En geloof me, klachten heb ik nog nooit gehad.’


  Hij ging duidelijk prat op zijn seksuele kunsten, en Alannah werd overvallen door een golf van verlangen. Haar lichaam leek uit haar jurk te willen barsten, en haar borsten tintelden. Ze wist dat ze uit zijn buurt moest zien te komen voordat ze iets deed waarvan ze spijt zou krijgen of iets zei wat haar altijd zou blijven achtervolgen. ‘Tot ziens, Niccolò. We kunnen onze wapenstilstand nu wel als officieel beëindigd beschouwen, denk ik,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide en over de dansvloer wegliep.


  


  Met een toenemend gevoel van frustratie en vol ongeloof keek hij haar na. Ze ging ervandoor. Ze liep met opgeheven hoofd en rechte schouders weg. Zijn jagersinstinct kwam bovendrijven toen hij naar haar wiegende achterste onder de gladde zijde van haar jurk keek.


  Hij slikte. Hij had het verkeerd aangepakt. Of misschien begreep hij haar gewoon nog niet helemaal. Ze had gelijk: hij mocht haar niet erg, en respect had hij al helemáál niet voor haar. Maar dat deed er toch niet toe? Hij verlangde nog altijd naar haar zoals hij nog nooit naar iemand verlangd had.


  Morgen zou ze weg zijn. Ze zou New York verlaten en terugkeren naar haar leven in Londen. En al woonden ze in dezelfde stad, hun wegen zouden elkaar nooit kruisen, want ze leidden elk een totaal ander leven. Hij zou nooit weten hoe het zou zijn om haar te bezitten. Hij zou nooit die roomwitte welvingen onder zijn vingers voelen en ervaren hoe het was om diep in haar te stoten. Nooit zou hij nooit weten wat voor geluid ze maakte als ze naar adem happend haar hoogtepunt bereikte. Ze mocht dan in talloze opzichten het verkeerde type vrouw voor hem zijn, in bed was ze dat niet, vermoedde hij zo.


  Nog altijd gebiologeerd door haar wiegende billen liep hij haar achterna, en hij haalde haar in bij een van de bars, waar ze net een cocktail afsloeg.


  Ze gunde hem nauwelijks een blik waardig toen hij naast haar ging lopen.


  ‘Je gaat toch niet weg?’ vroeg hij.


  ‘Ik kan niet weg. Tenminste, niet voordat Michela haar boeket in de lucht heeft gegooid en met Lucas is vertrokken. Daarna neem ik meteen de benen, dat beloof ik.’


  ‘Voordat je allerlei beloftes doet, heb ik een voorstel waar je misschien wel oren naar hebt.’


  ‘Geen belangstelling,’ zei ze op vlakke toon. ‘Het is niet moeilijk om te raden wat je in gedachten hebt na wat je op de dansvloer tegen me hebt gezegd.’ Ze zoog haar adem in en keek hem aan. ‘Ik wil geen seks met je, Niccolò. Knoop dat maar in je oren.’


  Hij vroeg zich af of ze besefte dat haar tepels door de dunne stof van haar jurk een heel andere boodschap uitzonden, maar misschien kon hij daar nu beter zijn mond over houden. ‘En als het nou eens een zakelijk voorstel betrof?’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Wat voor zakelijk voorstel?’


  Hij keek naar de witte bloempjes in haar haren en wilde die tussen zijn vingers fijnwrijven. Hij wilde zijn lippen op de hare drukken. Hij wilde haar uitkleden en haar zachte, roomwitte lichaam bewonderen. Elk doel dat hij zich ooit voor ogen had gehouden, had hij bereikt. Ineens besefte hij dat Alannah Collins hem dáárom een doorn in het oog was, een vage maar zeurende herinnering aan een genot dat hem door de vingers was geglipt. Maar daar zou snel verandering in komen. Glimlachend zei hij: ‘Je vertelde dat je binnenhuisarchitecte bent en dat ik maar eens een kijkje moest nemen op je website. Dat heb ik gedaan. En je bent inderdaad goed. Heel goed zelfs. Wat betekent dat jij iets te bieden hebt waar ik behoefte aan heb.’


  Even perste ze preuts haar lippen op elkaar. ‘Ik geloof niet dat jouw behoefte aansluit op iets wat ik te bieden heb.’


  ‘Volgens mij begrijp je me verkeerd, Alannah. Dit heeft niets met seks te maken.’ Nadenkend keek hij haar aan. ‘Zegt de naam Park View je iets?’


  ‘Je bedoelt dat gigantische nieuwe appartementencomplex met uitzicht op Hyde Park dat maandenlang voor verkeersopstoppingen in Knightsbridge heeft gezorgd?’


  ‘Precies.’


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Dat is van mij. Ik ben de eigenaar. Ik heb het gebouwd.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Maar het is het…’


  ‘Doe niet zo bedeesd, Alannah,’ zei hij zacht toen ze haar zin niet afmaakte. ‘Je moet nooit bedeesd zijn als je over geld praat. Het is het duurste van dat soort gebouwen ter wereld. Dat wilde je toch zeggen, hè?’


  Schouderophalend zei ze: ‘Ik snap niet wat dat dure gebouw van jou met mij te maken kan hebben.’


  ‘Luister dan wat ik te vertellen heb. Een vriend van me, een briljante Griek die Alekto Sarantos heet, is bijna klaar met een van de penthouseappartementen.’


  Met haar hand schikte ze een bloempje in haar haren. ‘Is er een probleem soms?’


  ‘Sí. Tenminste, híj vindt van wel.’ Er klonk irritatie door in zijn stem. ‘Het probleem is dat Alekto niet tevreden is over de inrichting, al is die uitgevoerd onder leiding van een van de populairste ontwerpers van de stad.’


  ‘Laat me eens raden.’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Crèmekleurige wanden? Overal schalen met grote kiezels erin? Veel glas en jaloezieën in neutrale kleuren?’


  Hij fronste. ‘Je moet de foto’s hebben gezien.’


  ‘Nee hoor, nergens voor nodig. Ik ben op de hoogte van de trends, en iedere binnenhuisarchitect lijkt die klakkeloos te volgen. Waarschijnlijk hoeft die vriend van je niet zo nodig met de meute mee te doen, en daarom vindt hij het niet mooi.’


  ‘Nee, Alekto doet niet met de meute mee, hij is zelfs behoorlijk eigenzinnig. Hij omschreef de inrichting aan mijn assistente als een “tsunami van beige”, en als ik het appartement voor het begin van het Griekse nieuwe jaar niet naar zijn tevredenheid kan omtoveren, trekt hij zich terug uit de deal en koopt hij iets in Parijs. Het is voor mij een kwestie van trots geworden dat hij voor Londen kiest.’ Hij glimlachte geforceerd. ‘En misschien kun jij daarbij een rol spelen.’


  ‘Ik?’


  ‘Je wacht toch op een doorbraak? Een grotere kans dan deze zul je niet gauw krijgen.’


  ‘Maar…’ Op de een of andere manier slaagde ze erin haar opwinding niet te laten doorklinken in haar stem. ‘Waarom ik? Er staan vast honderden andere binnenhuisarchitecten te trappelen om een opdracht als deze aan te mogen nemen.’


  Zijn blik gleed over haar heen, koel, speculatief en volkomen emotieloos. ‘Omdat je stijl me aanspreekt,’ zei hij onverwachts. ‘Ik hou van hoe je je kleedt en hoe je eruitziet. Altijd gedaan. En als je mijn veeleisende vriend tevreden kunt stellen met je ontwerpen, dan is de klus voor jou.’


  Ze was vreselijk blij met zijn complimenten, maar ze wilde niet blij zijn. Ze wilde niets voelen, niets geven en niets nemen. Ze ontmoette zijn donkere blik. ‘En dat je met me naar bed wilt, heeft niets met je aanbod te maken, neem ik aan?’


  Hij liet een zacht lachje horen. ‘O, natuurlijk wel, daar heeft het zelfs alles mee te maken, mia sirena. Zoals je zelf al zei, staan er honderden binnenhuisarchitecten te trappelen, maar doordat ik zo naar je verlang, heb je duidelijk een streepje voor op je concurrenten. Ik kan niet ontkennen dat ik je wil, en ik zal je krijgen ook.’ Zijn zwarte ogen glinsterden. ‘Maar ik zou er niet over peinzen om je de klus te geven als ik er niet ook alle vertrouwen in had dat je hem aankon.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ’Niccolò kan je zo ontvangen, Alannah.’ De roodharige vrouw droeg een zijden bloes in dezelfde kleur als de lelies op haar bureau, en als ze glimlachte, vormden haar lippen een keurige koraalrode lijn. ‘Ik heet trouwens Kristy; ik ben een van de assistentes van Niccolò. Ga daar maar zitten. Wil je misschien koffie? Of thee?’


  ‘Nee, dank je.’ Alannah zette haar moodboards voorzichtig weg en liet zich op een stoel zakken. Ze vroeg zich af of haar zenuwen van haar gezicht af te lezen waren.


  Toen ze uit New York was vertrokken, had ze alle redenen waarom ze het aanbod van Niccolò zou moeten afslaan op een rijtje gezet, en tijdens de vlucht naar huis was ze ze één voor één nagelopen. Eén: hij was arrogant. Twee: hij was gevaarlijk. Verder maakte hij er geen geheim van dat hij met haar naar bed wilde. En de manier waarop hij dat had gezegd, was weinig vleiend. Alsof ze slechts iets was waar hij van af moest zien te komen, zoals jeuk of koorts.


  Ze beet op haar lip, want zijn houding bracht te veel herinneringen boven. Ze had een gloeiende hekel aan mannen die een vrouw louter als object zagen. Had ze zijn aanbod daarom eigenlijk niet uit zelfrespect en trots moeten afslaan, hoe aantrekkelijk het verder ook was?


  Maar hij bood haar werk aan! Eerlijk werk. Zijn voorstel was als een verfrissend drankje geweest voor een dorstige keel. Als een verfrommeld tientje dat je in je spijkerbroek vindt voordat je hem in de wasmachine stopt. De concurrentie tussen binnenhuisarchitecten was moordend, en de hypotheek op haar kleine eenkamerappartement was belachelijk hoog. Ze kon het zich niet veroorloven om zijn aanbod af te slaan, en daarom had ze nagedacht over wat een Griekse miljardair die niet van beige hield, mooi zou kunnen vinden. Al met al had ze beseft dat dit de springplank was die ze nodig had voor haar carrière, en dat ze deze kans met beide handen aan zou moeten grijpen.


  Ze staarde naar de roomkleurige lelies op het bureau van Kristy en probeerde zich op hun schoonheid te concentreren, maar het enige waar ze aan kon denken was de manier waarop Niccolò haar tijdens hun dans op de bruiloft met zijn vinger gestreeld had. Haar hart begon sneller te kloppen. Het was een vrij onschuldige aanraking geweest, maar haar reactie was allesbehalve onschuldig geweest. Integendeel, haar gevoelens waren zo intens geweest dat ze ervan geschrokken was. Ze had gewild dat hij haar jurk had uitgetrokken en haar blote huid had aangeraakt. Ze had gewild dat hij haar gekust had zoals hij dat al die jaren geleden had gedaan, en niet meer was opgehouden.


  Het probleem was: ze verlangde nog steeds naar hem. Toen ze hem wat voorstellen had gemaild, had ze haar best gedaan om die gedachten te onderdrukken. Ze had ook geprobeerd de gevoelens van opwinding te negeren toen zijn antwoord de vorige avond laat in haar mailbox was verschenen: Goede ideeën. Kom morgen om 19.00 uur naar mijn kantoor.


  Hij liep niet echt over van lof, maar vond haar duidelijk goed genoeg voor de klus, en ze wilde dat ze daar niet zo verdraaid blij om was. Behalve professionele trots voelde ze echter onwillekeurig ook dankbaarheid. Toen ze naar zijn mail had zitten staren, had ze beseft dat hij, wat zijn beweegredenen ook waren, haar de kans gaf zich waar te maken. Dus ze kon hem maar beter laten zien dat ze zijn vertrouwen waard was.


  Op Kristy’s bureau klonk een zoemer, waarna ze opstond en een dubbele deur direct achter haar openzwaaide. ‘Niccolò kan je nu ontvangen, Alannah.’ Ze glimlachte. ‘Als je deze kant op wilt komen…’


  Alannah pakte haar moodboards op en volgde Kristy een reusachtig, fris kantoor in. Met knipperende ogen keek ze om zich heen, want in een ruimte als deze was ze nog nooit geweest. Ze slikte. Het was… spectaculair. Eén wand was geheel van glas en keek uit op een paar beroemde bezienswaardigheden van Londen. Ze was zo overweldigd door het uitzicht, dat het even duurde voordat ze Niccolò zag zitten en opmerkte dat hij niet alleen was.


  Haar eerste gedachte was dat hij uitstekend paste in deze luxueuze omgeving. Met zijn lange benen voor zich uitgestrekt zat hij achterovergeleund op een grote leren sofa in een hoek van het gigantische kantoor. Tegenover hem zat een man met zwart haar en de blauwste ogen die ze ooit had gezien. Dat moest Alekto Sarantos zijn. Maar hoewel hij er adembenemend knap uitzag, was het Niccolò die al haar aandacht trok. Hij mocht er dan relaxed bij zitten, ze zag de spanning in zijn krachtige lichaam toen hun blikken elkaar ontmoetten. Ze zag ook de duidelijke spot in zijn ogen. Plotseling wilde ze dat ze door de grond kon zinken, of dat ze in elk geval haar zenuwen de baas kon worden.


  ‘Ah, Alannah, daar ben je.’ Heel even verschenen er pretlichtjes in zijn zwarte ogen toen hij haar van top tot teen opnam. ‘Geen last van een jetlag, hoop ik?’


  ‘Helemaal niet,’ loog ze beleefd.


  ‘Mag ik je voorstellen aan Alekto Sarantos? Alekto, dit is Alannah Collins, de zeer talentvolle binnenhuisarchitecte over wie ik je heb verteld.’


  Alannah glimlachte onzeker en vroeg zich af wát hij precies over haar had verteld. Die twee waren toch vrienden? En schepten mannen niet altijd op tegen hun maten over wat ze met een vrouw hadden gedaan? Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien toen ze Alekto aankeek. ‘Aangenaam kennis met u te maken.’


  ‘Ga alsjeblieft zitten,’ zei hij met een zwaar Grieks accent.


  Niccolò klopte met zijn vlakke hand op de plek naast zich. Het leek net of hij een hond wilde aanmoedigen om op de sofa te springen. Niettemin plakte ze een glimlach op en ging naast hem zitten, terwijl ze de heldergroene sjaal die ze had omgeslagen, losmaakte.


  Alekto keek haar met zijn ongelooflijk blauwe ogen aan. ‘Zo… Niccolò verzekert me dat jij de aangewezen persoon bent om de huidige inrichting door iets fantasierijkers te vervangen.’ Hij grimaste. ‘Al moet ik zeggen dat een blok hout zelfs nog iets opvallenders had kunnen bedenken dan het bestaande kleurenschema.’


  ‘Ik weet zeker dat ik er iets van kan maken, Mr. Sarantos.’


  ‘Nee. Parakalo, noem me Alekto,’ zei hij met enig ongeduld in zijn stem. Toen glimlachte hij kort. ‘Ik hoor een mooie vrouw altijd graag mijn naam zeggen.’


  Mooi? Geen enkele vrouw vond zichzelf mooi, en dat was ook beslist niet het effect dat ze die dag voor ogen had gehad. Ze had eerder geprobeerd er functioneel uit te zien. Daarom had ze haar haren naar achteren gekamd en in een dikke vlecht gevlochten, zodat ze in de harde decemberwind niet alle kanten op wapperden. Ze had stijl en smaak willen uitstralen, en bovendien had ze gehoopt dat haar kleren een pantser zouden vormen tegen Niccolò’s hete blikken.


  Haar grijze jurk had iets Japans, met de hoge hals die haar handelsmerk was geworden. De smalle taille zorgde voor een fraai accent. Met een glinsterende broche van een scarabee en vlotte enkellaarsjes had ze het geheel een ongebruikelijke draai gegeven. Zo veranderde je iets gewoons in iets aparts, wist ze. Details, dáár draaide het om.


  ‘Zoals je wilt, Alekto,’ zei ze, opnieuw beleefd glimlachend.


  Niccolò trok zijn wenkbrauwen op. ‘Misschien wil je Alekto laten zien wat je in gedachten had voor zijn appartement, terwijl hij zich concentreert op je onmiskenbare schoonheid,’ stelde hij droog voor.


  Terwijl ze zijn sarcastische toon probeerde te negeren, spreidde ze haar moodboards uit. Naast vlakken van verschillende kleuren verf had ze lapjes eigentijds brokaat gelijmd. Diverse stalen fluweel en zijde gaven een indruk van de diversiteit van stoffen die ze voor ogen had. ‘We kunnen voor een traditionele of een moderne stijl kiezen,’ zei ze. ‘Maar ik denk echt dat je voor iets gedurfdere kleuren moet gaan. De wanden zouden goed tot hun recht komen in groengrijze en zachte blauwtinten, die een perfecte achtergrond vormen voor deze stoffen, die je liefde voor de zee weerspiegelen.’


  ‘Heeft Niccolò je verteld dat ik van de zee hou?’ vroeg Alekto terloops.


  ‘Nee, ik heb je naam op internet opgezocht en heb de diverse huizen bekeken die je over de hele wereld bezit. Je lijkt van uitzicht op zee te houden, en zo ben ik op een paar ideeën gekomen.’


  ‘Ondernemend,’ merkte Alekto op terwijl hij de moodboards aandachtig bekeek. Toen hief hij zijn hoofd op. ‘Neh. Dit is perfect. Alles. Je hebt een goede keus gemaakt, Niccolò. Dit is stukken beter. Je hebt me blij gemaakt, Alannah, en een vrouw die een man blij maakt, moet altijd beloond worden. Ik denk dat ik je vanavond mee uit eten neem, om je te bedanken.’


  ‘Ik weet zeker dat Alannah niets liever zou willen,’ kwam Niccolò uiterst beleefd tussenbeide, ‘maar helaas heeft ze vanavond al een afspraak.’


  ‘O ja?’ Alekto trok hooghartig zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Ik weet zeker dat ze die “afspraak” wel kan afzeggen.’


  ‘Misschien,’ zei Niccolò schouderophalend. ‘Maar alleen als je bereid bent om langer te wachten tot je appartement klaar is, vriend. Tijd is van cruciaal belang als je verwacht dat het af is voor je nieuwjaarsfeest. En dat wilde je toch?’


  De mannen keken elkaar aan, en plotseling werd de blik van Alekto hard. ‘Ah,’ zei hij zacht, terwijl hij opstond. ‘Het begint me te dagen. Je hebt altijd een goed oog voor schoonheid gehad, Niccolò. En omdat goede vrienden niet onder elkaars duiven schieten, zal ik je met rust laten.’ Zijn blauwe ogen fonkelden. ‘Veel plezier.’


  Alannah was verrast door de seksistische toespeling van Alekto, maar ze herinnerde zichzelf eraan dat ze simpelweg voor hem werkte en niet van plan was bevriend met hem te raken. Ze perste haar lippen samen tot een glimlach en stond op om hem de hand te schudden, waarna Niccolò hem uitgeleide deed.


  Ze wachtte tot de Siciliaan terugkwam en de deuren weer achter zich had gesloten. Toen draaide ze zich naar hem om. ‘Waar ging dat over?’ vroeg ze zacht.


  ‘Wat?’ Hij liep naar zijn bureau en drukte een knop op zijn telefoon in. Er verscheen een rood lampje. ‘Het feit dat je ontwerpen hem bevielen? Alekto is een van de rijkste mannen die ik ken. Je zou dolblij moeten zijn. De klandizie van zo iemand is meer waard dan diamanten.’ Met een vreemd nietszeggende en taxerende blik keek hij haar aan. ‘Wie weet wat voor andere kansen je dit nog oplevert, Alannah. Vooral omdat hij je blijkbaar zo aantrekkelijk vindt.’


  ‘O, hou op!’ riep ze hoofdschuddend. Ze vond het vreselijk zoals hij naar haar keek, vreselijk zoals hij over haar praatte. ‘Het kan me niet schelen dat hij rijk is, behalve dan dat ik met een heel ruim budget kan gaan werken. En het kan me niet schelen of hij me aantrekkelijk vindt of niet. Ik zou het fijn vinden als we mijn uiterlijk erbuiten konden laten, want ik ben hier om te laten zien wat ik als ontwerper in mijn mars heb.’ Ze staarde hem aan. ‘Wat ik bedoelde, was dat je tegen hem zei dat ik al een afspraak had en vanavond niet met hem uit eten kon gaan.’


  ‘Wilde je met hem gaan dineren dan?’


  ‘Dat doet er niet toe.’


  Hij keek haar schuin aan. ‘Ik begrijp geloof ik niet wat je wilt zeggen.’


  ‘Dat ik niet wil dat jij of wie dan ook voor mij antwoordt, omdat ik graag zelf mijn beslissingen neem. En…’ Ze aarzelde. ‘…je hebt niet het recht zo bezitterig te doen.’


  ‘Nee,’ zei hij langzaam. ‘Dat besef ik.’


  Bedachtzaam kneep ze haar ogen samen. ‘Bedoel je dat je het met me eens bent?’


  Hij haalde de schouders op. ‘Als een man zich bezitterig gedraagt ten opzichte van een vrouw, betekent dat dat ze de zijne is. Dat ze zichzelf op een bepaalde manier aan hem gegeven heeft. En dat heb jij niet gedaan, hè, Alannah?’


  De ogen die haar net nog zo nietszeggend hadden aangekeken, fonkelden nu gitzwart.


  ‘Maar dat is natuurlijk iets wat we in een mum van tijd kunnen veranderen. Dat weten we allebei.’


  Ze verstijfde toen zijn blik over haar heen gleed. Haar keel werd kurkdroog. En ze kon het niet helpen, maar haar lichaam reageerde meteen op zijn lome, kritische blik. Wat zou het toch gemakkelijk zijn om zijn suggestie uit te voeren, om toe te geven aan het heftige verlangen diep binnen in haar, en hem al haar frustratie te laten wegnemen. Het enige wat ze hoefde te doen was een kort, samenzweerderig glimlachje laten zien. Dan wist hij genoeg.


  En dan?


  Ze slikte. Zonder nadenken vrijen met iemand die er geen geheim van maakte dat hij haar minachtte? Waarna hij zichzelf ongetwijfeld trots op de borst zou kloppen? En hoe zou zij zich voelen? Léég, meer niet.


  Ze had al zo vaak mannen moeten afwijzen die seks met haar wilden, dat ze precies wist wat ze moest doen om de angel uit de situatie te halen zonder een scène te veroorzaken: een kordaat glimlachje tevoorschijn toveren. Alleen kostte het haar deze keer wel heel veel moeite. ‘Ik denk het niet,’ zei ze terwijl ze haar sjaal van de sofa oppakte. ‘Mijn zelfbeschermingsinstinct waarschuwt me dat ik niet intiem moet worden met een bepaald soort man, en ik ben bang dat jij zo’n man bent. Ik verlang slechts louter praktische zaken van je, Niccolò. Ik heb een lijst van vakmensen nodig – schilders en behangers – die je bij je projecten gebruikt en van wie ik aanneem dat ze voor mij beschikbaar zijn. En ik moet snel aan de slag als we deze klus op tijd af willen krijgen.’


  Het ongeduldige gebaar met zijn hand maakte duidelijk dat schilders en behangers hem geen zier interesseerden. ‘Vraag dat maar aan Kristy.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze schoof het hengsel van haar schoudertas hoger op haar schouder. ‘En als dat alles is, ben ik weg.’


  Hij knikte. ‘Ik breng je naar huis.’


  ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Heb je een auto dan?’


  Maakte hij een grapje? Besefte hij niet dat autorijden door de torenhoge parkeerkosten in Londen onbetaalbaar was voor gewone stervelingen? Ze schudde haar hoofd. ‘Ik reis altijd met het openbaar vervoer.’


  ‘Dan breng ik je weg. Daar sta ik op.’ Met een koele, uitdagende blik keek hij haar aan. ‘Of zit je op een ijskoude decemberavond liever in de trein dan in mijn warme, comfortabele auto?’


  ‘Je drijft me in een hoek, Niccolò.’


  ‘Dat weet ik. Maar wel in een heel comfortabele hoek, zul je zien.’ Hij haalde zijn autosleutels uit de zak van zijn jasje. ‘Kom.’


  In de lift ging ze een eindje van hem vandaan staan. Ze hield haar blik op het oplichtende pijltje gericht tot ze in de ondergrondse garage uitkwamen waar zijn auto klaarstond.


  Hij tikte haar postcode in in de navigator en reed zwijgzaam door de drukke straten van Knightsbridge, waar massa’s mensen hun kerstinkopen aan het doen waren. Alannah tuurde uit het raampje. Overal zag ze gekleurde lichtjes, cadeaus en fraai versierde etalages.


  De auto draaide Trafalgar Square op, en daar stond de beroemde kerstboom. Ineens voelde ze haar hart samenkrimpen. Gek dat je zo overvallen kon worden door verdriet wanneer je het het minst verwachtte. Ze dacht terug aan de dag waarop ze hier met haar moeder was geweest, toen ze moesten wachten op de uitslag van haar biopsie. Op een koude winteravond samen naar een reusachtige kerstboom staan kijken; het had een perfect uitje geleken. Ze waren bijna blut geweest, maar ze hadden nog hoop gehad. Totdat een gesprek van een halfuur met een man in een witte jas die hoop voorgoed de grond in had geboord.


  Verwoed knipperde ze haar tranen weg toen de auto vaart meerderde en naar West-Londen reed. Ze hoopte dat Niccolò zo in beslag werd genomen door het verkeer dat hij het niet gemerkt had.


  Hij reikte naar voren om muziek op te zetten. Daarna schalde er iets Italiaans en hartstochtelijks door de auto, en opnieuw trok haar hart samen, maar deze keer door een mengeling van plezier en pijn.


  Ze sloot haar ogen en liet de krachtige tonen over haar heen spoelen. Toen ze ze weer opendeed, reden ze in een totaal andere omgeving. De huizen in dit deel van de stad stonden veel dichter bij elkaar, en toen Niccolò van de hoofdstraat af draaide, waaide er hier en daar afval over de stoep.


  ‘Woon jij híér?’


  Ze hoorde het ongeloof in zijn stem en besefte dat dat precies de reden was geweest waarom ze die lift niet had gewild. Hij zou op haar neerkijken, zoals hij altijd al had gedaan. ‘Ja. Hoezo?’


  Hij zette de motor af en draaide zich naar haar toe. In het halfduister lag er een peinzende blik op zijn gezicht. ‘Dit had ik niet verwacht.’


  ‘Wat had je dan wél verwacht?’ Haar vraag klonk luchtig, koket bijna. Zou hij kunnen horen dat ze hem in gedachten geoefend had?


  Even antwoordde hij niet, want opnieuw had ze hem verrast. Hij had zich voorgesteld dat ze in een dure wijk woonde in een chic appartement dat ze had gekocht met het geld dat ze met poseren voor Stacked verdiend had. Of een leuke, karakteristieke cottage in Holland Park. Waar het wemelde van de rijke mannen die zich graag vermaakten met een mooie vrouw als zij. Maar dít…


  Alles in de buurt straalde armoede uit. Het zwerfafval op straat. Een gebutste auto waar de zijspiegel vanaf gesloopt was. De groep jongens met capuchons op die stil en dreigend hun auto in de gaten stonden te houden.


  ‘Wat is er met al je geld gebeurd?’ vroeg hij ineens. ‘Je moet bakken met geld verdiend hebben.’


  Ze staarde naar haar handtas. ‘Ik heb het niet lang gedaan. Het heeft me niet bepaald een riant pensioen opgeleverd.’


  ‘Maar wat heb je er dan mee gedaan?’


  Ik heb er de ziekenhuisrekening van mijn moeder mee betaald. Ik hoopte op een wonder dat nooit zou gebeuren. Ik hoopte totdat de pot bijna leeg was, maar het mocht niet baten.


  Ze haalde haar schouders op en wilde eigenlijk zeggen dat het zijn zaken niet waren, maar ze had het idee dat hij iemand was die niet zou opgeven. Hij zou doorvragen tot hij alles wat hij wilde weten uit haar had weten te krijgen. Ze probeerde luchthartig te klinken, maar ineens viel dat niet mee. ‘O, ik heb het gewoon verbrast. Net als jij.’


  Tot zijn verbazing zag Niccolò dat haar lippen trilden, al deed ze haar uiterste best om te doen alsof er niets aan de hand was. Hij fronste, want dat ze een gevoelige kant bleek te hebben, kwam voor hem totaal onverwacht. Had ze er spijt van dat ze het geld had verbrast? Lag ze ’s nachts wakker en vroeg ze zich af hoe ze in hemelsnaam in een buurt als deze verzeild was geraakt? Ondanks haar pogingen om haar aangeboren sensualiteit en weelderige vormen te verhullen, was ze nog altijd net een lelie die achteloos in een smerige goot was gegooid.


  Ineens wilde hij haar kussen. De straatlantaarn wierp een onaards oranje licht over haar roomwitte huid, waardoor ze eruitzag als een rijpe perzik die erom leek te smeken opgegeten te worden. De begeerte welde in hem op als een trage, heftige storm. Bijna zonder erbij na te denken reikte hij met zijn hand naar haar wang, terwijl hij zich afvroeg of die net zo fluweelzacht was als hij eruitzag. O hemel, ja. Zijn huid tintelde van verlangen.


  ‘Waar… denk je dat je mee bezig bent?’ fluisterde ze.


  ‘Je weet verdomd goed waar ik mee bezig ben,’ zei hij met onvaste stem. ‘Ik geef toe aan iets wat er altijd is geweest en wat maar niet weg wil gaan. Iets wat elke keer dat we elkaar zien sterker wordt. Waarom geven we er niet gewoon aan toe, Alannah, en zien we wel wat ervan komt?’


  Ze wist wat er ging gebeuren. Natuurlijk wist ze dat. Ze was door genoeg mannen gekust om de plotselinge ruwe klank in zijn stem en de smeulende blik in zijn donkere ogen te herkennen.


  Maar geen enkele man had haar ooit zo gekust als Niccolò. De tijd leek stil te staan toen hij zijn hoofd naar haar toe boog. Ze besefte dat hij haar de kans gaf om hem tegen te houden. Maar dat deed ze niet. Dat kon ze niet. Ze wilde dit veel te graag.


  Hij omvatte haar achterhoofd met zijn handen, zodat ze geen kant op kon, en drukte toen hartstochtelijk zijn lippen op de hare.


  Meteen liet ze een kreun horen. Het was tien lange jaren geleden dat hij haar gekust had, maar ze stond acuut weer in vuur en vlam. Overspoeld door verlangen spreidde ze haar handen tegen zijn borstkas, terwijl hij met zijn tong haar lippen van elkaar duwde. Gretig opende ze haar mond, als om hem aan te moedigen de kus te verdiepen. Ze hoorde hem een goedkeurend keelgeluidje maken, en ineens balde ze haar vuisten en bonkte ze ermee tegen zijn borstkas. Ze was boos, maar tegelijkertijd wilde ze hem o zo graag.


  Hij hief zijn hoofd op, en zijn donkere, vurige ogen boorden zich in de hare. ‘Probeer je me pijn te doen, bella?’ vroeg hij spottend met een plotseling zwaar Siciliaans accent.


  ‘Ik… Ja. Ja!’ Ze wilde hém als eerste kwetsen, voordat hij de kans kreeg háár te kwetsen.


  Hij liet een zacht lachje horen, alsof hij zich bewust werd van zijn eigen macht en daarvan genoot. ‘Maar dat sta ik niet toe,’ zei hij zacht. ‘We gaan elkaar genot geven, geen pijn.’


  Toen hij door de zware zijde van haar jurk heen haar borst omvatte, wierp ze haar hoofd in haar nek. Ze verzette zich niet. Integendeel, door naar adem te happen moedigde ze hem zelfs aan verder te gaan.


  Wat hij ook deed. Hij kuste haar hals en liet zijn hand naar een knie glijden. En was het niet schandalig dat ze haar knieën spreidde en hoopte dat hij met zijn hand omhoog zou gaan naar de plek waar de begeerte ondraaglijk toenam? Maar dat deed hij niet; niet meteen, in elk geval. Hij leek het leuk te vinden om haar eerst nog wat te plagen. Om haar zo opgewonden te maken dat ze zich van ongeduld in bochten wrong, totdat hij eindelijk zijn hand vederlicht over haar dij omhoog zou laten kruipen. Goedkeurend zoog hij zijn adem naar binnen toen hij haar blote huid boven haar kous aanraakte, en hij voelde een rilling door haar heen gaan toen hij zijn hand bezitterig op haar huid legde. ‘Ik ben blij te merken dat je onder de vrij saaie kleding die je nu kennelijk graag draagt, nog altijd verleidelijke lingerie aanhebt,’ merkte hij op. ‘En ik moet je heel snel uitkleden, voordat ik gek word van verlangen. Ik moet dat mooie lichaam in levenden lijve zien.’


  Met die woorden verknalde hij het. Zomaar ineens. Daarmee verbrak hij de betovering en doofde hij bij haar alle passie. Tot haar afschuw drong langzaam tot haar door wat ze bijna had laten gebeuren.


  Láten gebeuren? Wie hield ze hier voor de gek? Ze had zichzelf net zo goed op een presenteerblaadje kunnen aanbieden, ingepakt in glitterpapier en met een feestelijke strik om. Hij had haar een lift naar huis gegeven en had gewoon aangenomen dat hij haar als een pin-up kon behandelen in plaats van als een persoon van vlees en bloed. Ergens in het afgelopen halfuur was ze van Alannah veranderd in een lichaam dat hij simpelweg met zijn ogen wilde verslinden. Waarom had ze gedacht dat hij anders was dan andere mannen?


  ‘Wat doe ik nou?’ riep ze, terwijl ze zich van hem losrukte en haar vingertoppen vol afschuw tegen haar lippen drukte. ‘Wat bezíélt me?’


  ‘Ach, kom nou, Alannah.’ Ongeduldig tikte hij met zijn vinger tegen het stuur. ‘Zijn we allebei niet een beetje té zeer door de wol geverfd om dat soort spelletjes te spelen? Tien jaar geleden kon je dan misschien nog de verontwaardigde maagd spelen, maar daar kom je nu niet meer mee weg. Ik weet haast zeker dat je lijst met veroveringen bijna net zo lang is als die van mij. Waarom verzet je je nou plotseling, op precies het verkeerde moment, terwijl we allebei weten dat we dit willen?’


  Het kostte haar de grootste moeite om niet tegen hem uit te varen. Toen herinnerde ze zich dat hij ondanks alles nog altijd haar baas was. Ze besefte dat ze hem niet kon blijven verwijten dat hij zo’n lage dunk van haar had. Zo vreemd was het toch niet dat hij dacht dat ze met iedereen naar bed geweest was? Nette meisjes gingen niet uit de kleren voor de camera, nietwaar? En nette meisjes spreidden hun benen niet voor een man die geen respect voor ze had.


  ‘Je mag dan bekendstaan als een van de beste minnaars ter wereld, Niccolò,’ zei ze, ‘maar op dit moment is me totaal niet duidelijk waarom.’


  Met samengetrokken wenkbrauwen keek hij haar woest aan. ‘Waar heb je het over?’


  Ze deed het portier open, en er trok een zucht koude wind naar binnen die haar verhitte wangen verkoeling bracht. ‘In een auto vrijen is iets voor tieners,’ beet ze hem toe. ‘Ik dacht dat je iets meer tact en verfijning had. De meeste mannen bieden op z’n minst een etentje aan.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Telkens wanneer Niccolò zijn ogen sloot, stelde hij zich voor dat haar lippen een zeker lichaamsdeel van hem beroerden. Het beeld was zo helder dat het een ware kwelling voor hem was. Hij uitte een kreun van frustratie en stompte met zijn vuist in zijn hoofdkussen. Besefte Alannah Collins wel dat ze hem gek maakte van verlangen?


  Hij draaide zich op zijn rug en staarde naar het plafond. Natuurlijk besefte ze dat. In haar ‘beroep’ – als je het zo kon noemen – moest ze weten hoe ze de mannelijke fantasie kon prikkelen. Ze moest geleerd hebben dat mannen opgewonden raakten door kousen, warrig haar en schattig getuite lippen. Door grote blauwe ogen en mooie borsten.


  Had ze, toen ze ouder was geworden, ook geleerd dat een afwijzende houding en verhullende kleding bijna net zo opwindend konden zijn? Dat voor een man die het gewend was alles te krijgen wat hij wilde, het idee alleen al dat een vrouw weigerde met hem te vrijen, zijn lichaam zo deed branden van verlangen dat het bijna ondraaglijk was? Liet ze vaak mannen de blote, zijdezachte huid van haar dijen strelen, waarna ze ze net op het moment dat ze verleidelijk dicht bij een intiemer contact waren, wegduwde?


  Hij stond op, streek gefrustreerd met zijn vingers door zijn haren en liep naar de badkamer. Als ze gisteravond niet zo verdomd schijnheilig was geweest, zou hij zich nu niet zo voelen. Als ze eerlijk had toegegeven wat ze werkelijk wilde, zou hij niet gekweld wakker zijn geworden. Ze had hem binnen kunnen vragen en hem met die denimblauwe ogen kunnen aankijken. Dan was het vast anders gelopen. Ze hadden samen de nacht kunnen doorbrengen, en dan was hij voorgoed van haar genezen geweest.


  In de douche liet hij het koude water over zijn verhitte lichaam spoelen. Toegegeven, haar flat had er niet bepaald uitnodigend uitgezien; waarschijnlijk paste er niet veel meer in dan een eenpersoonsbed. Maar dat had niet uitgemaakt. Zijn mond verstrakte. Dat ze in een volksbuurt woonde, had misschien zelfs wel een pikant tintje aan de situatie kunnen geven. Geërgerd wreef hij shampoo in zijn haar. Hij baalde dat hij zo naar haar verlangde. De vrouwen met wie hij uitging, koos hij net zo zorgvuldig uit als zijn pakken, en hij dééd niet aan stoute meiden. Zijn voorkeur ging eerder uit naar zakenvrouwen of advocates. Hij hield van blond en hij hield van beheerst. Van vrouwen die nooit bezweet…


  Niet van vrouwen als Alannah Collins. Hij slikte terwijl het water over zijn verhitte huid gutste. Háár kon hij zich wel bezweet voorstellen. Met gesloten ogen stelde hij zich voor dat ze schrijlings op hem zat. Haar lange zwarte haren waren klam van de inspanning en golfden langs haar weelderige borsten. Terwijl hij de kraan dichtdraaide, probeerde hij zichzelf ervan te overtuigen dat het een vluchtige ervaring zou zijn. Alsof je een vette hamburger at na een periode van alleen maar gezond eten. De eerste hap zou hemels zijn, maar zodra je de laatste kruimel naar binnen had gewerkt, verlangde je alweer naar iets eenvoudigs en puurs.


  Hij maakte zich klaar voor kantoor en probeerde zich de rest van de week op zijn werk te concentreren. In plaats van zelf bij het appartement van Alekto te gaan kijken, liet hij zich elke dag door Kristy bijpraten over de voortgang. Hij zorgde dat hij het druk had en deed met succes een bod op een nieuwbouwproject in New York. Hij hield een reeks vergaderingen over zijn project langs de kust van Uruguay en lunchte met een groep projectontwikkelaars uit het Midden-Oosten en nam ze mee naar een nachtclub, waar ze tot de vroege uurtjes bleven. Daarna vloog hij naar Parijs, waar hij dineerde met een beeldschoon Australisch model dat hij een jaar eerder bij de Melbourne Cup had ontmoet.


  Maar Parijs hielp niet, en het model ook niet. Voor het eerst in zijn leven kon de magische stad hem niet betoveren. Van de ene op de andere dag leken alle straten in de greep te zijn van het monster dat Kerstmis heette. De slingers met goudkleurige lichtjes in de bomen langs de Champs Élysées waren protserig. De versierde boom in zijn hotel was wanstaltig, en de stapel nepcadeaus eronder bekeek hij met een minachtende blik. Zelfs de beroemde winkels waren volgepropt met rendieren en kerstmannen, waardoor er van hun gebruikelijke elegantie niets over was.


  Bovendien was hij zich er pijnlijk van bewust dat niets hielp. Het lukte hem niet om Alannah uit zijn hoofd te zetten. Ze had iets waardoor hij dingen deed die hij anders nooit zou doen. Er waren genoeg binnenhuisarchitecten van wie de stijl hem heel erg aansprak, maar toch had hij haar zonder enige referentie en na slechts een vluchtige blik op haar werk ingehuurd. Beheerst door het verlangen haar te bezitten had hij zijn gezond verstand genegeerd en iets gedaan wat hij gewoonlijk nooit gedaan zou hebben. Hij had een gok genomen met haar. En hij gokte nooit.


  Hij vroeg zijn chauffeur koers te zetten naar de appartemententoren die uitkeek over Hyde Park. Voor het eerst voelde hij geen trots bij het zien van het futuristische gebouw dat aan zijn brein ontsproten was en waarmee hij al diverse prijzen had gewonnen. Het enige waaraan hij nog kon denken was het verlangen in hem dat steeds feller opvlamde en dat hij maar niet geblust kreeg.


  Met bonkend hart nam hij de lift naar het penthouse. Met zijn sleutelkaart opende hij met een zachte klik de deur. Stil liep hij door het lege appartement, dat sterk naar verf rook, naar de woonkamer, waar Alannah met een meetlint in haar hand op een trap stond.


  Zijn hart sloeg een slag over. Ze droeg een wijd geruit overhemd, en haar haren waren in een staart naar achteren gebonden. Hij wist niet wat hij had willen zeggen, maar voordat hij de kans kreeg zijn mond open te doen, draaide ze zich om en zag ze hem. De trap wiebelde, en snel beende hij de kamer door om hem tegen te houden. Dwaas genoeg hoopte hij ergens dat de trap zou omvallen, zodat hij haar in zijn armen kon opvangen en de zachte druk van haar borsten tegen zich aan kon voelen.


  ‘Niccolò!’ riep ze verschrikt, terwijl ze met haar vingers een van de sporten van de trap omklemde.


  ‘Ja, ik.’


  Ze maakte haar lippen vochtig. ‘Jou had ik hier niet verwacht.’


  ‘Had ik moeten bellen om een afspraak te maken?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze stijfjes. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Ze deed alsof ze vreemden waren, twee mensen die elkaar op een feestje kort gesproken hadden. Was ze de laatste keer dat ze elkaar gezien hadden dan helemaal vergeten? Toen hun monden elkaar gevonden hadden in een hete en hongerige kus en ze elkaar de kleren van het lijf hadden willen rukken? Te oordelen naar de uitdrukking op haar gezicht had het net zo goed een hersenspinsel van hem kunnen zijn.


  Hij dwong zichzelf de kamer rond te kijken, alsof hij ook maar enige belangstelling had voor waar ze mee bezig was. ‘Ik dacht dat ik beter even kon komen kijken hoe het erbij staat.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ze klom van het trapje af en stopte het meetlint in de zak van haar spijkerbroek. ‘Ik weet dat het nu eigenlijk nog nergens op lijkt, maar als alles op zijn plaats staat, valt het hele plaatje samen. Die houtskooltint…’ Haar vinger trilde een beetje toen ze wees. ‘…vormt een perfecte achtergrond voor enkele schilderijen die Alekto vanuit Griekenland hierheen laat verschepen.’


  ‘Goed. En verder?’ Hij begon door het appartement te lopen.


  Toen ze hem volgde, piepten haar canvas schoenen op de geboende houten vloeren. ‘Hier in de studeerkamer heb ik als basiskleur Egeïsch amandelbruin gebruikt,’ legde ze uit. ‘Dat leek me wel gepast.’


  ‘Egeïsch amandelbruin? Wat een belachelijke naam.’


  ‘Dan kun je maar beter niet in de badkamer kijken,’ waarschuwde ze, terwijl ze haar mond vertrok. ‘Want die is één en al Sigarettenrook.’


  ‘Bestaat er echt verf die Sigarettenrook heet?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  Hij barstte in lachen uit, en Alannah begon mee te lachen, maar kneep toen weer snel haar lippen samen. Humor was gevaarlijk, want al lachte hij om iets wat zij had gezegd, dat betekende nog niet dat hij veranderd was. Hij had een agénda. Een egoïstische agenda. Hij hield geen rekening met wat zíj wilde. Niccolò kreeg wat Niccolò wilde, en ze moest voorkomen dat hij haar aan zijn lange lijst van verworvenheden kon toevoegen.


  ‘Dus alles verloopt volgens plan?’ vroeg hij, terwijl hij haar nog steeds aankeek.


  Ze knikte. ‘Ik heb fluwelen sofa’s besteld en lampen en kleine meubelen uitgezocht.’


  ‘Mooi.’


  Was dat voldoende, vroeg ze zich af. Hoeveel details moest ze hem vertellen om hem ervan te overtuigen dat ze goed werk leverde? Want hoe hij ook over haar verleden dacht, hij moest weten dat ze hem niet zou teleurstellen. Ze schraapte haar keel. ‘Ik heb ook een paar fantastische spullen op King’s Road aangeschaft.’


  ‘Je hebt duidelijk alles onder controle.’


  ‘Dat hoop ik. Daar betaal je me ook voor.’


  Hij liep naar het raam en staarde naar het onbelemmerde uitzicht over Hyde Park. De bomen waren kaal, en er hing duidelijk sneeuw in de lucht. Zijn intuïtie had hem kennelijk niet in de steek gelaten: ze leek echt veel talent te hebben. Ineens besefte hij dat hij zijn woede niet op haar kon blijven afreageren. Wat maakte het nou uit wat voor leven ze had geleid? Het enige wat ertoe deed, was dat hij haar moest zien te krijgen. Hij toverde de glimlach tevoorschijn waarmee hij meestal kreeg wat hij wilde, en zei: ‘Het ziet er perfect uit. Ik wil je graag op een etentje trakteren.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Echt, dat hoef je niet te doen.’


  ‘Nee?’ vroeg hij quasispottend. ‘En laatst was je nog verontwaardigd dat ik je had proberen te versieren zonder eerst aan een hele rits plichtplegingen te voldoen.’


  ‘Dat was anders.’


  ‘Hoezo?’


  Met één hand friemelde ze aan haar paardenstaart. ‘Die opmerking maakte ik naar aanleiding van een bepaalde situatie.’


  ‘Een situatie die nogal hardnekkig lijkt te zijn.’ Zijn donkere ogen boorden zich in de hare. ‘Tenzij er iets is veranderd en je gaat ontkennen dat je me wilt.’


  Ze zuchtte. ‘Daar ben ik een veel te slechte actrice voor, Niccolò. Maar jou willen betekent niet automatisch dat ik er wat aan ga doen. Je hebt vast dagelijks te maken met vrouwen die je willen.’


  ‘Maar we hebben het niet over andere vrouwen. En wat als ik nou gewoon de kans wil krijgen om het goed te maken? Om je te laten zien dat ik een… Hoe zeg je dat ook alweer…’ Op een overdreven manier trok hij vragend zijn schouders op en hief hij zijn handen in de lucht. ‘O ja, een gewone kerel ben.’


  ‘Natuurlijk ben je dat.’ Onwillekeurig schoot ze in de lach. ‘Jou een gewone kerel noemen is hetzelfde als een fikse diamant een prul noemen.’


  ‘Kom op, Alannah,’ drong hij zacht aan. ‘Een etentje tussen een baas en een werkneemster. Wat kan dat nou voor kwaad?’


  Ze kon wel tien antwoorden bedenken, maar het probleem was dat al haar bedenkingen verdwenen zodra hij haar met die glinsterende zwarte ogen aanstaarde.


  En zo kwam het dat ze later die avond op de achterbank van een grote zwarte limousine zat, op weg naar het centrum van Londen. Ze zat zo ver mogelijk van Niccolò vandaan. Haar handen waren klam van de zenuwen, en haar hart bonkte van opwinding. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze, met haar blik op de stevige schouders van de chauffeur gericht, die door een getinte ruit van hen gescheiden was.


  ‘Naar Vinoly,’ antwoordde Niccolò. ‘Ken je dat?’


  Ze schudde haar hoofd. Ze had er wel van gehoord, natuurlijk. Het was het populairste restaurant van Londen, en daar een tafel reserveren was bijna onmogelijk.


  Niccolò werd er echter met zo veel enthousiasme begroet, dat ze vermoedde dat hij er vaste klant was.


  Het restaurant straalde onmiskenbaar rijkdom uit. De vrouwelijke gasten droegen designkleding en diamanten. De meeste mannen hadden minstens drie mobiele telefoons naast hun bord liggen, die bijna voortdurend hun aandacht leken te vragen.


  Alannah zei tegen zichzelf dat ze zich niet moest laten intimideren, al kon ze nog nauwelijks geloven dat ze ermee had ingestemd met Niccolò uit eten te gaan. Dat ze toch ja had gezegd, was omdat ze hoopte dat ze na een avond in zijn gezelschap zo genoeg zou hebben van zijn arrogante gedrag dat haar verlangen naar hem voorgoed geblust zou zijn.


  In werkelijkheid liep het echter heel anders. Waarom had ze geen rekening gehouden met zijn charisma? Want plotseling bleek dat ze daar op geen enkele manier weerstand aan kon bieden.


  Ze had het nog nooit meegemaakt dat een man zo veel aandacht afdwong. De pianist knikte hem glimlachend toe. Andere gasten wierpen steelse blikken op hem. Het was echter niet alleen zijn rijkdom die als een magneet op de andere gasten leek te werken; onder zijn verfijnde uiterlijk ging een rauwe mannelijkheid schuil die als een donker aura van zijn krachtige lichaam leek af te stralen.


  Ze namen plaats aan een tafel in een rustig hoekje.


  Alannah was misselijk van de zenuwen. Toen ze de uitgebreide menukaart bekeek, bedacht ze dat ze veel liever aan haar eigen keukentafel een omelet zou eten dan hier te worden meegesleurd in een maalstroom van emoties waar ze zich geen raad mee wist.


  ‘Wat neem jij?’ vroeg Niccolò toen de ober aan hun tafeltje verscheen.


  De woorden op de menukaart waren in een troebel waas veranderd. Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. ‘Ik weet het niet. Bestel jij maar voor me,’ zei ze onbekommerd.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en gaf hun bestelling op. Toen de ober was vertrokken, keek hij haar met peinzende blik aan. ‘Ben je normaal altijd zo meegaand?’


  ‘Normaal niet, nee.’ Ze streek haar servet glad. ‘Maar dit kun je ook niet echt “normaal” noemen, hè?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou…’ Ze haalde haar schouders op. ‘…je doet net of het een werkdiner is, maar het voelt een beetje als een date.’


  ‘En als we nou eens deden alsof het een date was, zou je je dan wat gemakkelijker kunnen ontspannen?’


  ‘Eerlijk gezegd is het zo lang gleden dat ik een date heb gehad, dat ik bijna ben vergeten hoe dat is,’ zei ze langzaam.


  Hij nam een slok water, maar kon daarmee zijn cynische glimlach niet verhullen. ‘Dat kan ik maar moeilijk geloven.’


  Ze lachte. ‘Dat verbaast me niets. Je bent immers dol op stereotypen. Wat is het probleem, Niccolò? Klopt het niet met het beeld dat je van me hebt? Omdat ik één keer naakt geposeerd heb, denk je dat er massa’s mannen voor mijn slaapkamerdeur staan te wachten?’


  ‘Is dat niet zo dan?’


  ‘Nog niet de helft van het aantal vrouwen dat voor jou in de rij staat,’ merkte ze droogjes op.


  Ze staarden elkaar aan. Hun ogen voerden een stille strijd.


  Plotseling leunde hij naar haar toe. Zijn stem klonk zo zacht dat alleen zij hem kon horen. ‘Waarom heb je het gedaan, Alannah? Was het niet erg genoeg dat je van school was getrapt omdat je had gespijbeld en marihuana had gerookt? Waarom heb je je in hemelsnaam verlaagd door uit de kleren te gaan?’


  Op dat moment kwam de ober om de kaars op hun tafel aan te steken. Die onderbreking was net lang genoeg om bij Alannah de opstandigheid te doen oplaaien. ‘Waarom denk je dat ik het gedaan heb?’ vroeg ze fel. ‘Waarom doen mensen dat soort dingen gewoonlijk? Ik had geld nodig.’


  ‘Waarvoor?’ Hij krulde zijn lippen. ‘Om in een miezerig appartement in een van de achterbuurten van de stad terecht te komen?’


  ‘O, je staat meteen weer met een oordeel klaar, hè, Niccolò? Je denkt graag dat je moreel superieur bent, maar je hebt geen idee wat er allemaal gebeurd is in mijn leven! Dat heb je nooit geweten. Wist je dat mijn moeder, nadat ze haar ontslag had ingediend, nooit meer een vergelijkbare baan heeft kunnen vinden? Waarschijnlijk omdat de school haar een waardeloze referentie had meegegeven. Wist je dat ze al hun knappe advocaten haar contract lieten uitpluizen en ervoor zorgden dat ze al haar rechten kwijtraakte?’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wat voor rechten?’


  ‘Er was geen pensioenvoorziening voor haar, en het loon dat ze voor de opzegtermijn kreeg, ging meteen op aan alle kosten die ze moest maken om zich weer in Engeland te vestigen. Ze kon geen nieuwe baan met inwoning vinden, dus ging ze als verpleegster voor uitzendbureaus werken. Zonder vast contract. Ik moest naar een plaatselijke middelbare school om mijn diploma te halen. In het begin vond ik dat vreselijk. Maar net toen we eindelijk onze draai weer een beetje begonnen te vinden…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Wat gebeurde er?’


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Ach, nee, het doet er niet toe.’


  ‘Het doet er wél toe.’


  Ze aarzelde, want ze wilde niet kwetsbaar lijken. Kwetsbaarheid maakte je zwak. Niets was echter erger dan die uitdrukking vol afkeuring op zijn gezicht. Het werd tijd dat Niccolò da Conti leerde dat je, voordat je een oordeel over iemand velde, beter eerst alle feiten te weten moest zien te komen. ‘Ze kreeg kanker,’ zei ze zonder omhaal. ‘Ze liep er al een tijd mee rond, maar ze had de symptomen genegeerd om maar niet vrij te hoeven nemen van haar werk. Toen ze eindelijk naar de dokter ging, was de ziekte al in een vergevorderd stadium. Ze was bang.’ Ze probeerde de plotselinge brok in haar keel weg te slikken. Ze waren allebei ontzettend bang geweest. ‘We hadden alleen elkaar maar. Ze was nog vrij jong en wilde niet…’ De brok was groter geworden. ‘Ze wilde niet sterven.’


  ‘Alannah…’


  Ze schudde haar hoofd, want ze wilde zijn medelijden niet. Die had ze niet nodig. ‘Onze dokter had het over een proef met een nieuwe behandelwijze in Amerika. De eerste resultaten duidden erop dat de behandeling veelbelovend was. Maar hij was peperduur, en we wisten niet waar we het geld vandaan moesten halen.’


  Ineens begreep Niccolò het. Op het sneeuwwitte tafelkleed balde hij zijn handen tot vuisten. ‘Bedda matri!’ zei hij met schorre stem. ‘Je hebt die foto’s laten maken om je moeder in Amerika te kunnen laten behandelen?’


  ‘Bravo.’ Haar stem trilde. ‘Snap je het nou? Het gaf me macht. De macht om haar te helpen. Van zo veel geld had ik nooit durven dromen, en ik kon het aanbod onmogelijk afslaan.’ Hoeveel mannen haar naderhand ook wellustig hadden aangekeken. Hoeveel mensen als Niccolò ook meteen met een oordeel klaarstonden en haar minachtten, of dachten dat ze daarom een gemakkelijke prooi was voor seks. ‘Mijn belangrijkste pluspunt was dat ik onder tamelijk beschamende omstandigheden een van de exclusiefste kostscholen van Zwitserland had verlaten, en ik kan het ze niet kwalijk nemen dat ze daar een slaatje uit wilden slaan. Ze zeiden tegen me dat veel mannen opgewonden raakten van een meisje in een schooluniform, en dat klopte. Daarom werd dat nummer van het tijdschrift een bestseller.’


  Geschrokken van haar plots bleke gezicht schoof hij het wijnglas naar haar toe, maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik werd niet gedreven door narcisme, Niccolò, of het verlangen om als een exhibitionist met mijn borsten te pronken, waarvan jij me beschuldigde. Ik deed het omdat het voor mij de enige manier was om het geld bij elkaar te krijgen. Al werd ik af en toe kotsmisselijk van al die mannen die me met een geile blik bekeken. Maar ik liet mijn gevoelens niet blijken omdat ik een wonder mogelijk wilde maken voor mijn moeder. Alleen heeft dat wonder nooit plaatsgevonden.’ Haar stem trilde, en het duurde even voordat ze verder kon praten. ‘Ze stierf het voorjaar erna.’


  Toen pakte ze haar glas op en nam een grote slok rode wijn. Ze verslikte zich een beetje. Nadat ze het glas weer had neergezet, verstrengelde ze haar vingers om te voorkomen dat ze beefden.


  ‘Alannah –’


  ‘Het is voorbij,’ zei ze met een kordaat rukje van haar hoofd. ‘Niets van dat alles doet er nu nog toe. Ik vertel je gewoon wat er is gebeurd. De rest van het geld heb ik gebruikt voor een kunstopleiding en een aanbetaling voor een woning. Maar de huizen zijn duur in Londen, en daarom woon ik waar ik nu woon. Dat is dus de reden waarom ik ervoor heb gekozen in een van de “achterbuurten” van de stad te wonen.’


  De hand waarmee hij zijn glas neerzette, trilde, wat hem nog nooit overkomen was. Hij werd overspoeld door een golf van berouw. Het leek alsof hij haar voor het eerst duidelijk zag. Zijn beeld van haar werd nu eens niet verwrongen door zijn eigen onverdraagzaamheid. Hij had haar onbillijk beoordeeld. Ondanks alles had ze gevochten om zichzelf te bevrijden uit een situatie waaruit niet te ontsnappen viel. Zelf had hij ook gevochten, maar nu besefte hij dat hij veel minder drastische keuzes had moeten maken dan zij. En al verfoeide hij de keuze die zij had gemaakt, hij voelde een onbedwingbare behoefte om haar te troosten. ‘Ik vind het heel erg voor je,’ zei hij schor. ‘Ik vind het erg van je moeder, en dat je zulke keuzes hebt moeten maken.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Zoals ik al zei: het is voorbij.’


  ‘Je moeder bofte maar met een dochter zoals jij. Je had alles voor haar over,’ zei hij plotseling. Hij bedacht dat iedereen blij zou zijn met haar als steun en toeverlaat.


  Ze zat met gebogen hoofd. ‘Zeg maar niets meer,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’


  Hij staarde naar zijn bord vol risotto die koud stond te worden. ‘Alannah?’


  ‘Wat?’


  Aarzelend hief ze haar hoofd op. Haar gezicht zag bleek, en haar ogen hadden een onnatuurlijke glans.


  Hij schepte wat rijst op zijn vork en bracht die naar haar mond. ‘Doe open,’ beval hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Doe open,’ herhaalde hij.


  ‘Niccolò…’


  ‘Je moet wat eten,’ zei hij fel. ‘Geloof me, als je wat eet, zul je je een stuk beter voelen. Kom, neem wat risotto.’


  Tegen zijn vasthoudendheid kon ze niet op. Ze deed haar mond open en liet hem de vork naar binnen schuiven. De rijst was heerlijk warm, romig en zalig gekruid. Daarna gaf hij haar nog een hapje. De spanning vloeide langzaam uit haar lichaam weg. Ze at in stilte, terwijl hij haar aankeek met zijn zwarte ogen. Dat hij haar zo voerde, voelde vreemd intiem aan. Teder bijna, beschermend.


  Maar ze herinnerde zichzelf eraan dat het geen van beide was. Het was alleen maar Niccolò die zijn geweten suste. Misschien had hij eindelijk beseft dat hij onnodig wreed tegen haar geweest was. Waarschijnlijk deed hij dit alleen maar om zijn imago te herstellen en zijn verkeerde oordeel weg te poetsen.


  Maar hij had wel gelijk gehad wat het eten betrof: ze voelde zich nu inderdaad veel beter. Een warme gloed verspreidde zich door haar lichaam, en ze voelde dat ze weer kleur op haar wangen kreeg. Ze glimlachte zelfs toen hij hun borden verwisselde en zelf wat at terwijl zij achterovergeleund toekeek.


  Hij depte zijn lippen met zijn servet. ‘Voel je je nu weer wat beter?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar waarschijnlijk ben je niet in de stemming om hier te blijven zitten keuvelen of te bedenken of je smalle taille nog een nagerecht aankan?’


  ‘Hoe raad je het zo.’


  ‘Ik stel voor dat we dan maar afrekenen en opstappen.’


  Ze had verondersteld dat hij haar meteen terug zou brengen naar haar flat, maar toen ze achter in de auto zaten, liet hij de chauffeur wachten.


  In de laurierbomen aan weerskanten van de ingang van het restaurant fonkelden kerstlichtjes. In de auto was het bijna donker. Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Ik zou je nu naar huis kunnen brengen,’ zei hij, ‘maar ik wil niet dat deze avond zo eindigt. Het voelt… onaf.’


  ‘Ik heb geen zin in een slaapmutsje.’


  ‘Ik ook niet.’ Hij bracht zijn hand naar haar gezicht en streek een dikke lok haar naar achteren. ‘Ik heb zin om je aan te raken, maar dat heb ik altijd als je bij me in de buurt bent.’


  ‘Niccolò –’


  ‘Sst, niks zeggen.’


  Dwaas genoeg hield ze haar mond nog ook. Ze zat daar maar terwijl hij haar wang begon te strelen, en om de een of andere maffe reden vond ze dat bijna net zo geruststellend als toen hij haar voerde. Verlangde ze zo erg naar troost dat ze zich alles zou laten welgevallen van een man die vermoedelijk alleen maar haar hart zou breken? ‘Niccolò –’


  Ditmaal legde hij haar het zwijgen op door met zijn lippen langs de hare te strijken. Deze net-geen-kus prikkelde al haar zintuigen. Ze besefte dat hij haar plaagde en opgewonden probeerde te maken. En o ja, dat werkte. Ze moest moeite doen om haar handen in haar schoot te laten liggen en zich niet aan hem vast te klampen als een drenkeling aan een reddingsboei.


  Hij trok zich terug en keek haar aan.


  Dit was een Niccolò die ze nooit eerder gezien had. Zijn gezicht stond ernstig, taxerend bijna. Ze stelde zich voor dat hij zo keek in de directiekamer voordat hij een belangrijke beslissing moest nemen.


  ‘Nu zouden we net kunnen doen alsof er niets aan de hand is,’ zei hij op kalme toon, alsof hij de economische situatie aan het bespreken was. ‘Of we besluiten om als volwassenen om te gaan met het iets dat er tussen ons is –’


  ‘Het íéts?’ viel ze hem verontwaardigd in de rede. Zijn vingers lagen echter nog altijd tegen haar gezicht, en ze trilde.


  Met zijn duim streek hij langs haar onderlip, die ook trilde. ‘Verlangen, lust, hoe je het ook wilt noemen. Misschien wil ik gewoon een spook verjagen dat me al tien jaar lang kwelt, en jou misschien ook.’


  Het was zijn oprechtheid die de doorslag gaf. De naakte waarheid die haar ondergang betekende. Hij omkleedde zijn voorstel niet met sentimentele, nietszeggende woordjes. Hij hield haar niet voor de gek door te beweren dat ze de liefde van zijn leven was of dat zijn voorstel beloften voor de toekomst inhield. Hij zei iets wat al sinds de bruiloft van Michela door haar hoofd speelde. Want hij had gelijk: dit ‘iets’ tussen hen leek maar niet te willen verdwijnen. Ze bleef maar naar hem verlangen, hoezeer ze ook probeerde dat niet te doen.


  Kon hij het antwoord in haar ogen lezen? Leunde hij daarom naar voren om tegen de ruit tussen hen en de chauffeur te tikken, waarna hij haar in zijn armen nam en haar begon te kussen?


  Toen hij eenmaal zover was, had ze geen keuze meer.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hij bood haar geen kop koffie of een drankje aan, hij deed zelfs niet het licht aan. Alannah wist niet of hij van plan was geweest haar langzaam te verleiden, maar het zag er niet naar uit dat dat ging gebeuren. Zodra hij de deur van zijn appartement in Mayfair achter hen dicht had geslagen, gedroeg hij zich als een man die zichzelf niet meer onder controle had.


  Zijn handen woelden door haar haren en schoven haar jas van haar schouders, zodat die op de grond viel. Daarna drukte hij zijn mond op de hare. Hij was ademloos. Hij was heet. Hij was… hongerig.


  Ze hapte naar adem toen hij haar in zijn armen nam. Hij begroef zijn mond in haar haren en mompelde woordjes in het Siciliaans. Al was haar Italiaans best goed, hier verstond ze niets van. Maar dat was ook niet nodig; je hoefde geen taalkundige te zijn om te begrijpen wat Niccolò tegen haar zei: de rauwe, primitieve geluiden van begeerte waren niet mis te verstaan.


  Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar tegen zich aan, waardoor ze zijn harde opwinding tegen haar buik voelde drukken. Hij kuste haar opnieuw, nu dieper en intenser, en duwde haar naar achteren tot ze met haar rug tegen de muur stond.


  Haar ogen vlogen open.


  Met een vurige blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik wil je,’ zei hij. ‘Ik wil je opeten, je likken, je bijten.’


  Zijn overduidelijk erotische woorden klonken behoorlijk intimiderend, en heel even verstijfde ze. Moest ze hem niet opbiechten dat ze hier helemaal niet bedreven in was? Maar ze voelde zijn handen over haar heupen glijden en kreeg de woorden simpelweg niet over haar lippen. Zijn handen schoven naar haar buik, en ze hoorde hem zijn adem naar binnen zuigen van genot toen hij haar jurk omhoog begon te trekken.


  ‘Niccolò…’ sprak ze onzeker.


  ‘Ik wil je,’ kreunde hij. ‘Tien jaar lang heb ik naar dit moment verlangd, en nu het zover is, heb ik ook geen enkel geduld meer.’ Hij sloot zijn ogen toen hij bij haar slipje kwam. Ongeduldig schoof hij de flinterdunne stof opzij. Ze was nat, heel nat. Hij vond met zijn vingers haar opgewonden plekje en begon er met volleerd gemak tegen te wrijven.


  ‘Niccolò…’ fluisterde ze opnieuw.


  ‘Ik wil je borsten zien.’ Met trillende vingers begon hij de knoopjes van haar jurk los te maken. Binnen enkele tellen ontblootte hij haar weelderige boezem, die boven de rand van haar beha welfde. Met toegeknepen ogen keek hij ernaar. ‘Madre di Dio,’ fluisterde hij terwijl hij met zijn vingertoppen over de zachte huid streek. ‘Je hebt het mooiste lichaam dat ik ooit heb gezien.’


  Ineens wist hij dat hij geen seconde langer kon wachten. Bovendien leek ze meer dan klaar voor hem te zijn. Wankelend ritste hij zijn gulp open. Hij wilde eigenlijk al tot explosie komen nog voordat hij haar warme, zachte dijen uit elkaar had geduwd.


  Ze verroerde zich niet toen hij bij haar naar binnen drong, en even wachtte hij, bang dat hij meteen zou klaarkomen. Dat had hij nog nooit meegemaakt! Maar op de een of andere manier wist hij zich in te houden. Hij haalde diep adem en liet de lucht in een hortende zucht weer ontsnappen terwijl hij begon te bewegen.


  Eén hand legde hij met gespreide vingers tegen haar blote billen, en hij klemde haar benen om zijn heupen. Daarna stootte hij in haar alsof er geen morgen meer bestond en alsof er geen gisteren was geweest. Haar nagels drukten in zijn nek toen hij haar kuste, maar daar had hij nauwelijks erg in. Hij wilde op haar orgasme wachten voordat hij zichzelf liet gaan, maar plotseling kon hij zich onmogelijk nog inhouden.


  ‘Alannah!’ riep hij ongelovig, en toen was het te laat. De ene golf na de andere overspoelde hem, en zijn lichaam schokte terwijl hij haar naam riep. Hij was overgeleverd aan gevoelens die zo hevig waren dat hij dacht dat hij erin zou blijven. Het voelde als het eerste orgasme dat hij ooit had gehad. Hij sloot zijn ogen. Het énige orgasme dat hij ooit had gehad.


  Pas toen zijn lichaam weer volledig tot rust was gekomen, merkte hij dat ze zich niet verroerde en geen geluid maakte.


  Hij verstijfde. Stomkop dat hij was! Spijt overviel hem toen ze hem met haar hand tegen zijn borstkas wegduwde. Zij had het niet uitgeschreeuwd van extase, of wel? Hij had haar geen echt genot geschonken. Met een grimas maakte hij zich los van haar vochtige warmte, boog zich voorover om zijn broek op te hijsen en ritste die toen voorzichtig dicht. ‘Alannah?’


  Ze antwoordde niet. Ze was druk bezig haar jurk te fatsoeneren. Met wriemelende vingers probeerde ze de knoopjes dicht te doen. Toen hij haar wilde helpen, snauwde ze: ‘Laat dat!’


  Geduldig wachtte hij tot ze klaar was. Pas toen het insect dat ze als broche droeg hem met een dreigende blik aankeek, hief hij haar kin op met zijn vinger, zodat ze hem wel in de ogen moest kijken. ‘Het spijt me,’ zei hij.


  Met vlakke stem antwoordde ze: ‘Het maakt niet uit.’


  ‘Jawel. Het gebeurt eigenlijk nooit dat ik me niet kan beheersen.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Maak je geen zorgen, Niccolò, ik zal het tegen niemand zeggen. Bij mij is je reputatie veilig.’


  Zijn mond verstrakte, en zijn lichaam verstijfde. Haar kalme antwoord had iets in hem aangewakkerd, een gevoel van woede, maar ook begeerte. Dat gevoel werd ingegeven door gekrenkte mannelijke trots en een dringende behoefte om het goed te maken. Dit was hem nog nooit overkomen. Meestal had hij alles onder controle. Hij was altijd trots geweest op zijn vaardigheden als minnaar, zijn vermogen om vrouwen fysiek genot te schenken, al had hij ze op emotioneel vlak niets te bieden. Hij huiverde. Hij wilde niet dat ze dacht dat hij een egoïstische minnaar was. Dat hij een man was die alleen maar nam en niets teruggaf. Plotseling boog hij voorover, liet zijn arm achter haar knieën glijden en tilde haar op.


  ‘Wat doe je nou?’ riep ze toen hij met haar de brede gang in liep.


  ‘Ik neem je mee naar bed.’


  ‘Zet me neer! Ik wil niet naar je bed. Ik wil naar huis.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei hij, terwijl hij zijn slaapkamerdeur openduwde en naar het grote bed liep. Hij legde haar neer en ging over haar heen zitten met zijn knieën tegen haar heupen. Daarna begon hij haar jurk los te knopen.


  Toen ze zijn hand wegsloeg, besefte hij dat zijn normale verleidingsmethodes bij haar niet zouden werken. Eigenlijk ging er niets normaal bij haar. En waar hij nu mee bezig was, had trouwens ook bar weinig met verleiden te maken.


  Hij streek een paar warrige lokken uit haar gezicht en staarde in haar blauwe ogen, die hem met een opstandige en verwijtende blik aankeken. Toen boog hij langzaam voorover en kuste haar.


  Het was eerder een duel dan een kus.


  Een paar tellen reageerde ze niet en was het alsof hij een kil marmeren beeld kuste. Ze lag daar als een menselijk offer. Hij voelde haar woede en frustratie, dus dwong hij zichzelf het rustig aan te doen, hoeveel moeite hem dat ook kostte. Hij verkende haar lippen met een grondigheid die nieuw voor hem was. En toen ze ze langzaam voor hem opende – toen ze eindelijk ontspannen genoeg was om zijn tong in haar mond toe te laten – voelde het ongelooflijk intiem.


  Ze pakte hem bij zijn schouders vast, en hij greep de gelegenheid aan om voorzichtig op haar te gaan liggen. De huivering van genot toen hun lichamen elkaar raakten, was geheel nieuw voor hem.


  Nog altijd deed hij het rustig aan. Hij bleef zich op haar lippen concentreren tot hij er zeker van was dat haar verlangen zo hevig was dat ze in stille frustratie onder hem begon te kronkelen.


  Hij zei niets. Dat durfde hij niet. Iets vertelde hem dat ze niet wilde dat hij haar uitkleedde. Hij was bang dat hij dan de al o zo breekbare sfeer zou verpesten. Hij liet zijn bevende handen onder haar jurk glijden om opnieuw het hete, vochtige plekje onder haar slipje te voelen. Ze kreunde zacht van genot en van overgave, en met bonkend hart ritste hij zijn broek open en schoof hij haar slipje over haar knieën naar beneden.


  Slechts vaag was hij zich bewust van hun verfrommelde, losgemaakte kleding, toen hij hongerig van verlangen en kreunend voor de tweede keer bij haar naar binnen drong. Het voelde… Even bewoog hij niet. Het voelde ongelooflijk. Hij keek naar beneden en zag onmiskenbaar een blik van verwondering in haar ogen opflikkeren toen hij dieper in haar stootte. Snel sloeg ze haar donkere wimpers neer, alsof ze hem wel toegang bood tot haar lichaam, maar niet tot haar gedachten.


  Hij bewoog traag. Lange tijd hield hij haar op het randje, totdat ze ontspannen genoeg was om zich te laten gaan.


  Ze sloeg haar armen en benen om hem heen en klemde hem stevig tegen zich aan.


  Niccolò dacht dat hij nog nooit zo voorzichtig was geweest. Hij had veel ervaring met seks, en het vrouwenlichaam had weinig geheimen meer voor hem, maar met Alannah ging het om veel meer dan techniek alleen.


  Haar lichaam begon te veranderen. Hij voelde de spanning opbouwen tot op het punt dat er wel een ontlading móést volgen. Toen die kwam, hapte ze hijgend naar adem en begon ze hulpeloos te schokken. Vaag was hij zich bewust van de kreun die hij zelf uitstootte voordat hij zich ook liet gaan. Hij voelde haar hart heel snel tegen het zijne kloppen toen hij zijn greep om haar verstevigde. Sidderend bereikten ze samen een hoogtepunt.


  


  Hij moest in slaap zijn gevallen, want toen hij zich weer bewust werd van zijn omgeving, voelde hij dat ze onder hem vandaan schoof. Automatisch pakte hij haar bij haar middel vast. ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij slaperig. Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, zocht haar lippen en liet zijn tong in haar mond glijden. ‘Hm?’


  Even liet ze hem zijn gang gaan. Daarna maakte ze zich van hem los en begon ze zich aan te kleden. ‘Het is laat, Niccolò, en het is een gewone doordeweekse dag.’


  Hij wist wat ze deed: ze gaf hem de kans om de avond te beëindigen zonder dat een van hen gezichtsverlies leed. Zou ze het altijd zo doen? Zich zonder erbij na te denken overgeven aan hete begeerte, en daarna met een koele glimlach doen alsof er niets gebeurd was?


  Zonder erbij na te denken.


  Die woorden bleven in zijn hoofd hangen. Ineens kreeg hij het heet en daarna koud. Met groeiende ontzetting staarde hij haar aan. ‘Weet je wat we zojuist gedaan hebben?’ vroeg hij met een vreemde klank in zijn stem.


  Ze stak haar kin schuin omhoog en beet instinctief op haar onderlip. ‘Natuurlijk. We hebben zojuist seks gehad. Twee keer.’


  Hij pakte haar onderarm beet en vroeg dringend: ‘Ben je aan de pil?’


  Haar blauwe ogen werden groot en haar lippen trilden. ‘We…’ fluisterde ze. ‘We hebben –’


  ‘Ja,’ onderbrak hij haar grimmig. ‘We hebben onveilig gevrijd.’


  Ze slikte. ‘Mijn hemel, wat nu?’


  Hij antwoordde niet meteen. Hoewel hij woede en frustratie voelde opwellen, besefte hij dat het geen zin had om elkaar nu beschuldigingen naar het hoofd te slingeren. Zijn mond verstrakte; hij had beter moeten weten. Waarom had hij in vredesnaam niet aan anticonceptie gedacht? ‘Ik denk dat we niets anders kunnen doen dan afwachten,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Tja.’


  Met een frons merkte hij dat haar tanden klapperden. ‘Je hebt het koud. Ga lekker in bed liggen, onder het dekbed.’


  ‘Ik heb het niet –’


  ‘Niet tegenstribbelen nu. Ik kleed je uit, leg je in bed, en dan ga ik thee voor je zetten.’


  Ze kromp ineen. ‘Waarom ga je niet theezetten terwijl ik me uitkleed?’


  Even bleef het stil. Toen trok hij zijn wenkbrauwen samen. ‘Alannah, je bent… Je bent toch niet verlégen?’


  Haar poging om luchtig te lachen mislukte. ‘Ik? Verlegen? Doe niet zo belachelijk! Hoe kan ik nou verlegen zijn als ik naakt voor de camera geposeerd heb?’


  Hij omvatte haar gezicht met zijn handen en keek in haar grote blauwe ogen. ‘Maar je voor een camera uitkleden is heel anoniem,’ zei hij langzaam. ‘Je uitkleden voor een man is uiterst persoonlijk.’


  Ze trok een gezicht. ‘Hou jij je maar bij je vak, Niccolò. Ik geloof niet dat mensen analyseren je sterkste kant is.’


  Nee, dacht hij fronsend, dat was absoluut niet zijn sterkste kant. Gewoonlijk probéérde hij niet eens te begrijpen wat er in het hoofd van een vrouw omging. Maar de meeste vrouwen waren dan ook geen raadselachtig mysterie dat je totaal van je stuk bracht.


  ‘Je bent verlegen,’ constateerde hij. ‘Wil je me ook vertellen waarom?’


  Ze onderdrukte een zucht, want ze had geen behoefte om Niccolò ook maar iets te vertellen. Door zijn liefdesspel voelde ze zich week en kwetsbaar, waardoor ze extra moest oppassen. En ze was niet dom; ze verachtte mannen die haar louter als een lichaam beschouwden. Voor Niccolò was dat ongetwijfeld ook haar grootste aantrekkingskracht, hoeveel moeite hij ook deed om dat te ontkennen. Zou hij teleurgesteld zijn als hij de waarheid wist? Topless modellen werden immers geacht seksualiteit te symboliseren en niet tot een groep vrouwen te behoren die meenden dat seks meestal overschat werd.


  ‘Ja, ik ben verlegen,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik vind het niet prettig als mannen naar mijn lichaam kijken. Ik vind het vreselijk als mannen denken dat ik niet meer ben dan een paar grote borsten. Daarom vind ik het waarschijnlijk ook moeilijk om me te ontspannen. Daarom is mijn seksleven…’


  Ze zweeg toen ze besefte dat ze al te veel had gezegd en verwachtte niet anders dan dat hij zijn neus voor haar zou ophalen, zoals een man die dacht dat hij een snelle sportauto had gekocht en ontdekte dat hij met een tweedehandsmodel zat opgescheept dat om de haverklap motorpech had.


  ‘Daarom is je seksleven…’ drong hij zacht aan.


  Ze trok een gezicht. ‘Wil je dat nou echt van me horen? Is je ego nog niet groot genoeg zonder dat ik je vertel hoe goed je bent in bed?’


  Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen, maar zijn trage glimlach van voldoening kon hij niet voor haar verbergen. ‘O ja?’


  ‘Dat weet je heus wel.’ Ze trok haar hand terug. ‘Ik ben vast niet de eerste vrouw die dat tegen je zegt.’


  ‘Nee, maar je bent wel de eerste vrouw die zo’n vat vol tegenstrijdigheden is dat mijn hoofd ervan tolt. Je bent gewoon een heel apart geval.’


  ‘Niccolò –’


  Hij bracht haar tot zwijgen met een lange kus, en toen hij eindelijk zijn hoofd ophief, keek hij haar met toegeknepen ogen nadenkend aan. ‘Volgens mij hebben we wel genoeg gepraat voor vanavond. Jij bent moe, en ik ook. En je hebt gelijk, het is een gewone, doordeweekse avond. De hoogste tijd dus om naar bed te gaan,’ zei hij vastberaden.


  ‘Ik weet niet…’


  ‘Nou, ik wel. Ontspan, mia tentatrice.’


  Hij begon de knoopjes van haar jurk los te maken, en ineens wilde Alannah hem ook niet meer tegenhouden. Ze bleef rustig liggen terwijl hij het zijden kledingstuk van haar lichaam schoof en ze alleen nog haar jarretelle en beha aanhad. Automatisch bracht ze haar handen naar haar borsten om ze tegen zijn mannelijke blik te beschermen, maar tot haar verrassing keek hij er niet eens naar. Onbewogen trok hij haar jarretelle naar beneden, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Zelfs haar beha verwijderde hij uiterst efficiënt, waardoor ze, bijna voordat ze er erg in had, naakt onder het warme donsbed genesteld lag. Ze knipperde met haar ogen toen hij haar met een hete, donkere blik aankeek.


  ‘Nou, was dat nou zo traumatisch?’ vroeg hij zijdezacht.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had niet verwacht…’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Je dacht dat ik niet zonder te kwijlen naar je borsten zou kunnen kijken? Je bent verrast door mijn fijngevoeligheid?’


  ‘Zoiets, ja,’ mompelde ze.


  Glimlachend streek hij met zijn duim over haar onderlip, waardoor die begon te trillen. ‘Je bent niet de enige,’ zei hij droog, waarna hij opstond en stil de kamer verliet.


  Toen hij weg was, maakte Alannah van de gelegenheid gebruik om haar blik door zijn slaapkamer te laten gaan. Zo’n onpersoonlijke kamer had ze nog nooit gezien. Nergens stonden foto’s. Van niets viel af te lezen wat voor man Niccolò werkelijk was. Ze wist dat zijn ouders dood waren, maar nergens was een aandenken aan hen te bekennen. Ze herinnerde zich dat Michela altijd was dichtgeklapt zodra iemand haar iets over haar ouders had gevraagd.


  Maar was ze zelf niet ook altijd terughoudend geweest als mensen naar haar vader vroegen? Het had haar gewoon te bot geleken om de waarheid te vertellen. O, mijn moeder was net uit Ierland hierheen gekomen, en iemand had stiekem drugs in haar drankje gedaan…


  Pas drie dagen voordat haar moeder stierf had ze het hele verhaal gehoord. Bridget Collins was met barstende hoofdpijn en een vreselijk rauw gevoel tussen haar benen wakker geworden in haar smerige pensionkamer. Vaag herinnerde ze zich wat er de vorige avond gebeurd was. De man had ze nooit meer gezien, en tot haar schande wist ze zijn achternaam niet eens. Negen maanden later was Alannah geboren. Haar moeder had haar overdreven beschermend opgevoed.


  Alannah staarde naar de foto die tegenover het bed hing, een nevelige zwart-witfoto van een dreigende Vesuvius. Als ze dat alles eerder had geweten… Als ze had geweten waarom haar moeder zo ongelooflijk streng was geweest, zou het dan anders zijn geweest? Waarschijnlijk niet. Maar goed, het deed er allemaal niet meer toe. Je kon de klok niet terugdraaien. Wat je had gedaan, kon je niet meer tenietdoen. Dat wist iedereen.


  Ze was al bijna in slaap, toen Niccolò terugkwam met een dienblad met een kop kamillethee. Knipperend opende ze haar ogen toen hij naast haar op het bed ging zitten.


  ‘Hier kun je lekker op slapen,’ zei hij.


  Ze meende dat het zo ook wel zou lukken, maar toch dronk ze de bloemrijke thee, waarna ze zich tegen de stapels kussens nestelde en Niccolò teder haar haren streelde. Ze wiebelde met haar tenen en rekte zich uit. Op dat moment bedacht ze dat ze zich nog nooit zo gelukkig en tevreden had gevoeld.


  Maar ineens schoot haar weer als een klein duiveltje de gedachte te binnen dat ze waren vergeten om anticonceptie te gebruiken…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ’Ik zou haast gaan denken dat je me probeert te ontlopen,’ zei Niccolò langzaam.


  Alannah keek op en zag twee priemende donkere ogen op zich gericht. Winterse zonnestralen stroomden de woonkamer van het nog lege appartement van Sarantos in, waardoor de enorme omvang ervan nog eens benadrukt werd. Al de hele ochtend zat ze op de pas beklede bank in het raamkozijn kwastjes aan een kussen te naaien, maar toen ze de Siciliaan in de deuropening zag staan, bleef haar hand met de naald in de lucht hangen.


  Ze probeerde kalm te blijven en geen gekke dingen te zeggen, zoals ze ook had geprobeerd geen gekke dingen meer te doen nadat ze zo stom was geweest om seks met hem te hebben.


  Wat er gebeurd was, moest ze als iets eenmaligs beschouwen. De enige verstandige oplossing was dat ze hun relatie zuiver professioneel hielden. Dat was voor hen allebei het beste.


  Ze legde haar naaiwerk weg en schoof haar lege koffiemok opzij met de punt van haar sneaker. ‘Natuurlijk probeer ik je niet te ontlopen,’ zei ze luchtig. ‘Je bent mijn baas, dus ik zou niet dúrven.’


  ‘O nee?’ Hij liep naar haar toe. ‘Waarom wilde je gisteravond dan niet met me dineren?’


  ‘Dat heb ik toch uitgelegd?’ sputterde ze tegen. ‘Ik moest naar Somerset om een paar schilderijen te kopen. De winkel gaat dicht voor de feestdagen, dus het was de enige dag dat ik nog kon gaan. En op de terugweg had de trein vertraging omdat er zoveel bladeren op de rails lagen. Heb je mijn voicemailbericht niet ontvangen?’


  ‘O jawel, dat heb ik ontvangen,’ zei hij ongeduldig. Onthutst en behoorlijk gefrustreerd keek hij op haar neer. Dit was hem nog nooit overkomen. Als hij een vrouw eenmaal in zijn slaapkamer had toegelaten, moest hij gewoonlijk de deur naderhand barricaderen. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo veel moeite had moeten doen om een vrouw weer terug in zijn bed te krijgen. Zijn mond verstrakte. ‘Maar het feit is nog altijd dat we dinsdag seks hebben gehad en dat ik je daarna nauwelijks nog gezien heb.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Zo is het nou eenmaal gelopen. Je hebt me ingehuurd om dit appartement met spoed in te richten, en dat probeer ik te doen. Dat is mijn voornaamste rol. Je betaalt me toch niet om steeds in je kantoor op te duiken en je achterna te lopen?’


  Zijn mond werd droog. Hij zou het niet erg vinden als ze in zijn kantoor opdook. Hij kon wel een paar heel creatieve manieren bedenken om zijn bureau te gebruiken… Hij slikte. ‘Zie ik je later nog dan?’


  Ze zoog haar adem naar binnen en probeerde zich niet gevleid te voelen door zijn vasthoudendheid, maar dat viel niet mee. Ze had tegen deze ontmoeting opgezien, maar er tegelijkertijd ook naar uitgekeken. Vanaf het moment waarop ze uit zijn appartement in Mayfair geglipt was, had ze zichzelf ingeprent dat het veiliger zou zijn om uit zijn buurt te blijven. Ze mocht hem. Ze mocht hem veel meer dan verstandig was. Want ze was ervan overtuigd dat hij nooit méér zou willen dan een vluchtige affaire. En daar moest ze niets van hebben, zoals ze ook niets moest hebben van het soort verhouding dat onherroepelijk zou eindigen met een gebroken hart. ‘Je bent mijn baas, Niccolò.’


  ‘Ja, dat weet ik, mia tentatrice. Maar wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Dat weet je best. Het is… onprofessioneel.’


  Hij liet een zacht lachje horen. ‘Denk je niet dat we die grens allang overschreden hebben toen je het grootste deel van de nacht onder me lag te smeken om meer?’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Op een gegeven moment ook nog boven op me, als ik het me goed herinner.’


  ‘Hou op,’ fluisterde ze. Er steeg een warme gloed naar haar wangen. ‘Dat bedoel ik nou juist. De lijnen vervagen en alles wordt warrig. Ik probeer me op mijn werk te concentreren, en dat lukt niet als je…’


  ‘Dat lukt niet omdat je naar een herhaling verlangt?’


  ‘Kom nou! Bij sportwedstrijden op tv heb je het over een herhaling! En het is geen goed idee.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze zuchtte. ‘Wat er vorige week gebeurd is, was…’ Hoe kon ze het het best omschrijven? Als de meest fantastische seks die ze ooit had gehad? Nou… ja. Ze had niet geweten dat seks zo intens kon zijn, zo heftig. Maar er was een ander zalig aspect aan die avond geweest, een aspect dat veel verontrustender was: ze had beseft dat ze er makkelijk aan zou kunnen wennen om naast Niccolò wakker te worden terwijl hij met zijn armen om haar heen lag te slapen. Zoals ze er ook makkelijk aan zou kunnen wennen om overdag op de vreemdste momenten aan hem te denken en te wensen dat hij bij haar was en haar kuste.


  Al dat gedagdroom had totaal geen zin. Want wat zou er gebeuren als hij haar beu was? Dan zou ze ’s avonds laat met een gebroken hart zitten huilen bij een glas gin-tonic, terwijl ze uit alle macht de drang probeerde te onderdrukken om hem zogenaamd achteloos een sms’je te sturen. Ze zou zichzelf kwetsbaar maken, en dat mocht niet gebeuren.


  ‘Het was een vergissing,’ zei ze vastberaden.


  ‘Een vergissing,’ herhaalde hij.


  ‘Misschien is dat niet het juiste woord. Het was duidelijk heel plezierig.’ Ze duwde het kussen van zich af en dwong zichzelf de waarheid onder ogen te zien, hoe onaangenaam die ook was. ‘Maar het blijft een feit dat je me niet echt mag. Dat heb je zelf gezegd.’


  Hij glimlachte. ‘Ik mag je nu veel liever.’


  ‘Je vond me, ik citeer: “een heel apart geval”. Alsof ik een milde versie van het pokkenvirus ben.’


  ‘Volgens mij voelt geen enkel virus zoals dit, behalve misschien de koorts in mijn bloed als ik ’s avonds in bed mijn ogen sluit en niet kan slapen omdat ik jou maar niet uit mijn gedachten kan krijgen.’ Zijn ogen fonkelden. ‘En je bent ongelooflijk mooi als je opstandig bent. Doe je dat soms omdat je weet hoe opgewonden ik daarvan raak?’


  ‘Ik ben niet opstandig voor de lol,’ reageerde ze. ‘Ik heb er mijn redenen voor en doe het echt niet om je te verleiden.’ Ze dwong zichzelf om de woorden uit te spreken die haar al dagen kwelden. ‘Deze relatie leidt nergens toe. Dat weten we allebei.’


  ‘Je bent dus niet zwanger?’


  Zijn woorden lieten geen spaan heel van haar breekbare façade. Met bonkend hart staarde ze hem aan. Overdag, als ze aan het werk was, kon ze die gedachte nog makkelijk van zich af zetten, maar ’s avonds en ’s nachts werd het moeilijk. Dan joeg de angst door haar lijf als ze zich probeerde voor te stellen hoe het zou zijn om Niccolò da Conti’s baby te krijgen. Dan moest ze uit alle macht het beeld verdringen van een baby met zwarte donshaartjes die tevreden aan haar borst lag te sabbelen. ‘Dat weet ik nog niet; het is te vroeg voor een test.’


  ‘Wat betekent dat het mogelijk is dat we samen ouders worden, sí? Dat houdt toch een soort relatie in, vind je ook niet?’


  ‘Geen ideale.’


  ‘Misschien niet. Maar áls je zwanger bent, moet ik wel weten of ik de enige man in beeld ben die de vader kan zijn.’ Hij keek haar indringend aan met zijn zwarte ogen, en hij moest hebben gezien dat ze ineenkromp, want met iets mildere stem voegde hij eraan toe: ‘Is dat zo’n onredelijke vraag?’


  Ze ontmoette zijn blik en zei tegen zichzelf dat hij gezien de omstandigheden alle recht had om dat te vragen. Maar daarom deed het nog niet minder pijn. En die pijn kon ze niet helemaal verhullen. ‘Ja. Je bent de enige man in beeld. Dacht je soms dat er door het werk dat ik vroeger heb gedaan een hele massa rivalen zou zijn?’ Wanhopig schudde ze haar hoofd. ‘Je bent echt dol op stereotypen, hè, Niccolò? Nou, ik kan je vertellen dat die hordes mannen er niet zijn. Als je het echt wilt weten: mijn eerdere minnaars zijn op één hand te tellen, en dan hou ik nog vingers over. En in de afgelopen drie jaar is er niet één geweest.’


  Hij liet de adem ontsnappen die hij onbewust had ingehouden. Een onverwacht gevoel van blijdschap verspreidde zich door zijn lichaam. Hij was de enige man in beeld! Er was de afgelopen drie jaar niemand anders in haar leven geweest.


  Het felle winterlicht scheen op haar dikke haren, waardoor ze blauwzwart leken, als de veren van een raaf. Dai capelli corvini. Hij staarde naar haar en slikte. In haar spijkerbroek en wijde overhemd zou ze er niet bijzonder uit moeten zien, maar op de een of andere manier was ze ongelooflijk mooi. Haar bleke, roomwitte huid stak af tegen haar zwarte haren en benadrukte het prachtige blauw van haar ogen. Een kleine broche in de vorm van een libel schitterde op haar kraag. Ineens benijdde hij dat waardeloze sieraad, omdat het zo dicht tegen haar lichaam aan zat.


  Wat als ze wél in verwachting was?


  Zijn mond verstrakte. Dat zou hij dan wel zien.


  Het schelle geluid van de deurbel verbrak de stilte.


  ‘Dat zal een van de schilders zijn,’ zei ze. ‘Hij belde op om te zeggen dat hij zijn sleutels was vergeten.’ Ze stond op, liep naar een ander raamkozijn en pakte daar een glinsterende sleutelbos op. ‘Ik ben zo terug.’


  Terwijl ze de kamer uit liep, voelde ze zijn blik op haar rug branden. Haar schoenen piepten toen ze naar de voordeur liep. Ze deed open. Daar stond een van de vier schilders die dag en nacht in het appartement hadden gewerkt. Al was ze niet zover gegaan om hen constant van thee te voorzien, ze had wel vriendelijk tegen hen gedaan.


  De schilder had schuurstof in zijn haren en keek haar grinnikend aan.


  Met een geforceerd glimlachje reikte ze hem de sleutelbos aan. ‘Alsjeblieft, Gary.’


  Nadat hij ze had aangepakt en in de zak van zijn stoffige spijkerbroek had laten glijden, greep hij haar bij de pols. Zijn dikke, eeltige vingers krulden zich om haar huid, en zijn gezicht kreeg een rossige gloed. ‘Ik had niet beseft dat jij dé Alannah Collins was,’ zei hij ineens.


  De moed zakte haar in de schoenen terwijl ze fel haar hand terugtrok, want ze wist wat er komen ging. Ze vroeg zich af of ze het moest ontkennen of de deur in zijn gezicht moest dichtsmijten. Maar de klus moest over een paar dagen klaar zijn, en het was al bijna Kerstmis. Waarom zou ze een van de werklieden tegen zich in het harnas jagen? ‘Was er verder nog iets?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Want ik heb het druk.’


  ‘Het schoolmeisje,’ zei hij met dikke stem. ‘Met de grote –’


  Ineens kwam er als uit het niets een figuur aan gevlogen, en het duurde even voordat Alannah besefte dat het Niccolò was die zich woest op Gary stortte. Hij greep de schilder bij zijn kraag, tilde hem half van de grond en bracht zijn gezicht dicht bij het zijne. ‘Che talii bastardu?’beet hij hem toe. ‘Ti scippo locchi e o core!’


  ‘Niccolò!’ protesteerde Alannah zwak.


  Hij leek niet te luisteren. ‘Hoe dúrf je zo tegen een vrouw te spreken! Hoe heet je?’


  De man werd bleek. ‘G-Gary.’


  ‘Gary hoe?’


  ‘G-Gary Harkness.’


  ‘Oké, denk maar niet dat je ooit nog aan het werk komt in deze stad, Gary Harkness, daar zal ik wel voor zorgen.’ Hij liet Gary los en gaf hem een duw, waardoor de man even wankelde. ‘En maak nu dat je wegkomt, voordat ik je waardeloze lijf tot moes sla.’


  Alannah dacht niet dat ze ooit iemand zo ontzet had zien kijken als de schilder toen hij zich omdraaide en naar de lift rende.


  Ze keek op naar Niccolò en zag de woede die uit zijn ogen vlamde, terwijl hij de deur sloot. ‘Wat zei je allemaal tegen hem?’


  ‘Ik vroeg hem waar hij naar keek.’ Hij zweeg even om zijn adem weer normaal te laten worden. ‘En ik zei tegen hem dat ik zijn ogen en zijn hart uit zijn lijf zou rukken.’


  Geschrokken vroeg ze: ‘Was dat niet een beetje… overdreven?’


  ‘Hij mag blij zijn dat hij niet in het ziekenhuis is beland,’ gromde hij. Zijn kaak verstrakte toen hij haar aankeek. ‘Hoe vaak gebeurt dit?’


  ‘Niet zo vaak. Tegenwoordig niet meer.’ Ze haalde haar schouders op en liep terug naar de woonkamer, zich ervan bewust dat hij haar volgde. Haar hart klopte in haar keel. Dit was niet een gesprek dat ze normaal gesproken voerde, met niemand, maar misschien was Niccolò iemand die het moest horen. ‘Vroeger was het veel erger. Het leek wel of mannen alleen maar een gesprek met mijn borsten konden voeren of dachten dat ik meteen met ze in bed zou duiken.’


  Schuldgevoelens overvielen hem, en zijn keel werd plotseling kurkdroog. Had hij niet precies hetzelfde gedaan? Had hij haar niet ook beoordeeld zonder te weten hoe het werkelijk zat? Had hij niet ook gedacht dat ze met Jan en alleman naar bed ging, wat helemaal niet zo was? ‘En ik heb hetzelfde gedaan,’ zei hij langzaam.


  Onverschrokken keek ze hem aan. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Daarom verstijfde je laatst in de hal van mijn huis toen ik met je vrijde, hè?’ vroeg hij ineens.


  Zijn scherpzinnigheid was bijna net zo verontrustend als het besef dat hun gesprek een wel heel persoonlijke wending had genomen. Ze kon het niet helpen dat ze bloosde. ‘Ja,’ zei ze zacht. Ze draaide haar hoofd weg, maar plotseling stond hij voor haar en voelde ze zijn vingers op haar arm. Dat voelde goed, dacht ze.


  ‘Vertel,’ drong hij aan.


  Met horten en stoten begon ze te praten. Ze was het niet gewend om haar ziel bloot te leggen, en ze had nooit gedacht dat ze Niccolò da Conti nog eens op deze manier in vertrouwen zou nemen. Maar voor de verandering lag er begrip in zijn ogen en was zijn stem zacht. ‘Ik herinner me alleen maar dat je zei dat mijn lichaam er in het echt nog mooier uitzag, of zoiets, en toen voelde ik me net een ding. Alsof ik geen mens was, maar een afbeelding in een tijdschrift, met een nietje in mijn navel. Alsof ik niet echt bestond.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling,’ zei hij langzaam. ‘Ik denk dat ik overweldigd was door het besef dat ik eindelijk met je vrijde, nadat ik er al die jaren aan gedacht had.’ Even zweeg hij. ‘Denk je dat je me dat kunt vergeven, mia tentatrice?’


  Onderzoekend keek ze hem aan, en er speelde een voorzichtig glimlachje rond haar lippen, want het was vreemd om hem in zo’n verzoenende bui te zien. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Hij trok haar in zijn armen.


  Ze verzette zich niet. Ook niet toen hij vooroverboog om haar te kussen.


  Haar adem was warm en rook naar koffie. Hij wilde kreunen van genot. Ze smaakte net zo lekker als hij zich herinnerde, nog beter zelfs. En het had iets heel decadents om haar in dat bijna lege appartement te kussen. Dit was niet iets wat hij gewoonlijk tussen twee vergaderingen in deed. Zijn hart sloeg een slag over toen zijn vingertoppen lichtjes over haar borst gleden. Hij omvatte haar borst met zijn hand en voelde haar tepel hard worden. Haar ademhaling versnelde toen hij de knoopjes van haar overhemd begon los te maken.


  Hij vond het fijn dat ze dat toeliet. Dat ze hem zijn onbeheerste gedrag van laatst werkelijk vergeven had. Dat ze ontspannen genoeg was om niet te verstijven. Toen hij de kus verdiepte en met zijn duim over haar gezwollen tepel streek, hoorde hij haar zuchten van genot. Hij kuste haar totdat ze ongeduldig begon te wriemelen en zijn kus beantwoordde. Na lange tijd dwong hij zichzelf de kus te verbreken. Hij keek diep in haar ogen en voelde een mengeling van triomf en seksuele begeerte. ‘Nu zou ik je het liefst op de kale vloer neerleggen en met je vrijen,’ zei hij met onvaste stem, ‘maar ik heb weinig tijd en moet van hieruit meteen door naar een vergadering. En ik ben bang dat het mijn reputatie geen goed zou doen als ik daar verfomfaaid binnenstap.’ Zijn gezicht vertrok bij de gedachte aan die keer in de hal van zijn appartement, toen hij zich als een lompe tiener gedragen had. ‘En ik ben me ervan bewust dat jij van een wat langzamer en bedachtzamer liefdesspel houdt.’


  ‘Dat… dacht ik.’


  Hij hoorde de aarzeling in haar stem en merkte dat ze zijn armen nog altijd stevig omklemde. Haar lippen trilden, al beet ze erop in een poging om dat tegen te gaan. Hij besefte dat ze net zo opgewonden was als hij. ‘Ik heb natuurlijk wel tijd…’ Hij liet zijn hand naar de dikke naad van spijkerstof tussen haar dijen glijden. ‘…voor andere dingen waar je misschien van kunt genieten.’


  ‘Niccolò,’ sprak ze ademloos.


  ‘Wat denk je?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn middelvinger heen en weer begon te wrijven. ‘Ja of nee?’


  ‘J-Ja,’ zei ze, naar adem happend.


  ‘Blijf stilstaan,’ beval hij, maar tot zijn plezier gehoorzaamde ze hem niet. Of misschien kon ze dat gewoon niet.


  Ze gooide haar hoofd in haar nek, en ineens zag ze er absoluut niet verlegen meer uit. Ze zag er wíld uit. Schitterend! Ze deed haar dijen uit elkaar en kreunde zacht toen hij de druk van zijn vinger verhoogde.


  Haar climax kwam heel snel. Ze klemde haar armen om zijn nek en liet dat crescendo van gehijg horen waar hij die dinsdagnacht vertrouwd mee was geraakt. Toen hij haar kuste, klauwde ze met haar handen aan zijn overhemd, alsof ze het van zijn lichaam wilde scheuren.


  Een donkere golf van verlangen overspoelde hem. Even overwoog hij om niet naar de vergadering te gaan en haar op de primitiefst mogelijke manier te nemen. Ongeduldig ging zijn hand al naar zijn broekriem, maar ineens hield het laatste beetje gezonde verstand hem tegen. Hoe zou het daarna gaan? Hij zou met een verkreukeld overhemd en met een blos die weinig te raden overliet misschien nog net op tijd bij de vergadering aankomen. En Alekto’s appartement gebruiken voor seks met een vrouw, was dat niet een beetje goedkoop?


  Het was in elk opzicht beter om het niet te doen, maar dat maakte het nog niet gemakkelijker om zich van haar los te maken.


  Met trillende vingers fatsoeneerde ze haar blouse weer een beetje.


  Hij liep naar het raam om tot bedaren te komen. Achter het glas dwarrelden sneeuwvlokken naar beneden, en hij werd overvallen door rusteloosheid. Hij dacht aan de komende feestdagen en aan wat hij dan noodgedwongen moest doorstaan. Als hij één ding had geleerd, dan was het dat je onmogelijk aan Kerstmis kon ontkomen, tenzij je in een grot woonde. Zo had hij niet kunnen voorkomen dat er in de receptie van zijn kantoor een met veel glitterspul behangen boom was neergezet. Hij dacht aan het vreselijke personeelsfeest waar hij de vorige avond verplicht naartoe was geweest, met die melige pasteitjes waar iedereen zo dol op was en dronken secretaresses die met een wezenloze glimlach op hun gezicht en mistletoe in hun hand op hem af waren komen wankelen.


  Hij draaide zich om.


  Alannahs blouse zat weer keurig, maar haar handen trilden nog, en ze had nog altijd een blos op haar wangen.


  ‘Wat doe je met kerst?’ vroeg hij plotseling.


  ‘O, een stel veganisten heeft me uitgenodigd om geroosterde noten te komen eten, maar het kan ook zijn dat ik in mijn eentje een alternatieve kerst ga vieren.’ Ze keek over zijn schouders heen naar de sneeuwvlokken buiten. ‘Dat wil zeggen: net doen of het een gewone dag is en een boterham met pindakaas eten, gevolgd door een overdosis chocolade en soaps kijken. En jij?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een stel vrienden heeft me uitgenodigd om mee te gaan skiën in Klosters, maar helaas laat mijn werkschema dat niet toe. Ik heb een hekel aan Kerstmis. Het liefst zou ik de laatste week van december overslaan en meteen met januari beginnen.’


  ‘O jee,’ zei ze zacht.


  Zijn ogen ontmoetten de hare, en opnieuw werd hij overspoeld door een golf van verlangen. ‘Maar aangezien we allebei niets bijzonders te doen hebben, lijkt het me zonde om daar niet van te profiteren. We zouden de kerstgekte kunnen negeren en gewoon doen waar we zin in hebben.’


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Vraag je me nou om de kerstdagen met jou door te brengen, Niccolò?’


  Even bleef het stil. ‘Daar lijkt het wel op.’ Hij glimlachte. ‘Dus stel ik voor dat je Kristy om een van mijn creditcards vraagt. Dan kun je de beste suite in het beste hotel van de stad voor ons boeken, ergens waar je altijd al hebt willen overnachten. Vergeet die geroosterde noten en boterham met pindakaas maar. Je kunt zoveel kaviaar en champagne krijgen als je wilt.’ Met een lome glimlach streek hij over haar ravenzwarte haren. ‘Misschien kan ik een paar van je kerstwensen doen uitkomen.’


  


  Alannah had zin om een schaar te pakken en het kleine plastic kaartje in stukjes te knippen. Ze dacht aan wat Niccolò tegen haar had gezegd. Dat hij haar kerstwensen wilde doen uitkomen. Dacht hij nou echt dat overnachten in een chique hotelsuite haar allergrootste wens was? Ze zou hem nu het liefst vertellen dat ze zijn luxe creditcard niet nodig had en kerst liever alleen doorbracht in plaats van samen met hem.


  Maar dan zou ze liegen, hè? Anders zat ze nu niet achter haar computer gebogen om twee nachten in een Londens hotel te boeken. Wat was er gebeurd met haar besluit om de nacht die ze samen hadden doorgebracht uit haar hoofd te zetten en hun relatie zuiver professioneel te houden?


  Ze beet op haar lip. Dat besluit was in gruzelementen gevallen op het moment dat hij haar gekust had. Eén enkele aanraking was genoeg geweest om haar in vuur en vlam te zetten, waardoor ze al haar goede voornemens was vergeten. Hij had haar door haar spijkerbroek heen tot een hoogtepunt gebracht. Ze bloosde bij de herinnering. Toen was ze niet verlegen geweest. En nog in de roes van dat orgasme had ze ermee ingestemd om de kerst samen met hem door te brengen.


  Het was moeilijk te geloven. Er moesten duizenden dingen zijn die hij met de feestdagen zou kunnen doen, maar hij wilde ze met haar doorbrengen. Met háár. Betekende dat niet iets? Haar mond werd droog. Dat moest toch wel?


  Ze staarde naar de creditcard, waarvan Kristy op zakelijke toon had gezegd dat er geen limiet op zat. Stel je voor. Stel je voor dat je genoeg geld hebt om te kopen wat je wilt. De beste suite in het beste hotel. Hoe chic moest een hotel voor Niccolò zijn om hem nog te kunnen bekoren? In gedachten ging ze een aantal mogelijkheden langs. Het Savoy. Het Ritz. Het Granchester. Het barstte in Londen van de geweldige hotels, en ze durfde te wedden dat hij in allemaal al een keer overnacht had. Kwam het misschien door die luxe en weelde waarmee hij zich voortdurend kon omringen dat hij zo cynisch was?


  Net toen ze op het punt stond om op het Granchester te klikken, aarzelde ze. Waarom wist ze niet. Misschien omdat ze een verlangen voelde om hem uit zijn comfortzone te halen. Hij had bij haar ook een paar gaten in haar verdediging geslagen, waarom zou ze dan bij hem niet hetzelfde kunnen doen? Waarom zou ze niet proberen meer te weten te komen over de echte Niccolò da Conti?


  Ineens kreeg ze een idee, en hoe langer ze erover nadacht, hoe aantrekkelijker het werd. Ze staarde naar het lange nummer op de creditcard. Zelf had ze dan niet veel geld, maar ze had wel veel fantasie. Het zou haar vast lukken om hem te verrassen. Het moest iets eenvoudigs zijn, maar toch betekenisvol. Iets waarbij het om de ware betekenis van Kerstmis ging.


  Door zijn macht en voorrechten had hij altijd iets superieurs over zich, en dat kon niet goed voor hem zijn. Een dure suite in een chic hotel zou de verschillen tussen hen alleen maar benadrukken. Zou het niet leuk zijn als ze zich voor één keer meer als zijn gelijke kon voelen?


  Want stel je voor dat ze wél in verwachting was? Ze zou hem sowieso beter leren kennen, zwanger of niet. Haar hart trok pijnlijk samen terwijl ze moeite deed om het opdringerige, maar vreemd onweerstaanbare beeld van Niccolò da Conti’s baby te verdringen.


  Na enige aarzeling tikte ze ‘knusse cottage’ in bij het zoekprogramma. Knus was precies wat ze nu nodig had, zei ze tegen zichzelf. Knusheid zou een cynische man waarschijnlijk wel kunnen ontdooien, zodat ze erachter kon komen wat hem dreef. Ze scrolde naar beneden en staarde naar het groepje cottages dat op het scherm verscheen. Perfect.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De sneeuwvlokken werden steeds dikker, en vloekend reed Niccolò over de smalle landweg.


  Waarom was alles altijd zo ingewikkeld? Hij had Alannah een creditcard gegeven en tegen haar gezegd dat ze een kamer in een hotel in de stad moest boeken. In plaats daarvan had ze iets gekozen op een godverlaten plek ergens op het platteland. Zelf was ze hem al vooruit gereisd.


  Hij was niet eens zo ver van Londen, maar had net zo goed in de Qurhahiaanse woestijn van zijn vriend Murat kunnen rondrijden, want hij had geen idee meer waar hij was. Door de plotselinge hevige sneeuwval was de wereld in een buitenaards landschap veranderd. Herkenningspunten waren verdwenen, hoofdwegen zagen eruit als een witte woestenij, en de smalle landwegen leken op kronkelende slangen van sneeuw.


  Zijn navigatiesysteem gaf aan dat hij nog maar vier minuten van zijn eindbestemming verwijderd was, maar er was verdorie nog nergens een hotel te bekennen. Het laatste dorpje was hij al een tijdje geleden gepasseerd, en nu gaf een pijl aan dat hij bij de splitsing links moest aanhouden, een schijnbaar ondoordringbaar bos in.


  Nog altijd vloekend verliet hij de weg. Zijn felle koplampen verlichtten de dwarrelende sneeuwvlokken, die een goudkleurige gloed kregen. Sommige mensen zouden dit een mooi landschap noemen, maar hij was hier niet voor in de stemming. Hij wilde een borrel, een douche en seks, precies in die volgorde, en wel nú.


  Met een slakkengang volgde hij de bewegende rode pijl, tot hij eindelijk in de verte een verlicht gebouw zag. Het zag er te klein uit voor een hotel. Zijn mond verstrakte. Zoiets kleins kon alleen maar een cottage zijn.


  Hij zag een rieten dak, bedekt met sneeuw. Aan de voordeur hing een krans die was versierd met hulst en klimop. Ernaast brandde een nostalgische lantaarn. Achter een glas-in-loodraam liep een vrouw rond. Zelfs vanaf die afstand was duidelijk dat ze ravenzwart haar had. Hij klemde zijn handen om het stuur en bracht de auto tot stilstand. Daarna stapte hij uit. Zijn schoenen zakten geluidloos in het maagdelijke tapijt van sneeuw.


  Naast de deur hing zo’n ouderwetse bel die je alleen op schepen of in films tegenkomt. Nadat hij hem had geluid, hoorde hij binnen voetstappen naderen. Toen zwaaide de deur open, en daar stond Alannah, in een gedempt, regenboogkleurig licht.


  Zijn lichaam spande zich toen hij naar binnen stapte en de deur met een klap achter zich dichtsloeg. Zijn zintuigen werden onmiddellijk gebombardeerd door het tafereel voor hem, maar toch was het eerste wat hem opviel haar jurk.


  Het was niet zozeer de goudkleurige zijde, die haar fraaie vormen perfect deed uitkomen, als wel de laag uitgesneden ronde hals die haar roomwitte huid en de zachte welving van haar borsten onthulde. Ze had de glinsterende sprinkhaanbroche er zo op gespeld dat het leek of hij elk moment boven op haar tepel kon springen. Kennelijk voelde ze zich nu ontspannen genoeg om haar lichaam niet langer op die ouderwetse, puriteinse manier te bedekken.


  Maar zelfs dat was niet genoeg om zijn aandacht lang vast te houden. Zijn blik gleed langs haar heen, naar het knapperende vuur in de open haard, met aan weerskanten een fauteuil. Van achter de schilderijen staken takjes hulst uit, en ja hoor, aan het plafond bungelde ook de onvermijdelijke mistletoe. Op een laag tafeltje stond een schaal met mandarijnen, en zo te ruiken stond er op het fornuis iets te pruttelen met kaneel en kruiden. Maar wat hem vooral tegenstond, was de kerstboom. Een verse sparrenboom vol gekleurde lichtjes en goudkleurige versieringen.


  Hij kromp ineen, maar ze leek er niets van te merken, want ze sloeg haar armen om zijn hals en drukte een kus op zijn lippen. ‘Vrolijk kerstfeest,’ fluisterde ze.


  Uit alle macht verzette hij zich tegen haar vrouwelijke zachtheid en de flauwe geur van granaatappel die ze bij zich droeg. Hij maakte zich los uit haar armen en deed een stap naar achteren. Zijn hart voelde aan als een ijsklomp. ‘Wat moet dit voorstellen?’ vroeg hij.


  Ze knipperde met haar ogen. Iets in zijn stem zei haar dat er iets mis was. ‘Het is een verrassing.’


  ‘Ik hou niet van verrassingen.’


  In haar blik zag hij nu het begin van paniek. Besefte ze dat ze het helemaal verkeerd had aangepakt, vroeg hij zich nors af. Hij zag dat ze haar lippen vochtig maakte, en er borrelde nog meer woede op.


  ‘Ik heb wel overwogen om een hotel in Londen te boeken,’ zei ze snel, ‘maar ik dacht dat je waarschijnlijk in alle chique hotels al wel een keer overnacht had. En toen kwam ik op het idee om een echte kerst te creëren, hier op het platteland.’


  ‘Een échte kerst,’ herhaalde hij langzaam.


  ‘Inderdaad.’ Ze wees naar een doos truffels op tafel, alsof zijn stemming bij het zien van chocola ineens zou omslaan. ‘Ik heb online allerlei lekkers bij Selfridges besteld. Dat was altijd nog goedkoper dan een hotel. Je ruikt misschien de ham die ik op het vuur heb staan, en ik heb ook vis gekocht, omdat ik weet dat Sicilianen graag vis eten met kerst. O, en pasteitjes, natuurlijk.’


  ‘Ik heb een hekel aan pasteitjes.’


  ‘Die hoef je…’ Haar stem stokte, alsof ze de harde, kritische klank in zijn stem niet langer kon negeren. ‘Die hoef je niet te eten.’


  ‘Ik heb een hekel aan Kerstmis. Punt,’ zei hij op hatelijke toon. ‘Dat had ik je al verteld, Alannah. Dus welk deel van die zin had je niet begrepen?’


  Haar vingers vlogen naar haar lippen, en in die zijden jurk leek ze net een middeleeuwse maagd die in moeilijkheden verkeerde.


  Even voelde hij de neiging om haar in zijn armen te trekken en haar alles te doen vergeten met seks. Even maar, want het volgende moment keek hij op en zag hij de kerstengel boven op de boom. Iets aan de ragfijne vleugels deed zijn hart samenkrimpen van pijn. De muren van de kleine cottage kwamen op hem af, terwijl hij werd overspoeld door duistere emoties. ‘Welk deel, Alannah?’ herhaalde hij.


  Wanhopig hief ze haar handen in de lucht. ‘Ik dacht –’


  ‘Wat dacht je?’ onderbrak hij haar wreed. ‘Dat je me als je marionet kon behandelen? Dat we een gelukkig stelletje bij de kerstboom zouden spelen en gingen fantaseren over een en-ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig-einde, alleen maar omdat we seks hebben gehad en ik heb voorgesteld om de feestdagen samen door te brengen, omdat we allebei toch niks beters te doen hadden?’


  ‘Nou,’ zei ze, terwijl ze naar de open haard liep en zich omdraaide om hem aan te kijken, ‘eigenlijk dacht ik dat het wel heel kil zou zijn om samen kerst te vieren in een of ander onpersoonlijk hotel. Ik dacht dat je, met het leven dat jij leidt, misschien ook weleens een huiselijke maaltijd zou lusten.’


  ‘Maar ik doe niet aan huiselijk. Snap je dat niet?’ vroeg hij bars. Hij zag een klein, rechthoekig pakje op tafel liggen en besefte dat hij niet eens een cadeautje voor haar had meegebracht. Zo’n soort kerst zouden ze helemaal niet gaan vieren. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan hier niet blijven, Alannah. Het spijt me van alle moeite die je hebt gedaan, maar dit wordt niks. Pak alles dus maar in terwijl ik het vuur doof. We gaan terug naar de stad.’


  ‘Nee,’ zei ze kalm.


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat bedoel je… nee?’


  ‘Ga jij maar als je wilt. Maar ik blijf hier.’


  Even zweeg hij. ‘In je eentje?’


  Bij het zien van de ongelovige blik in zijn ogen werd ze ineens opstandig. ‘Vind je dat soms raar?’ vroeg ze fel. ‘Dacht je dat ik bang was? Denk eens even na, Niccolò. Ik woon alleen. Ik ben de afgelopen zeven jaar bijna altijd alleen geweest. Ik heb geen man nodig om me te beschermen of voor me te zorgen, en ik wil al helemaal niet terugrijden naar Londen met een cynisch iemand als jij die een eenvoudig gebaar helemaal verkeerd opvat. Ga dus maar naar zo’n onpersoonlijk hotel om je geld te verkwisten en te roepen dat je een hekel hebt aan Kerstmis. Ik vermaak me hier uitstekend met mijn chocola en glühwein.’


  Zijn zwarte ogen glinsterden. ‘Als je denkt me zo te kunnen overhalen om te blijven, heb je het mis. Maar ik ga ook niet zonder jou weg.’


  ‘Ik ben bang dat je geen keus hebt,’ zei ze, terwijl ze naar het dressoir liep en met trillende handen een glas wijn voor zichzelf inschonk. ‘Zoals ik al zei, ik ga nergens heen, en ik kan me niet voorstellen dat jij macho genoeg bent om me bij mijn haren mee te slepen. Ga dus maar. Toe, gá!’


  Dreigend keken ze elkaar aan. Toen trok hij de deur open. Met een flinke windvlaag vlogen er sneeuwvlokken de kamer in. Het volgende moment sloeg de deur achter hem dicht.


  Alannah verroerde zich niet toen ze hem zijn auto hoorde starten en langzaam hoorde wegrijden. Haar vingers klemden zich om het wijnglas. Hoe had ze hem zo verkeerd kunnen inschatten? Had ze soms gedacht dat hij minder hard was geworden en niet meer zo’n controlfreak zou zijn, alleen omdat hij Siciliaanse woordjes tegen haar had gefluisterd toen hij diep in haar was?


  Of had hij gelijk? Was het naïef van haar geweest om zich in te beelden dat een zelfgemaakte maaltijd hem naar een soort intimiteit zou doen verlangen die zich tot buiten de slaapkamer uitstrekte?


  Haar hart bonkte tegen haar ribben.


  Ja, dat was naïef geweest.


  Ze liep naar de gootsteen, gooide de wijn weg, spoelde het glas om en zette het op een rek te drogen. Daarna trok ze de gordijnen dicht om de duisternis buiten te sluiten en zette de radio aan, net op tijd voor de traditionele kerstdienst vanuit het King’s College in Cambridge. Zodra de klanken van de kerstliederen de kamer vulden, kreeg ze tranen in de ogen, zo ontroerend mooi was het.


  Wat had ze het toch verknald. Ze was met hem naar bed gegaan en had alle alarmbellen, die luid en duidelijk in haar oren hadden geklonken, genegeerd. Voor het gemak was ze maar vergeten dat alles volgens zíjn regels moest gebeuren. Ze had hun relatie willen veranderen in iets wat nooit mogelijk zou zijn. Ze had zelfs een sexy jurk gekocht om de stille boodschap uit te zenden dat hij haar van haar remmingen had bevrijd. Daar was ze hem bijna net zo dankbaar voor als voor de klus die hij haar had gegeven.


  Omdat ze het koud kreeg, liep ze naar boven om een trui te halen. Haar hart trok samen toen ze de slaapkamer rond keek. Ze had gedacht dat hij het antieke ijzeren ledikant en het linnen met Engels borduurwerk prachtig zou vinden. Ze had zich voorgesteld dat hij die ouderwetse lampetkan op zou pakken en aandachtig zou bekijken, of tegen haar zou zeggen dat hij het uitzicht op de besneeuwde bomen achter het huis mooi vond. Ze was van plan geweest om het bad voor hem vol te laten lopen zodra hij was gearriveerd. Dan zou ze een paar geurkaarsen hebben aangestoken en zijn rug hebben gewassen. Misschien zou ze wel bij hem in bad zijn gestapt. Ze had nog nooit samen met iemand in bad gezeten.


  Wat was ze toch een dwaas, dacht ze, terwijl ze een blauwe trui over haar goudkleurige jurk aantrok en haar haren los schudde. Ze kon niet zeggen dat het door een gebrek aan levenservaring kwam. Het leven had haar al een paar rake klappen uitgedeeld. Had ze niet geleerd dat je moest accepteren wat je kreeg, met gebreken en al? Ze had tevreden moeten zijn met wat haar in de schoot geworpen werd. Maar ze was hebberig geweest. Wat Niccolò haar had aangeboden, was niet genoeg geweest; ze had meer gewild.


  Plotseling hoorde ze de voordeur open- en weer dichtgaan. Angst greep haar bij de keel, ondanks de dappere woorden waarmee ze Niccolò zo-even had uitgedaagd. Waarom had ze de deur verdorie niet op slot gedaan nadat hij was vertrokken?


  ‘Wie is daar?’ riep ze.


  ‘Wie denk je? De Kerstman soms?’ echode de spottende Siciliaanse stem door de kleine cottage.


  Ze ging boven aan de trap staan.


  Midden in de woonkamer stond Niccolò. Er lag sneeuw als bevroren suiker op zijn zwarte haren en kasjmieren jas.


  Hij keek omhoog. ‘Ik ben het,’ zei hij.


  ‘Dat zie ik. Wat is er gebeurd?’ vroeg ze terwijl ze de trap af liep. ‘Had je ineens toch zin in een pasteitje?’


  Hij trok zijn jas uit. Er dwarrelde sneeuw op de grond.


  Net toen ze beneden was, klonk heel duidelijk Stille Nacht uit de radio. Snel zette ze hem uit, zodat ze alleen het knetteren van het vuur en haar eigen hartslag nog kon horen. Ze staarde hem aan. ‘Waarom ben je teruggekomen?’


  Even bleef het stil. Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Het is hondenweer. Ik kon je hier niet alleen achterlaten.’


  ‘Ik had toch gezegd dat ik me wel zou redden? Ik ben niet bang in het donker.’


  ‘Probeer me maar niet om te praten. Ik blijf hier, en ik heb een borrel nodig.’


  ‘Ga je gang.’


  Hij liep naar de fles die ze eerder had opengemaakt. ‘Jij ook?’


  ‘Nee, dank je.’


  Ze ging naast het vuur zitten en vroeg zich af hoe ze de komende uren moest doorkomen. Wat moest je verdorie doen als je ergens zat met iemand die daar helemaal niet wilde zijn?


  Even later liep Niccolò naar haar toe en bood haar een glas wijn aan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zei dat ik niet hoefde.’


  ‘Toe nou maar, Alannah. Je ziet bleek.’


  ‘Ik zie altijd bleek.’ Toch nam ze het glas aan, en ze nam een grote slok, terwijl hij in de andere stoel plaatsnam. ‘Je hebt nog steeds niet gezegd waarom je bent teruggekomen.’


  Hij dronk wat wijn en zweeg een tijdje. Eigenlijk wilde hij zeggen dat hij zich niet hoefde te verantwoorden tegenover haar. Tegenover niemand. Maar toen hij het besneeuwde pad af was gereden, was er iets vreemds gebeurd. In plaats van het gevoel van vrijheid dat hij had verwacht, had hij diep in zijn borst een zware druk gevoeld. Hij had gemakkelijk naar een hotel kunnen gaan, of een vlucht kunnen boeken om samen met zijn vrienden te gaan skiën. In feite had hij overal naartoe kunnen vliegen, want de gastheren van de feesten waarvoor hij de uitnodigingen had afgeslagen, zouden maar wat blij zijn geweest als hij onverwacht toch was komen opdagen.


  Toen had hij echter aan Alannah gedacht. In haar eentje, opgekruld bij het vuur, en naast haar die oubollige kerstboom vol glitters. Al die moeite die ze had gedaan om er toch iets van te maken, en hij had alleen maar tegen haar gesnauwd. Wat voor man deed dat? Hij had er zo naar uitgekeken om weer met haar te vrijen. De hele dag had hij gebrand van verlangen om haar te bezitten en haar armen om zich heen te voelen. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand?


  Hij zette zijn glas neer en keek haar met een ernstig gezicht aan. ‘Ik ben teruggekomen omdat ik besefte dat ik me als een idioot heb gedragen. Ik had niet zo moeten reageren; het spijt me.’


  Alannah had het idee dat ‘spijt’ geen woord was dat hij gemakkelijk over zijn lippen kreeg, maar zo genadig zou hij er niet van afkomen. Dacht hij dat hij met één woord alles in één keer kon goedmaken? ‘Maar je hebt het wel gedaan.’


  ‘Ja, klopt.’


  ‘Omdat je altijd de touwtjes in handen wilt hebben, hè, Niccolò?’ Er welde woede in haar op. ‘Je had besloten hoe je de kerst wilde doorbrengen, en dat was dat, wat jou betrof. Wat jíj wilt is het belangrijkste, en wie wat anders wil, kan de boom in. Zo is het ook op Michela’s bruiloft gegaan, toch? Niccolò wil het zo, dus zo gebeurt het.’


  ‘Dat was anders.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze. ‘Hoezo was dat anders? Waarom ben je toch zo’n verdomde controlfreak?’


  De gloed van de vlammen scheen op zijn peinzende gezicht. ‘Heb je werkelijk geen idee?’


  ‘Omdat je Siciliaans bent?’


  ‘Maar dat ben ik niet,’ zei hij onverwachts. ‘Ik ben maar half Siciliaans. Mijn bloed is niet “zuiver”. Ik ben half Corsicaans.’ Hij fronste. ‘Wist je dat niet?’


  Ze schudde haar hoofd. Ineens begreep ze hoe hij aan zijn stoere uiterlijk kwam. ‘Nee, daar wist ik niets van. Michela had het nooit over dat soort dingen. Op kostschool doe je jezelf anders voor dan je bent. Je doet er alles aan om ervoor te zorgen dat niemand je zielig vindt. Ik wist alleen dat je ongelooflijk streng was.’ Ze zette haar glas neer. ‘Hoewel je haar elk jaar met kerst wel meenam naar de Bahama’s, en dan was iedereen behoorlijk jaloers.’


  ‘Heeft ze nooit verteld waarom ik dat deed?’


  ‘Ik wist alleen dat je ouders dood waren.’ Ze aarzelde. ‘Maar over dat soort dingen praat niemand graag, toch?’


  Zijn mond voelde droog. Nee, daar praatte niemand graag over. Vooral niet als die dood omgeven was door schaamte. Dan wilde je die het liefst ver weg stoppen en er afstand van nemen. Dat had hij voor Michela gedaan, maar ook voor zichzelf. Want soms was het gemakkelijker om dingen te vergeten dan om eraan terug te denken.


  Hoewel ze het probeerde te verbergen, keek ze hem met zo’n gekwelde en verwarde blik op haar gezicht aan dat hij een steek van wroeging voelde. Ze had alleen maar geprobeerd hem een fijne kerst te bezorgen, en de manier waarop hij had gereageerd had ze niet verdiend. En was hij haar niet enige uitleg verschuldigd?


  ‘Ik heb een heel… ongewone opvoeding gehad,’ zei hij uiteindelijk. ‘Mijn moeder kwam uit een machtige Siciliaanse familie, die haar verstootte toen ze met mijn vader trouwde.’


  Alannah trok haar wenkbrauwen op. ‘Was dat niet een beetje… overdreven?’


  Schouderophalend antwoordde hij: ‘Hangt ervan af van welke kant je het bekijkt. Haar familie was een van de rijkste van het eiland, en mijn vader was een rondtrekkende Corsicaan met een duistere achtergrond. Hij werkte in de keuken in een van de familiehotels. Niemand zou het ooit als een ideale verbintenis beschouwen.’ Hij staarde naar de vlammen die rond een van de houtblokken dansten. ‘Mijn vader had geen enkele opleiding, maar hij had wel een enorm charisma.’ Hij lachte bitter. ‘Plus een reusachtige gokverslaving en een liefde voor de mooie dingen in het leven. Mijn moeder vertelde me dat haar ouders alles hebben gedaan wat in hun macht lag om het huwelijk te voorkomen. Toen dat niet lukte, zeiden ze dat ze alleen weer welkom zou zijn als ze van hem scheidde. En dat was heel wat voor een strikt traditionele Siciliaanse familie.’


  Alannah staarde hem aan. ‘En wat deed ze toen?’


  ‘Ze trouwde toch met hem. Ze hield van hem. En die liefde…’ Hij vervormde het woord met zijn stem, waardoor het als iets duisters en barbaars klonk. ‘…maakte haar blind voor alles. Voor zijn ontrouw, zijn regelmatige afwezigheid, het feit dat hij waarschijnlijk meer hield van haar erfenis dan van haar. Toen mijn moeder zwanger was van mij, namen ze de boot naar Italië. We leefden tamelijk stijlvol in Rome, terwijl mijn vader naar casino’s over de hele wereld vloog en met haar geld gokte. Mijn moeder had het tegen mij heel vaak over Sicilië. Ik denk dat ik een typisch immigrantenkind werd. Ik wist veel meer over mijn geboorteplaats dan over mijn nieuwe vaderland.’


  Ze leunde naar voren om een nieuw houtblok op het vuur te gooien. ‘Ga door,’ zei ze.


  Hij keek naar de opflakkerende vlammen. ‘Toen ik oud genoeg was, vertrouwde ze de zorg voor Michela aan mij toe, zodat ze met hem mee kon reizen. In een casino zat ze dan alleen maar naar hem te kijken, vooral om andere vrouwen op afstand te houden, denk ik. Maar hij genoot van de aandacht, het idee dat die rijke vrouw alles had opgegeven om bij hem te kunnen zijn. Hij zei altijd tegen haar dat ze zijn amulet was. Een tijdje ging het goed. Ik bedoel, het was natuurlijk geen ideale situatie, maar het was draaglijk. Alleen was onder het oppervlak alles aan het afbrokkelen, en ik kon niets doen om dat tegen te houden.’


  Zijn stem had plotseling een donkere klank gekregen. ‘Wat gebeurde er dan?’


  Hij leunde met zijn hoofd tegen de stoel en sloot zijn ogen. ‘De erfenis van mijn moeder was bijna op. De huur van ons fraaie appartement in Parioli moest worden betaald, en de schuldeisers cirkelden als aasgieren om ons heen. Ik herinner me dat ze steeds meer in paniek raakte toen ze me de bittere waarheid vertelde. Ik was achttien en stond op het punt te gaan studeren, al wist ik ergens dat dat nooit zou gebeuren. Mijn vader had gehoord dat er in Monaco een groot toernooi zou plaatsvinden, en ze reden naar Frankrijk, zodat hij eraan kon meedoen.’ Hij zweeg even. ‘Het moest de oplossing worden voor al hun problemen.’


  Ze hoorde zijn stem breken. ‘En toen?’


  ‘O, hij won. Heel veel zelfs. Genoeg om al zijn schulden te betalen en hun de toekomst te garanderen waar mijn moeder altijd op had gehoopt.’


  ‘Maar?’ Ze voelde dat er een maar kwam. Het hing in de lucht als een zwaar gewicht dat op omvallen staat. Toen hij haar aankeek, deinsde ze bijna terug voor de plotselinge droefheid in zijn ogen.


  ‘Die avond vierden ze zijn winst met te veel champagne en besloten ze naar Rome te vertrekken, in plaats van tot de volgende ochtend te wachten. Ze reden door de Italiaanse Alpen toen ze een bocht te snel namen. Ze raakten de bergwand, en de auto veranderde in een wrak.’ Even sprak hij niet, en toen hij verderging, leken zijn woorden uit steen gehouwen te zijn. ‘Geen van beiden heeft er iets van gemerkt. Dat hebben de artsen tenminste tegen me gezegd.’


  ‘O, Niccolò,’ fluisterde ze, ‘wat erg! Michela had wel verteld dat ze bij een auto-ongeluk waren omgekomen, maar de achtergrond van het verhaal kende ik niet.’


  ‘Omdat ik haar zo weinig mogelijk heb verteld. De autopsie heeft geen duidelijk resultaat opgeleverd.’ Zijn stem werd hard. ‘Het alcoholpercentage in een… lijk bepalen is altijd lastig. En ik wilde haar niet opzadelen met de schande dat haar vader verantwoordelijk was voor de dood van haar moeder, omdat hij te diep in het glaasje had gekeken nadat hij had gewonnen met gokken.’


  Wat klonk hij kil en meedogenloos. Maar zo was hij eigenlijk altijd. En was dat ergens niet begrijpelijk, gezien de omstandigheden? Was zijn gedrag niet grotendeels te verklaren door deze afschuwelijke nalatenschap? ‘Je moet er toch altijd nog kapot van zijn geweest, niet?’ vroeg ze voorzichtig.


  Hij lachte bitter. ‘Wil je de waarheid horen? De naakte, schokkende waarheid? Ik was vooral opgelucht dat mijn vader zo belachelijk veel gewonnen had en dat het geld bij mij terechtkwam. Daardoor kon ik de huur betalen en de schulden aflossen. Daardoor kon ik Michela naar school laten gaan. Met haar dertien jaar begon ze een behoorlijke lastpak te worden. En daardoor kon ik mijn eigen leven gaan leiden. Ik kon van de winst profiteren en die zelfs vergroten. Dat heb ik ook gedaan. Ik kocht mijn eerste pand met dat geld, en na een jaar had ik er drie.’


  Ze knikte. Langzaam begonnen de puzzelstukjes in elkaar te vallen. Ineens besefte ze waarom hij altijd zo streng was geweest voor zijn zusje: hij was een controlfreak geworden als reactie op het roekeloze gedrag van zijn vader. Door de financiële onzekerheid in zijn jeugd had hij keihard gewerkt om een immens kapitaal te verdienen dat niemand hem nog kon afpakken. ‘En is dat allemaal met Kerstmis gebeurd?’ vroeg ze plotseling. ‘Heb je daarom zo’n hekel aan de feestdagen?’


  ‘Nee. Dat zou het plaatje rond hebben gemaakt, hè?’ Er verscheen een wrang glimlachje om zijn mond. ‘Kerstmis werd gewoon het symbool van ons kille gezinsleven. Voor mij was het altijd een leeg feest. Mijn moeder gaf elk jaar bergen geld uit om ons appartement te versieren, maar ze was er nooit. Zelfs op kerstavond zat ze als een passieve dwaas in een of ander casino toe te kijken terwijl mijn vader zat te gokken. Zogenaamd om hem geluk te brengen, maar in werkelijkheid om te controleren of niet een of andere wulpse gastvrouw hem probeerde te verleiden.’


  Bij die woorden kromp ze ineen, maar plotseling begreep ze ook iets van zijn vooroordelen tegen haar. Voor hem waren wulpse, schaars geklede vrouwen degenen die een bedreiging hadden gevormd voor de relatie tussen zijn ouders. Al had hij zijn puriteinse neus opgetrokken voor de carrière die ze had gekozen, uiteindelijk was zijn verlangen naar haar hem te machtig geworden, wat heel verwarrend voor hem moest zijn geweest. En het woord ‘verwarring’ kwam niet in zijn woordenboek voor. Iets was zwart of wit; iets ertussenin bestond niet.


  ‘Met Kerstmis had ik altijd het gevoel alsof ik een toneel op liep,’ zei hij. ‘Alle rekwisieten stonden op hun plek, maar niemand wist zijn tekst.’


  Toen drong het tot Alannah door dat zij precies hetzelfde had gedaan. Ze had geprobeerd om de ideale kerst te creëren. Ze had een boom gekocht en hulst en mistletoe opgehangen, maar wat ze had gecreëerd was net zomin echt als de nietszeggende kerstfeesten uit zijn verleden. ‘O, Niccolò, het spijt me. Ik had echt geen idee.’


  Hij keek haar aan, en zijn blik werd iets zachter. ‘Hoe kon je het ook weten? Ik heb er nooit over gepraat. Met niemand.’


  ‘Misschien is het een goed idee om er een keer rustig met Michela over te praten?’ waagde ze.


  ‘En haar herinneringen verpesten?’


  ‘Valse herinneringen doen meer kwaad dan goed. Net als geheimen. Pas op haar sterfbed vertelde mijn moeder me dat iemand stiekem drugs in haar drankje had gedaan en dat ze mijn vaders naam niet eens wist. Ik wilde dat ze me dat eerder had verteld. Ik had haar graag eerder laten weten hoezeer ik haar bewonderde omdat ze me toch had gehouden.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Zo te horen was ze een fantastische vrouw.’


  ‘Dat was ze zeker.’ Zijn woorden deden haar goed, maar ze voelde zich kwetsbaar onder die vreemd onderzoekende blik van hem. Ze stond op en liep naar het raam. ‘De dooi heeft nog steeds niet ingezet, ben ik bang.’


  ‘Nee.’


  Ze draaide zich om. ‘We kunnen alle versieringen wel weghalen, als jij je daardoor beter voelt. En daarna kunnen we naar dat programma op tv kijken waar iedereen het over heeft. Heb jij ervan gehoord? Kerstonzin, heet het.’


  Ineens stond hij op en liep naar haar toe. Zijn schaduw viel over haar heen, en plots voelde ze zich erg klein. Hij keek haar aan. De bitterheid in zijn ogen had plaatsgemaakt voor de veel vertrouwdere glinstering van verlangen. ‘Of we doen iets anders, mia fata,’ zei hij zacht. ‘Iets veel aantrekkelijkers. Iets waar ik al de hele tijd hevig naar verlang. Ik zou je mee naar boven kunnen nemen om de liefde met je te bedrijven.’


  Zijn gelaatstrekken waren zacht van begeerte. Ze had hem nog nooit zo adembenemend knap gevonden. Ze wilde hem, zoals ze hem altijd wilde, maar deze keer voelde ze behalve verlangen nog iets anders, iets krachtigs en onverklaarbaars. De behoefte om hem vast te houden en te troosten, na alles wat hij haar had verteld.


  Maar dat had hij alleen gedaan vanwege de situatie waarin ze zich bevonden. Ze moest de waarheid onder ogen zien: hij wilde haar alleen maar voor seks, dat was alles. Ze moest haar kwetsbare hart beschermen, dus misschien was het tijd om afstand van hem te nemen. Om hun allebei wat ruimte te geven.


  Toen kuste hij haar echter en was het te laat om nog iets te zeggen. Want als hij haar zo kuste, was ze verloren.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Langzaam likte Niccolò aan Alannahs rozige tepel, tot ze uiteindelijk haar armen boven haar hoofd bracht en zich loom uitstrekte. Haar zijdezachte haren lagen als een zwarte banier uitgespreid op het kussen.


  ‘Niccolò,’ mompelde ze. Met slaperige ogen keek ze hem aan.


  Zijn naam klonk als een fluisterende zucht, een variatie op de andere manieren waarop ze hem de afgelopen nacht had uitgesproken, gehijgd, gekreund. Op een gegeven moment had ze zijn naam zelfs uitgeschreeuwd, toen ze schokkend en met haar nagels als een uitzinnige in zijn bezwete lichaam klauwend onder hem had gelegen. Naderhand had ze buiten adem op het kussen gelegen en gevraagd of het altijd zo was. Hij had geen antwoord gegeven. Dat had hij niet gedurfd. Hij had simpelweg geen woorden kunnen vinden die een nacht konden omschrijven zoals hij die nog nooit had meegemaakt. Keer op keer was hij klaargekomen, in haar en op haar.


  Alleen al de gedachte daaraan deed zijn verlangen weer oplaaien. Hij slikte. Geen enkel orgasme had ooit zo krachtig gevoeld. Geen enkele kus zo intens. Hij probeerde erachter te komen hoe dat kwam. Doordat hij haar een glimp had laten zien van het kille landschap van zijn verleden? Of doordat hij een eeuwigheid had gewacht met haar te bezitten? Hij likte nog eens. Misschien kwam het simpelweg doordat hij had ontdekt dat ze in niets de vrouw was die hij had gedacht dat ze was.


  ‘Niccolò?’ zei ze opnieuw.


  ‘Hm-m?’


  ‘Is het al ochtend?’


  ‘Volgens mij wel.’ Met zijn tong trok hij een kronkelend spoor over haar roomwitte huid, en hij voelde haar rillen. ‘Al interesseert me dat eigenlijk helemaal niks. Jou wel?’


  ‘Ik… Nee, ik geloof van niet.’


  Hij hoorde de dromerige overgave in haar stem. ‘Mooi.’ Met zijn tong ging hij verder naar beneden, en hij voelde dat hij hard werd toen hij een vochtig spoortje naar haar buik trok. Ineens stak zijn geweten weer de kop op, en de gedachte die hij had geprobeerd weg te stoppen, kwam terug. Was ze zwanger? Zijn hart trok samen, maar toen herinnerde hij zichzelf eraan dat het slechts een mogelijkheid was, geen feit. En hij hield zich altijd alleen met feiten bezig. Hij kon er nu niets aan doen, dus ging hij met zijn tong verder naar beneden over haar zoutige huid om even alles te vergeten en zich over te geven aan puur genot.


  Hij schoof naar beneden, duwde haar dijen uit elkaar en stak zijn hoofd ertussen. Toen hij met zijn tong vederlicht en zeer gericht langs haar gevoelige plekje streek, begon ze te kronkelen. Met de vingers waarmee ze rusteloos over de lakens had gekrabd, greep ze nu zijn schouders vast.


  Ze smaakte warm en nat, en haar ongeduldige kreetjes namen toe toen hij haar ronddraaiende heupen vastpakte en ze stevig op het matras duwde, zodat hij de dringende druk van zijn tong kon verhevigen. Hij hoorde haar zijn naam roepen. Ze begon de controle over haar lichaam te verliezen. Ineens begon ze hulpeloos te schokken.


  ‘O, Niccolò!’ riep ze ademloos. ‘O, Niccolò!’


  Overmand door een koortsachtig verlangen kon hij geen woord uitbrengen. Snel pakte hij een condoom, deed het om en liet zich in haar warmte glijden. Hij kreunde. Ze voelde zo heerlijk strak. Hij bewoog in haar tot ze haar rug kromde en haar ogen sloot.


  Hevig schokkend bereikten ze samen een hoogtepunt. Verdwaasd en ademloos bleven ze naderhand liggen.


  ‘Ik weet niet of ik nog meer genot aankan,’ zei ze uiteindelijk. Haar gezicht drukte tegen zijn schouder.


  Zachtjes blies hij tegen haar wang. ‘Weet je dan niet dat je nooit te veel genot kunt hebben, mia tentatrice?’


  Met een bedenkelijk gezicht staarde ze naar het plafond. Ze was het niet met hem eens. Er was altijd een slang in de hof van Eden, dat wist iedereen. Ze dacht aan de vorige avond en voelde zich gevleid dat hij haar genoeg had vertrouwd om haar al die dingen over zijn verleden te vertellen. Haar hart was gesmolten. Ze had zich heel dicht bij hem gevoeld. Maar dat was gevaarlijk. Ze mocht niet gaan fantaseren over iets wat nooit bedoeld was om lang te duren.


  Haar blik ging naar het raam. Buiten was het al licht. Het drong tot haar door dat het kerstochtend was en dat hij de vorige avond had willen vertrekken.


  Ze keek toe terwijl hij uit bed stapte om de gordijnen open te trekken. In het felle licht knipperde ze met haar ogen. Alles was bedekt met een dik pak sneeuw. De wereld zag er verblindend wit uit tegen een duifgrijze lucht. Het was doodstil. Alannah wist dat ze ondanks de sprookjesachtige volmaaktheid van het tafereel de realiteit van hun situatie niet uit het oog mocht verliezen. Ze stopte haar handen onder het dekbed. Haar vingers voelden koud aan op haar warme buik.


  ‘We hebben nog niet echt besproken wat we doen als ik zwanger blijk te zijn.’


  Haar woorden bleven in de lucht hangen.


  Hij leek goed na te denken over wat hij ging zeggen, alsof hij door een mijnenveld van mogelijkheden liep. ‘In dat geval zal ik moeten overwegen om met je te trouwen.’


  Ze probeerde niet ineen te krimpen, want hij klonk als iemand die gedwongen werd een bittere gifdrank te drinken. Even zweeg ze, en toen ze antwoordde, koos ze haar woorden al even zorgvuldig als hij. ‘Ik denk dat er dan wel iets is waar je rekening mee moet houden,’ zei ze rustig. ‘De tijd waarin een vrouw nog gedwongen kon worden om tegen haar wil te trouwen omdat ze een baby verwacht, is voorbij. Als ik zwanger ben, wil ik dat mijn baby liefde krijgt, echte liefde. Ik wil dat tevredenheid belangrijker is voor mijn baby dan rijkdom en ambitie. Ik wil dat mijn baby zich ontwikkelt tot een warme persoon die met beide benen in de realiteit staat. En met jou als cynisch rolmodel zou daar niets van terechtkomen. Maak je dus niet druk, Niccolò, ik zal je binnenkort heus niet naar het altaar slepen.’


  Ze had woede verwacht, of verontwaardiging, maar zijn uitdrukking bleef kalm en onaangedaan. Even dacht ze zelfs dat ze pretlichtjes in zijn donkere ogen zag.


  ‘Ben je klaar?’ vroeg hij.


  Ze schokschouderde. ‘Volgens mij wel.’


  ‘Dan ga ik koffiezetten.’


  Toen Alannah echter na een warm bad aangekleed en wel beneden kwam, had hij niet alleen koffiegezet, maar stond hij heel handig met één hand eieren in een kom te breken.


  ‘Ontbijtje?’ vroeg hij, terwijl hij opkeek.


  Ze trok een gezicht. ‘Ik weet niet of ik een ei weg krijg.’


  ‘Je moet echt wat eten.’


  ‘Ja, ik weet het.’ Ze ging zitten en pakte de mok koffie die hij voor haar had ingeschonken. Even later kreeg ze een bord met roerei naar zich toe geschoven. Ze moest toch meer honger hebben gehad dan ze dacht, want ze at alles tot de laatste kruimel op. Daarna keek ze toe terwijl hij zijn ei opat. Wat zag hij er toch sexy uit.


  Denk alleen aan praktische zaken, maande ze zichzelf. ‘We moeten kijken hoe de wegen zijn,’ merkte ze op. ‘Misschien kunnen we onszelf uitgraven.’


  ‘Nog niet.’ Met een bedachtzame blik keek hij haar over de rand van zijn koffiemok aan. ‘Ik geloof dat we beter een wandeling kunnen gaan maken. Je kunt wel wat kleur op je wangen gebruiken.’


  ‘Daar is rouge voor uitgevonden, hoor.’


  Hij glimlachte. ‘In de kast onder de trap liggen laarzen en waterdichte jassen. Waarom nemen we daar niet even een kijkje?’


  Ze vonden de jassen en kleedden zich warm aan. Toen hij haar jas dichtknoopte, herhaalde ze hetzelfde mantra dat al de hele ochtend door haar hoofd speelde: dat dit alles niets te betekenen had. Ze waren gewoon twee mensen die toevallig alleen waren met Kerstmis en toevallig graag seks met elkaar hadden.


  Zodra ze echter de sneeuw in stapten, was het moeilijk om de dingen in perspectief te blijven zien. Het leek wel of de hele natuur tegen haar samenspande. Ze had het idee dat ze in een magische wereld terecht was gekomen, met een man bij wie ze zich springlevend voelde. Hoe kon ze dan doen alsof er niets bijzonders aan de hand was?


  Hun voeten zakten diep in de maagdelijke sneeuw. Tot haar verbazing pakte hij tijdens het lopen haar hand vast. Vreemd dat iets zo onbeduidends zo veel kon betekenen, vooral als ze dacht aan de veel intiemere dingen die ze hadden gedaan. Maar handjes vasthouden kon doorgaan voor tederheid, en achter tederheid ging een speciaal soort gevaar schuil…


  Terwijl er nog wat verdwaalde sneeuwvlokken op hun hoofden neerdwarrelden, praatten ze over hun leven. Over de redenen waarom hij in Londen was komen wonen, en over haar zomervakanties in Ierland. Ze vroeg hoe hij Alekto Sarantos had ontmoet, en hij vertelde over hun wederzijdse vriend Murat, de sultan van Qurhah, en een skitrip lang geleden, waarbij vier alfamannen elkaar op de hellingen hadden uitgedaagd.


  ‘Ik wist niet dat je Luis Martinez kende,’ merkte ze op. ‘We hebben het toch over de wereldkampioen Formule 1?’


  ‘Voormalig wereldkampioen,’ zei hij een beetje prikkelbaar, waaruit bleek hoe competitief de vier vrienden geweest moesten zijn.


  Hij vertelde haar dat hij een hekel had aan zwerfafval en automobilisten die op de snelweg koppig op de middelste rijstrook bleven rijden.


  Zij vertrouwde hem toe dat ze niets moest hebben van drugs en van mensen die anderen negeerden door constant met hun mobiele telefoon in de weer te zijn. Het leek alsof ze stilzwijgend hadden afgesproken louter over neutrale onderwerpen te praten.


  Onverwachts merkte Alannah dat ze ontspande. Iemand die hen zo zag, zou denken dat ze gewoon een stel waren dat aan de drukte van de stad was ontsnapt om een droomvakantie voor zichzelf te creëren. En meer was het ook niet, prentte ze zichzelf in: een droom.


  ‘Vind je dit… moeilijk?’ vroeg ze. ‘Om hier in deze kerstsfeer vast te zitten, terwijl je gisteravond het liefst was vertrokken?’


  Hij schopte in de sneeuw en veroorzaakte een poederachtige explosie. ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het is gemakkelijker dan ik dacht. Je bent heel goed gezelschap. Ik geloof zelfs dat ik het net zo fijn vind om met je te praten als om met je te vrijen.’ Zijn ogen glinsterden. ‘Alhoewel, bij nader inzien…’


  Verwoed met haar ogen knipperend wendde ze haar blik af, want vriendelijkheid was bijna net zo gevaarlijk als tederheid. Dat een paar aardige woorden alles zo anders konden doen lijken. Ineens zag de wereld er vrolijk en levendig uit, al was alle kleur eruit verdwenen. Door de sneeuw zagen de bessen aan de hulststruiken eruit als bloeddruppels. Ze boog een tak naar beneden en liet hem toen los, waardoor de sneeuw die erop lag met een boog in de lucht schoot. Ze giechelde.


  Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Niccolò met toegeknepen ogen tegen het felle licht naar haar keek. Haar mond werd droog, want in zijn donkere blik herkende ze meteen een heet verlangen. ‘Wat doen we als het niet gaat dooien?’ vroeg ze ademloos.


  Hij leunde naar voren en legde een gehandschoende vinger tegen haar lippen. ‘Raad eens,’ zei hij. Zijn stem klonk rauw.
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  Meteen nadat ze waren teruggekeerd, vrijde hij met haar, met haar wangen nog fris van de sneeuwlucht en haar begerige vingers ijskoud tegen zijn borstkas toen ze ze onder zijn trui liet glijden.


  Ze lag op het kleed voor de open haard met alleen een slipje aan. Haar armen lagen uitgestrekt boven haar hoofd. Van verlegenheid of remmingen was niets meer te merken. Terwijl hij haar van boven tot onder met kusjes bedekte, verkenden zijn vingers met verrukte aandacht haar hele lichaam.


  Ineens greep ze hem begerig vast, en ze hapte naar adem toen hij bij haar naar binnen gleed. Zich langzaam aan hem overgevend liet ze haar adem weer ontsnappen. Ze vond het contrast tussen hun lichamen prachtig, zijn olijfkleurige huid tegen haar eigen melkachtige bleekheid. Ze genoot van de gloed van de vlammen op zijn huid en van de manier waarop hun armen en benen zich met elkaar verstrengelden. Perfect. Ze hield van de manier waarop hij zijn hoofd naar achteren gooide als hij klaarkwam, en van de lage, bevende kreun van genot die hij dan uitte.


  Veel later trok hij zijn trui over haar hoofd en begon hij de lunch klaar te maken, terwijl zij hem opgekruld op de bank gadesloeg.


  Plotseling voelde ze zich ontspannen, écht ontspannen. Het kussen in haar rug was zacht en donzig, en haar blote tenen waren warm van de gloed van het vuur. ‘Gek om jou in de keuken bezig te zien, alsof je precies weet wat je doet,’ zei ze, toen hij vers gesneden groenten van een snijplank in de pan deed.


  ‘Maar ik wéét ook precies wat ik doe. Zo moeilijk is het nou ook weer niet,’ antwoordde hij droog. ‘Tenzij je denkt dat koken te ingewikkeld is voor mannen, en dat vrouwen van nature beter zijn in de keuken.’


  ‘Vrouwen zijn van nature in veel dingen beter,’ antwoordde ze luchtig. ‘Hoewel niet per se in koken. En je weet wat ik bedoel: je bent een schatrijke zakenman die een internationale onderneming runt. Dan is het vreemd om je wortels te zien schrappen.’


  Hij lachte zacht, terwijl hij een handjevol kruiden pakte. Maar ze had wél een snaar geraakt. Hij kon dan wel koken, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij het vaak deed. Het was lang geleden dat hij de tijd had genomen om iets als dit te doen. Toch gaf het voldoening om een maaltijd te bereiden met zomaar wat ingrediënten. Na de dood van hun ouders had hij eerst voor zijn zusje gekookt, maar naarmate zij ouder was geworden, was zijn verantwoordelijkheid voor haar afgenomen. Toen ze naar school was gegaan, had hij alleen in de vakanties voor haar hoeven zorgen. Maar hij had plezier gehad in zijn rol als surrogaatouder en had die naar beste kunnen vervuld. Zoals hij alles in zijn leven aanpakte.


  Hij dacht terug aan hun bezoekjes aan de beroemde Campagna Amica-markt, waar hij de pruilende tiener had laten zien hoe je de verste groente en het mooiste fruit moest uitzoeken. De kooplieden hadden haar vaak wat toegestopt, een rijpe peer of een trosje sappige druiven.


  Toen Michela uit huis was gegaan, had hij zich op zijn werk gestort, vastberaden om het soort zekerheid in zijn leven te verkrijgen dat hij als kind nooit had gekend. Zijn rijkdom was gegroeid, net als zijn vermogen om te delegeren. Hij at altijd buiten de deur. Zijn koelkast was leeg, en meer dan koffie en champagne had hij niet in huis. Zijn appartement was slechts een uitvalsbasis met een bed. Het was geen thuis, want hij was geen huiselijk type. Maar terwijl hij een schijfje citroen uitkneep boven de gegrilde vis, besefte hij hoezeer hij het had gemist om zelf in de keuken een eenvoudige maaltijd te bereiden.


  Hij keek op en zag dat ze hem nog altijd gadesloeg, met haar blote benen onder zich opgetrokken. Zijn trui was veel te groot voor haar, waardoor ze er ongelooflijk kwetsbaar uitzag. Haar zwarte haren vielen over haar schouders, en haar blauwe ogen schitterden. Iets in die bijna onschuldige, gretige blik deed zijn hart samenknijpen.


  Bewust draaide hij zich om. Hij pakte een fles prosecco en twee glazen. Ze is gewoon iemand die je moet zien te vergeten, sprak hij zichzelf grimmig toe.


  Tegen de tijd dat hij haar een glas gaf, had hij zichzelf weer onder controle. ‘Vrolijk kerstfeest,’ zei hij.


  Ze dronken prosecco, staken kaarsen aan en lunchten. Naderhand vrijden ze weer en vielen op de bank in slaap. Toen ze wakker werden, waren de kaarsen bijna opgebrand en stonden buiten de sterren alweer aan een heldere hemel.


  Alannah liep naar het raam. ‘Volgens mij is het aan het dooien,’ zei ze.


  De teleurstelling in haar stem was duidelijk te horen, en iets in hem verhardde. Dacht ze echt dat ze voor altijd in deze zeepbel konden blijven leven en net konden doen alsof de rest van de wereld niet meer bestond?


  Hij stond erop de vaatwasser in te ruimen en iets te eten klaar te maken. Hij wilde iets omhanden hebben, anders bleven zijn gedachten maar malen. Toch kon hij niet voorkomen dat hij weer moest denken aan wat ze eerder had gezegd: dat ze niet van plan was hem naar het altaar te slepen. Maar dat was geen beslissing die zij in haar eentje kon nemen. En áls er een baby onderweg was, dan was er maar één verstandige keus, en dat was trouwen!


  Zijn kaak verstrakte. Hij had kinderen altijd beschouwd als iets wat hem nooit zou overkomen. Hij hield van ze en had ook verschillende peetkinderen. Diep in zijn hart had hij wel geweten dat hij op een dag vader zou willen worden en dat hij dan een geschikte vrouw zou gaan zoeken.


  Hij had zich voorgesteld dat ze blond zou zijn, en ietwat gereserveerd. Een evenwichtig type dat niet in sprookjes geloofde. Het type waarbij hij zich veilig voelde. Alannah was absoluut niet gereserveerd. Hij kende geen enkele vrouw die zo toegankelijk was als zij. Zelfs met haar handen knus om een mok kruidenthee gevouwen zag ze er nog wild uit. Zijn keel werd droog. Ze raakte iets diep binnen in hem, iets wat… gevaarlijk voelde, iets wat hem bijna zijn zelfbeheersing deed verliezen. Dat was altijd zo geweest. Niemand anders sprak tegen hem zoals zij. Ze ging met hem om op een manier die niemand anders zich zou durven veroorloven.


  Het feit bleef dat ze een achtergrond had die nog instabieler was dan die van hem zelf. Hij had al een gok met haar genomen; het was toch zeker niet nodig om er nog een te nemen? Van zijn vader had hij niet veel geleerd, maar hij wist wel dat hoe meer je gokte, hoe groter de kans was dat je verloor. Het verstandigste wat hij kon doen was ervandoor gaan. Ervandoor gaan en niet meer omkijken.


  Hij slikte. Als ze zijn kind verwachtte, kon hij niet anders dan bij haar blijven. Dan moest hij zich aan iemand binden die in niets leek op het soort vrouw met wie hij wilde trouwen. Twee niet bij elkaar passende mensen die toevallig één keer in het vuur van hun hartstocht nalatig waren geweest. Wat voor toekomst zat daarin?


  Ze keek op. Haar blik werd achterdochtig. ‘Waarom kijk je me zo fronsend aan?’


  ‘Ik was me er niet van bewust dat ik fronste.’


  ‘Fronsen is eigenlijk niet het juiste woord. Je keek dreigend.’


  ‘O ja?’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik zat wat te denken.’


  ‘Klinkt onheilspellend,’ zei ze.


  ‘Je beseft toch wel dat ik ondanks je rebelse woorden van vanochtend met je ga trouwen als je mijn kind verwacht?’


  Er verscheen een blos op haar wangen. Haar vingers vlogen naar het kuiltje in haar hals. ‘Hoe kom je daar nu ineens bij?’


  Even zag hij hoop in haar ogen opvlammen. Die mocht hij niet aanwakkeren, dat zou niet eerlijk zijn. Hij moest haar de waarheid vertellen. Ze mocht niet denken dat hij in staat was dezelfde emoties te voelen als andere mannen. Ze mocht niet denken dat zijn ijskoude hart begon te smelten. Zijn mond verstrakte; dat zou nooit gebeuren.


  ‘Ineens besefte ik,’ zei hij langzaam, ‘dat ik het niet zou kunnen verdragen als mijn zoon of dochter een andere man papa zou noemen.’


  ‘Al zou je er onder normale omstandigheden niet over peinzen om met een vrouw als ik te trouwen.’


  Hij ontmoette haar blik. Was hij niet altijd volkomen eerlijk tegen haar geweest? Zou ze het niet meteen doorhebben als hij loog, alleen maar om haar een goed gevoel te geven? ‘Ik denk het niet, nee.’


  Snel zette ze haar mok neer, alsof ze bang was dat ze anders zou morsen. ‘Dit gaat dus puur om bezit?’


  ‘Dat is toch logisch? Dit kind is half van mij.’


  ‘Dit kind bestaat misschien niet eens!’ riep ze met verstikte stem. ‘Kunnen we niet beter wachten tot we meer weten, voordat we ruzie gaan maken over ouderlijke rechten?’


  ‘Wanneer kun je een test doen?’


  ‘Zodra ik terug ben in Londen,’ zei ze. Ze sprong op van de bank en wreef met trillende vuisten verwoed in haar ogen.


  De knusse, gemoedelijke sfeer was verdwenen.


  Alannah stormde naar boven om koud water in haar gezicht te plenzen, terwijl ze uit alle macht probeerde haar tranen terug te dringen. Een groeiend gevoel van frustratie maakte zich van haar meester. Ze kon het hem niet kwalijk nemen wat hij had gezegd, alleen omdat het niet overeenkwam met haar fantasieën. Hij was gewoon eerlijk tegen haar. Misschien was dit een waarschuwing dat ze zichzelf moest gaan beschermen, dat ze de feiten onder ogen moest zien: hun sprookjeskerst was voorbij.


  Ze ging weer naar beneden en zette de tv aan. Toen ze de weerman hoorde aankondigen dat er warme lucht uit Spanje aankwam en dat de sneeuw tegen het eind van de volgende ochtend naar verwachting gesmolten zou zijn, slaakte ze een overdreven zucht van verlichting. ‘Goed nieuws,’ merkte ze op. ‘Morgen terug naar Londen.’


  Niccolò keek toe terwijl ze opstond om de onaangeroerde pasteitjes en bonbons weg te gaan gooien. Elke poging van hem om een gesprek te beginnen leverde niet meer dan eenlettergrepige antwoorden op. Nog nooit had een vrouw zo koel tegen hem gedaan.


  Dat weerhield hen er echter niet van om die nacht weer seks met elkaar te hebben. Heel goede seks. Hun boze woorden waren vergeten, en de passie waarmee hij in het donker naar haar reikte, werd door haar zonder remmingen beantwoord. In het zilverkleurige licht van de volle maan lag ze kronkelend onder hem en schreeuwde ze luid zijn naam.


  Toen hij de volgende ochtend wakker werd, hoorde hij het buiten druppen. De weersverwachting was uitgekomen: de dooi had ingezet.


  Hij liet Alannah slapen en pakte alle spullen in, zette een pot koffie en liep buiten het pad af om zijn auto op te halen.


  Tegen de tijd dat hij terug was gereden naar de cottage, stond ze aangekleed midden in de woonkamer met een mok in haar handen. Haar gezicht zag bleek en haar mond was een strakke streep. Ze had de kerstverlichting in de boom uitgedaan, waardoor de kamer er saai en somber uitzag. ‘Kerstmis is voorbij,’ zei ze opgeruimd, alsof hij een vreemde was. Alsof ze hem een paar uur daarvoor niet met haar mond verwend had.


  ‘Wat doen we met de boom?’


  ‘De vrouw van wie ik de cottage heb gehuurd zei dat ik hem gewoon kon laten staan. Zij ruimt hem op.’


  ‘Alannah –’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Geen klef gedoe meer, of dwaze afscheidskusjes. Ik wil gewoon terug naar Londen en de klus afmaken waarvoor je me hebt ingehuurd.’


  Haar koppige houding wekte irritatie bij hem op, maar hij besefte dat hij er verdraaid weinig aan kon doen.


  De hele terugweg zei ze bijna geen woord. Toen de auto door de ongewoon stille straten door de sneeuwbrij reed, leek de passievolle opera waar hij tijdens het rijden gewoonlijk zo graag naar luisterde, totaal ongepast.


  In Acton parkeerde hij voor haar appartement. De meeste huizen in de buurt hingen vol met opzichtige versieringen. Iemand had zelfs een opblaaskerstman in de tuin staan.


  ‘Bedankt voor de lift,’ zei ze, terwijl ze het portier opende.


  ‘Vraag je me niet binnen?’


  Ze keek hem strak aan. ‘Waarom zou ik dat doen?’


  ‘Misschien omdat we samen hebben geslapen en ik misschien wel wil zien waar je woont?’


  Ze aarzelde, en daar baalde ze van. Schaamde ze zich stiekem voor haar kleine appartement? Was ze bang voor zijn oordeel? Of was het een instinctieve reactie, omdat ze niet nog meer van zichzelf aan hem wilde blootgeven? ‘Oké, kom dan maar mee,’ zei ze onwillig.


  ‘Grazie,’antwoordde hij spottend.


  Binnen in haar appartement was het koud. Ze had de verwarming laag gezet voordat de taxi was gekomen om haar naar de cottage te brengen.


  Terwijl ze de thermostaat hoger zette, keek Niccolò om zich heen als een man die net in een vreemd land was beland en niet wist wat hij moest doen. Door zijn rijzige gestalte leken haar meubels eerder geschikt voor in een poppenhuis.


  ‘Wil je een rondleiding?’ vroeg ze.


  ‘Waarom niet?’


  Omdat haar appartement zo krap was, moest ze altijd zorgen dat het opgeruimd was, en nu was ze blij dat er in haar slaapkamer geen kledingstukken rondslingerden en dat haar badkamer er keurig uitzag. Ze had maximaal gebruikgemaakt van het beschikbare licht om een idee van ruimte te creëren, en alle draperieën had ze zelf gemaakt van saristof die ze op de wijkmarkt op de kop had getikt. Ook de kunstwerken aan de muren waren van haar eigen hand. Een studiegenoot had alle ruimtes volgens de principes van feng shui ingericht. In de keuken stonden potten met kruiden in de vensterbank. Haar appartement straalde rust en creativiteit uit. Toch vroeg ze zich af hoe het er door Niccolò’s ogen uit moest zien, toen ze bedacht dat haar hele appartement zo ongeveer in de hal van zijn huis in Mayfair paste.


  Ze liepen terug de woonkamer in, en ietwat ongemakkelijk bleef ze voor hem staan. Hij leek nu echt een vreemde, dacht ze, en een gevoel van droefheid overviel haar. Vreemd om te bedenken dat hij nog maar een paar uur geleden diep in haar lichaam was geweest. Nooit eerder had ze zich zo dicht bij een ander gevoeld.


  ‘Ik zou je wel koffie willen aanbieden,’ zei ze, ‘maar als Alekto het appartement klaar wil hebben voor zijn nieuwjaarsfeest, moet ik nu echt aan de slag.’


  ‘Je wilt vandáág gaan werken?’


  ‘Natuurlijk. Wat dacht je dan dat ik ging doen? In mijn zakdoekje janken omdat onze knusse kerst voorbij is? Ik heb ervan genoten, Niccolò. Het was een… interessante ervaring. En je bent een geweldige kok én minnaar. Maar dat wist je waarschijnlijk al.’


  Ze maakte een beleefd gebaar naar de deur, maar ineens pakte hij haar bij de pols. ‘Vergeet je nu niet iets?’ beet hij haar toe. Zijn ogen schitterden vijandig.


  Ze trok haar hand terug en slikte toen ze zijn blik ontmoette. ‘Nee, wees maar niet bang, Niccolò. Dat is niet iets wat je gemakkelijk vergeet. Ik laat je heus wel weten of ik zwanger ben of niet.’
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  ‘Ik ben niet zwanger.’


  Alannahs stem klonk vervormd, alsof hij van heel ver weg kwam en niet vanaf de andere kant van zijn bureau. Hij zei niets, niet meteen tenminste. Hij vroeg zich af waarom zijn hart zo pijnlijk ineenkromp en of hij zich de bittere smaak van teleurstelling in zijn mond nu verbeeldde of niet. Dat moest haast wel. Want was dit niet juist het nieuws dat hij had willen horen? Was dit niet de enige verstandige oplossing voor een probleem dat nooit had mogen ontstaan?


  Hij richtte zijn blik op de plek waar Alannah op de punt van haar stoel tegenover hem zat. Wat zag ze bleek. Haar ogen waren omrand met donkere schaduwen, alsof ze niet had geslapen. Had ze misschien net als hij ’s nachts naar het plafond liggen staren en terug liggen denken aan hoe het was geweest om samen te vrijen en ineengestrengeld in slaap te vallen?


  ‘Weet je het zeker?’ Hij legde zijn handpalmen plat op het bureau.


  ‘Honderd procent.’


  Waarom had ze deze plek uitgekozen om het hem te vertellen? Waarom was ze naar zijn kantoor gekomen, nadat ze Kristy had gevraagd tien minuten in zijn agenda vrij te houden voor haar? Kristy had niet eens eerst met hem overlegd! ‘Had je niet een geschiktere plaats en tijd kunnen kiezen om het me te vertellen, in plaats van met mijn assistente samen te spannen en hier zo binnen te stormen?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Of hoort dit bij je plan om me op afstand te houden?’


  ‘Ik heb het druk gehad.’


  Meestal gebruikte híj dat als smoes. Hij leunde naar achteren en keek haar onderzoekend aan. ‘Je wilt niet eens met me uit eten gaan,’ merkte hij op.


  ‘Daar kom je heus wel weer overheen,’ antwoordde ze luchtig.


  ‘Ik dacht dat je had gezegd dat je had genoten van ons “experiment” met Kerstmis. Waarom gaan we er dan niet een tijdje mee door? Kom op, Alannah.’ Er krulde een glimlach om zijn lippen. ‘Wat kan dat nou voor kwaad?’


  Ze staarde hem aan. Wat dat voor kwáád kon? Meende hij dat nou? Maar dat was nou net het probleem: hij méénde het! Hij was gevoelloos, cynisch en werd beheerst door seksuele begeerte. Voor hem was er geen enkele reden om met hun verhouding te stoppen. Want voor hem betekende het iets anders dan voor haar. Voor hem was het een aangename afleiding, terwijl zij, elke keer als ze hem zag, het gevoel had alsof er een stukje van haar hart afbrokkelde.


  Daarom had ze bewust voor zijn kantoor en een korte afspraak gekozen. Om een scène als deze te voorkomen. Even had ze zelfs overwogen om hem te bellen, maar instinctief had ze geweten dat dat een tegenovergesteld effect zou hebben. Dan had hij erop gestaan om langs te komen, en dan had ze beslist haar rug niet recht kunnen houden.


  Het was al moeilijk genoeg om nu kalm te blijven, zelfs met zijn grote eikenhouten bureau tussen hen in. Hij zag er energiek en blakend van gezondheid uit in zijn frisse, witte overhemd en maatpak. Het liefst was ze naar hem toe gelopen en had ze haar armen om hem heen geslagen. Ze wilde zich aan hem overgeven en hem horen zeggen dat alles goed zou komen. Maar hij wilde niet dat een vrouw als zij zich aan hem overgaf. En trouwens, ze was sterk en onafhankelijk; ze had geen man nodig die haar nooit kon geven wat ze wilde: liefde.


  ‘Er is niets aan de hand, Niccolò. Alles is zoals het moet zijn. Wat er tussen ons is gebeurd was geweldig, maar het was nooit de bedoeling dat het zou voortduren.’


  ‘Maar wat als…’ Hij pakte de goudkleurige pen op die boven op de brieven lag die hij nog moest ondertekenen, en keek ernaar alsof hij hem nooit eerder had gezien. Zijn blik ging naar haar. ‘Wat als ik nou wilde dat het wél voortduurde, voor een tijdje, ten minste?’


  Ze verstrakte. Angst en verlangen spoelden over haar heen, en van die twee emoties was het verlangen verreweg het hevigst. ‘Hoelang had je in gedachten?’ vroeg ze liefjes. ‘Eén week? Twee weken? Is het arrogant van me om te verwachten dat het misschien zelfs nog een hele máánd zou duren?’


  Hij smeet de pen op zijn bureau. ‘Maakt dat wat uit?’ vroeg hij bars. ‘Niet elke relatie tussen een man en een vrouw duurt eeuwig.’


  ‘Maar de meeste relaties beginnen niet met een discussie over hoelang die gaat duren!’ Ze haalde diep adem en bad dat ze zich nog even goed kon houden. ‘Luister, er is niets veranderd. Ik ben de vrouw die ik altijd ben geweest, alleen ben ik dankzij jou mijn remmingen grotendeels kwijtgeraakt. Maar ik weet nog altijd niet wie mijn vader is en ik heb nog altijd een cv waar iemand met jouw gevoelige sociale antenne van gruwt. Wees dus blij dat je er zo goed van afgekomen bent en dat we niet door een gril van de natuur gedwongen worden bij elkaar te blijven.’ Ze stond op. ‘Laat me Alekto’s appartement op tijd afmaken voor zijn feest. De cateraars komen morgen, en ik moet nog een paar dingen doen.’


  ‘Ga zitten,’ zei hij. ‘Ik ben nog niet klaar.’


  ‘Nou, ik wel. We hebben alles gezegd wat er gezegd moet worden. Het is voorbij, Niccolò. Ik ben niet zo stom dat ik seks wil blijven hebben met een man die alles veracht waar ik voor sta!’


  ‘Ik veracht je niet. Ik heb veel oordelen over je gevormd, en sommige waren onjuist.’


  ‘O, sómmige maar?’


  ‘Waarom kun je niet gewoon accepteren wat ik aanbied? Waarom wil je meer?’


  ‘Omdat ik het waard ben.’ Ze pakte haar schoudertas. ‘Ik ga nu.’


  Hij stond op. ‘Ik wil niet dat je gaat!’ riep hij.


  ‘Jammer dan. Ik ben weg. Ciao.’


  Tot zijn verbazing liep ze zonder omkijken zijn kantoor uit. Toen de deur achter haar dichtsloeg, bleef hij even verbluft staan. Hij overwoog om achter haar aan te rennen, haar in zijn armen te trekken en haar te kussen. En dan kijken of ze er nog zo zeker van was dat hun relatie echt voorbij was. Maar dan zou het alleen maar om seks gaan. En seks had tussen hen nooit een probleem opgeleverd. Bovendien liet Kristy via het zoemertje weten dat zijn afspraak van elf uur was gearriveerd. Hij moest zich zo meteen dus concentreren op wat de architect hem vertelde, in plaats van op een stel koppige roze lippen die hij nog altijd met de zijne wilde verslinden.


  Misschien moest hij met iemand anders gaan daten. Met iemand die niet onder zijn huid kroop, zoals Alannah. Hij bladerde door zijn adresboekje, maar niemand in de lange lijst met namen wond hem genoeg op om hem de telefoon te doen grijpen.


  Hij liet zich door zijn chauffeur thuis afzetten en werkte tot na middernacht. Maar nog altijd kon hij de slaap niet vatten. Hij bleef maar denken aan die keer dat Alannah de nacht bij hem had doorgebracht, en al was het beddengoed gewassen, toch meende hij nog de unieke geur van haar huid op zijn lakens te bespeuren. Hij dacht aan de cottage. Aan de lichtjes in de kerstboom en de sneeuw. Aan dat onwerkelijke gevoel van tevredenheid toen hij de lunch voor haar had klaargemaakt. Aan hoe ze na het vrijen op de bank in slaap waren gevallen. Het was heel lang geleden dat hij zich zó content had gevoeld.


  Maar dat was allemaal maar schijn, prentte hij zichzelf in. Net zo nep als Kerstmis zelf.


  Hij lag in bed naar de langzaam verspringende cijfers van zijn klok te staren. Vlak voordat zijn wekker afging, kreeg hij een sms’je van Alekto Sarantos: Niet te laat komen voor mijn feest! Mooie vrouwen en een mooi appartement. Geen betere manier om het nieuwe jaar in te luiden! A.


  Met nietsziende blik staarde hij naar het schermpje van zijn mobiele telefoon. Een feest, dat was precies wat hij nodig had, zei hij tegen zichzelf. En behoorden de feesten van Alekto niet tot de beste waar hij ooit naartoe was geweest? Maar de gedachte eraan liet hem koud.


  Zuchtend trok hij zijn joggingkleren aan en maakte hij zich klaar om naar de sportschool te gaan. Hij vroeg zich af waarom zijn ogen zo dof stonden. Maar diep vanbinnen wist hij precies hoe dat kwam.


  


  ‘Het is gewoon spectaculair.’ Alekto Sarantos keek glimlachend de kamer rond. Zijn blauwe ogen glansden. ‘Je hebt mijn appartement omgetoverd, Alannah. En je hebt een race tegen de klok geleverd om het op tijd voor mijn feest af te krijgen. Efkaristo poli. Dank je.’


  Alannah glimlachte terug, hoewel haar dat tegenwoordig enorm veel moeite kostte. Het appartement zag er inderdaad fantastisch uit, vooral als ze terugdacht aan de zee van beige die het eerst was geweest. De vrouw die de gordijnen had gemaakt was erg enthousiast geweest en had het aan iemand verteld, en die had het weer doorverteld. Zelfs in de korte periode tussen Kerstmis en oudjaar was het nieuws als een lopend vuurtje rondgegaan in de ontwerpwereld, waarin alles draaide om het ontdekken van nieuwe ideeën en nieuwe gezichten. Ze was al gebeld door een van de grote interieurbladen met de vraag of ze in het appartement een fotosessie mochten houden. Ze twijfelde of Alekto daarmee zou instemmen, want ze had het idee dat hij privacy hoog in het vaandel had staan. Maar ze kon het hem natuurlijk altijd vrágen. Ze had sowieso het gevoel dat dit de grote doorbraak was waar ze op had gewacht. En dat had ze aan Niccolò te danken.


  Zekerheid en creatieve voldoening lagen binnen haar bereik. Waarom voelde alles dan zo leeg? Waarom moest ze zichzelf dwingen om enthousiast te doen over iets waar ze altijd van gedroomd had?


  Ze zuchtte. Natuurlijk wist ze precies hoe dat kwam: ze had de fundamentele fout gemaakt om verliefd te worden op een man die haar nooit iets anders had geboden dan seks.


  ‘Ik hoop dat je naar mijn nieuwjaarsfeest komt,’ zei Alekto. ‘Je zou echt de eregast moeten zijn na wat je hier bereikt hebt. Tenzij je natuurlijk andere plannen hebt?’


  Alannah keek naar buiten. Het begon al donker te worden. De enige plannen die ze had, was de verwarming hoger zetten en wachten tot de Big Ben het nieuwe jaar zou inluiden. Een jaar waar ze niet erg naar uitkeek. Ergens was het wel verleidelijk om zich mooi aan te kleden voor een feest met Alekto en zijn beroemde vrienden.


  Maar wat als Niccolò er ook was? Haar hart begon te bonken. Die kans was heel groot. Die twee waren immers dikke vrienden?


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is heel aardig van je, maar ik denk dat ik vanavond rustig thuisblijf.’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar als je je bedenkt…’


  Ze ging naar huis, nam een bad en waste haar haren. Daarna trok ze haar badjas en een paar slobbersokken aan en zette de tv aan. Ze zapte langs de kanalen. Op Trafalgar Square was het al een drukte van jewelste. Er waren interviews met mensen die giechelend uit een bierflesje dronken. Ineens zag ze zichzelf zoals een ander haar zou zien: een vrouw die op oudejaarsavond om negen uur in een badjas en oude sokken alleen thuis op de bank zat.


  Hoe had het zover kunnen komen? Ze slikte. Ze was verliefd geworden op iemand die altijd buiten haar bereik was geweest. En in plaats van dat te accepteren en met opgeheven hoofd verder te gaan met haar leven, zoals ze altijd had gedaan, had ze zich als een mol in haar donkere holletje teruggetrokken omdat ze bang was om uit te gaan. Dit was de vreselijkste avond van het jaar om alleen thuis te zitten, vooral als je stomme hart zo’n pijn deed.


  Waar was ze bang voor? Dat ze Niccolò met een andere vrouw zou zien? Eigenlijk zou dat alleen maar goed zijn, want dan werd ze eraan herinnerd hoe gemakkelijk hij naar een volgende vrouw fladderde. Dan zou ze de realiteit tenminste accepteren en ophouden met dromen najagen.


  Ze gooide haar badjas en sokken in een hoek en liet de goudkleurige jurk die ze met kerst had gedragen over haar hoofd glijden. Daarna maakte ze zich stevig op en trok haar hoogste hakken en een warme, enkellange jas aan.


  Op straat en in de cafés krioelde het van de mensen. Ze liep naar het station en stapte in de metro. Toen ze even later in Knightsbridge uitstapte, sneeuwde het weer.


  In dit deel van de stad was het veel rustiger. Hier hingen geen pierewaaiers op straat rond. De mensen zaten gezellig binnen bij elkaar.


  Toen ze bij Park View aankwam, stond de hal vol met feestgangers. De vrolijke sfeer werkte aanstekelijk. Ze stapte in de lift naar Alekto’s appartement, samen met een paar beeldschone vrouwen en een man die om de haverklap een tersluikse blik op zijn telefoon wierp.


  De lift kwam tot stilstand, en de deur naar het penthouse werd geopend door een als flamingo verklede serveerster met een blad met exotisch uitziende cocktails in haar hand.


  Alannah ging haar jas ophangen en slenterde toen door de gang terug naar de woonkamer. Het was vreemd om het vertrek vol met mensen te zien. De meeste meubels waren aan de kant geschoven om meer ruimte te creëren, maar nog altijd zag de kamer er spectaculair uit. Het effect van de kleuren was fantastisch. Ze vormden een perfecte achtergrond voor Alekto’s uitgebreide kunstcollectie. Op de verlichting was ze ook bijzonder trots.


  Ondanks alles wist ze dat Niccolò tevreden zou zijn over haar werk. Hij mocht dan spijt hebben van sommige dingen, maar nooit van het feit dat hij haar de klus had gegeven. Dat gaf haar een goed gevoel.


  Er ging een steek van pijn door haar heen. Verdorie, ze mocht niet aan Niccolò denken. Die fase van haar leven was voorbij. Ze moest hem vergeten en verdergaan. Het had geen zin om te fantaseren over hoe het zou zijn gegaan als ze wel zwanger was geweest, of om stil te blijven staan bij dat dwaze gevoel van teleurstelling toen ze naar de negatieve uitslag van de test had gestaard.


  Een vrouw verkleed als paradijsvogel bood haar een drankje aan. Het zoete vocht smaakte bedrieglijk sterk, en ze zette net haar glas weg toen Alekto naar haar toe kwam voor een praatje.


  ‘Je bent dus toch gekomen,’ zei hij glimlachend. ‘Thavmassios. Als ik een euro kreeg voor iedereen die me heeft gevraagd wie er verantwoordelijk is voor de inrichting van dit appartement, zou ik nu schatrijk zijn.’


  ‘Ik dacht dat je al heel rijk wás?’ merkte ze op.


  Hij lachte. Daarna keek hij haar nadenkend aan. ‘Misschien heb ik een klus voor je in Griekenland, als je belangstelling hebt.’


  Daar hoefde ze niet eens over na te denken. ‘Daar heb ik zeker belangstelling voor,’ antwoordde ze meteen. Een ander land was misschien precies wat ze nodig had. Wat zeiden ze ook alweer? Een nieuw jaar en een nieuw begin.


  ‘Bel maandag maar naar mijn kantoor,’ zei hij, terwijl hij haar een visitekaartje overhandigde.


  ‘Dat doe ik,’ beloofde ze. Ze stopte het kaartje in haar handtas en liep weg.


  ‘Alannah?’


  De vertrouwde stem streek als fluweel langs haar huid. Ze draaide zich om.


  Daar stond Niccolò. In zijn donkere kasjmieren jas was hij een opvallende verschijning tussen alle andere gasten. Op zijn haren en schouders lagen sneeuwvlokken.


  Ze verstijfde toen zijn schaduw over haar heen viel, en haar hart ging als een razende tekeer terwijl ze naar hem opkeek. De knoop in haar maag werd nog strakker. Kom op, sprak ze zichzelf moed in. Hou je hoofd recht en hoop niet op iets wat toch nooit gaat gebeuren. ‘Niccolò,’ zei ze kalm. ‘Dat we elkaar hier weer tegenkomen!’


  ‘Wat zei je tegen Alekto?’


  ‘Dat gaat je echt helemaal niets aan.’


  ‘Je weet toch dat hij wereldwijd bekendstaat als een hartenbreker, hè?’


  ‘O? Heeft hij jou van de troon gestoten dan?’ vroeg ze bits. ‘En waarom heb je je jas nog aan?’


  ‘Omdat ik half Londen heb doorkruist om je te zoeken,’ bromde hij.


  Ze fronste. ‘Waarom?’


  ‘Ja, wat denk je?’ barste hij uit. ‘Ik ben naar je appartement gereden, maar daar was je niet.’ De hele middag had hij zorgvuldig nagedacht over wat hij tegen haar zou zeggen. Hij had besloten om haar te verrassen, omdat hij… nou ja, omdat hij dat wilde, en dat was eigenlijk helemaal niets voor hem. Hij was ervan uitgegaan dat ze alleen thuis zou zijn. Maar bij het zien van het in het duister gehulde appartement was de moed hem in de schoenen gezonken. Die donkere ramen hadden een metafoor voor zijn leven geleken, en ineens had hij geweten dat het besluit dat hij kort daarvoor had genomen, juist was.


  Instinctief had hij zijn telefoon tevoorschijn gehaald en Alekto gebeld. Zijn voorgevoel was juist geweest: zijn vriend had hem kalm verteld dat hij Alannah inderdaad voor het feest had uitgenodigd en dat ze eerst niet had willen komen, maar toch van gedachten was veranderd. Ze was zojuist gearriveerd en zag eruit als een godin in een spectaculaire goudkleurige jurk.


  Niccolò had rechtsomkeert gemaakt en was op weg gegaan naar Park View. Algauw was hij echter vast komen te zitten in het drukke verkeer. Hij had zich bijna opgevreten van de zenuwen, wat voor hem een volkomen nieuw gevoel was.


  Nu stond hij hier voor haar, en niets was zoals hij had gedacht dat het zou zijn. Hij was niet van plan geweest in een jaloerse tirade los te barsten omdat hij had gezien dat een van de grootste rokkenjagers ter wereld met haar stond te babbelen.


  Was hij zelf niet ook een rokkenjager?


  Zijn mond verstrakte. Niet meer. Hij stond in een kamer vol beeldschone vrouwen, en toch had hij maar oog voor één vrouw. Een vrouw die hem vijandig en achterdochtig aanstaarde, en diep vanbinnen wist hij dat hij haar dat niet kwalijk kon nemen.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei hij.


  ‘Ga je gang.’ Onverschillig haalde ze haar schouders op.


  ‘Onder vier ogen.’


  ‘Ik blijf liever hier, als je dat niet erg vindt.’


  ‘Helaas wel, tentatrice.’


  Ineens pakte hij haar bij de hand en trok haar tussen de feestvierders door naar een van de slaapkamers. Hij sloot de deur achter hen.


  Ze trok haar hand los en keek hem woest aan. ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg ze bits. ‘Je kunt niet midden in een feest zomaar op een vrouw afstappen en haar de kamer uit slepen omdat je hebt besloten dat je haar onder vier ogen wilt spreken. O, neem me niet kwalijk.’ Ze sloeg met haar vlakke hand tegen haar voorhoofd. ‘Dat was ik vergeten. Dat kun jij wel, en je doet het gewoon. Nou, je mag dan Tarzan zijn, maar ik ben niet jouw Jane. Ik hou niet van neanderthalers en ik hou niet van arrogante mannen die denken dat ze alles maar kunnen doen waar ze zin in hebben. Ga dus opzij en laat me erlangs.’


  ‘Niet voordat je naar me geluisterd hebt,’ zei hij. Er was een vreemde kalmte over hem heen gekomen. ‘Alsjeblieft.’


  Even keek ze hem aan. Toen wierp ze een duidelijke blik op haar horloge. ‘Je hebt vijf minuten.’


  Hij haalde adem, maar een moment lang kon hij niets zeggen. Dit zou niet gemakkelijk worden. Hij moest iets doen wat hij altijd vermeden had: hij moest zijn gevoelens opdiepen uit de donkere plaats waar hij ze had weggestopt, en ze uiten. En als hij dat deed, kon het altijd nog zijn dat het te laat was.


  Hij keek in haar blauwe ogen en zei met bonkend hart: ‘Ik moet je om vergeving vragen. Voor alle onterechte beschuldigingen die ik naar je hoofd heb geslingerd. Voor mijn stijfkoppigheid en mijn gebrek aan medeleven. Omdat ik er zo lang over heb gedaan om te beseffen wat voor vrouw je werkelijk bent. Sterk en trots, hartstochtelijk en trouw. Ik heb je gemist, Alannah, en ik wil je terug. Geen enkele vrouw praat tegen me zoals jij. Geen enkele vrouw doet mijn hart een slag overslaan zodra ik haar zie. Ik wil de rest van mijn leven bij je zijn. Om op een dag de baby te verwekken die we deze keer niet kregen. Ik wil een echt thuis creëren, met jou. Alleen met jou.’


  Ze deed een stap achteruit, alsof ze een spook zag, en schudde met haar hoofd. ‘Je wilt me helemaal niet,’ sprak ze hees. ‘Dat denk je alleen maar, omdat ik degene ben die je heeft verlaten, en dat is je waarschijnlijk nooit eerder overkomen. Je wilt een respectabele vrouw, zuiver als sneeuw. Een geschíkte vrouw. Je wilde me niet als bruidsmeisje omdat je bang was hoe anderen daarover zouden denken. Omdat schijn en hoe dingen er aan de buitenkant uitzien, voor jou belangrijk is, wat je ook zegt.’


  ‘Dat was vroeger zo,’ zei hij fel. ‘Maar door jou ben ik gaan beseffen dat schijn en sociale stand er niet toe doen. De binnenkant, dáár gaat het om. En jij bent meelevend, slim en grappig. Je bent vriendelijk en zorgzaam en talentvol. Op school heb je nooit hasj gerookt, hè, al werd je ervan beschuldigd?’


  Verbaasd door de wending die hun gesprek ineens had genomen, kneep ze haar ogen tot spleetjes. ‘Heeft Michela je dat verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was niet nodig. Ik ben er zelf achter gekomen. Volgens mij heb je voortdurend mijn zusje de hand boven het hoofd gehouden.’


  ‘Daar ben je vrienden voor,’ zei ze fel. ‘Dat heet trouw.’


  ‘Dat besef ik nu,’ zei hij. ‘En het heeft lang geduurd voor ik daarachter was. Maar ik wil het niet meer over het verleden hebben, ik wil me op de toekomst richten.’ Hij reikte in de zak van zijn jas en haalde er een klein doosje uit. ‘Dit is voor jou.’ Zijn stem trilde een beetje.


  Ze keek toe terwijl hij het opendeed. Tot haar schaamte voelde ze zich teleurgesteld toen ze zag wat erin zat. Had ze werkelijk gedacht dat het een verlovingsring was? Tegen een donkere fluwelen achtergrond fonkelde een broche in de vorm van een hommel. Op zijn rug zaten gele, zwarte en witte steentjes. Ze had nog nooit zoiets glinsterends gezien. In verwarring keek ze hem aan. ‘Wat is dit?’


  ‘Je verzamelt toch broches van insecten? Dit zijn diamantjes. De zwarte zijn heel zeldzaam. Hij is voor jou. Omdat ik geen kerstcadeau voor je had gekocht.’


  Er zat een vreselijke brok in haar keel, en ze begon verwoed met haar ogen te knipperen. ‘Je begrijpt er niets van,’ fluisterde ze. ‘De broches die ik heb, zijn helemaal niks waard. Ik draag ze omdat ik ze van mijn moeder heb gekregen, omdat ze iets voor me betekenen. Het kan me niet schelen of het echte of nepdiamanten zijn, Niccolò. Het kan me niet schelen hoeveel ze in geld waard zijn.’


  ‘Als ik je dan vertel dat dit uitdrukt wat ik voor je voel? Jij bent alles voor me. Alles.’ Hij ging dichter bij haar staan. ‘Of wil je dat ik naar een vlooienmarkt ga om iets goedkopers voor je te zoeken? Zeg het me, Alannah. Ga je me allerlei moeilijke opdrachten laten uitvoeren voordat je me accepteert?’


  Bijna schoot ze in de lach, alleen sprongen er nu tranen in haar ogen, en die leek ze niet te kunnen tegenhouden. ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ fluisterde ze. ‘Want ik ben bang. Bang omdat ik de hele tijd denk dat dit een droom is en dat ik elk moment wakker kan worden.’


  ‘Nee, geen droom,’ zei hij, terwijl hij de broche uit het doosje pakte en naast de kleine sprinkhaan speldde die haar jurk al sierde. ‘Ik heb deze gekocht omdat ik van je hou.’


  Haar lippen weken vaneen. ‘Niccolò,’ zei ze opnieuw, en nu trilde haar stem. ‘Als dit niet waar is –’


  Hij legde een vinger tegen haar lippen. ‘Het ís waar. Het is altijd waar geweest. De eerste keer dat ik je zag, leek het of ik getroffen werd door een bliksemschicht die zo fel was dat het net was alsof je me betoverd had. En die betovering is nooit overgegaan. Ik hou van je, Alannah, al loop ik al mijn hele leven weg voor de liefde. Ik had gezien wat die met mijn moeder had gedaan. Ik zag de liefde als een zwakte die alles verteerde wat er op haar pad kwam. Mijn moeder was zelfs blind geworden voor de behoeften van haar kinderen.’


  ‘Dat kan ik wel begrijpen.’ Ze beet op haar lip.


  Hij voelde dat ze hem vergaf, maar hij was nog niet klaar. ‘Maar wat ik voor jou voel, voelt niet als zwakte. Ik voel me juist sterk als ik bij jou ben, Alannah. Zo sterk als een leeuw.’


  Ze liet hem zijn armen om haar heen slaan en legde haar hoofd tegen zijn borst. ‘Dat is grappig, want op dit moment voel ik me zo zwak als een klein poesje.’


  Zijn zwarte ogen keken haar doordringend aan toen hij haar gezicht ophief, zodat ze naar hem moest kijken. ‘Ik wil alleen maar weten of jij ook van mij houdt.’


  ‘Natuurlijk hou ik van je!’ De woorden rolden uit haar mond alsof ze ze al haar hele leven had willen zeggen. Ze dacht aan de eerste keer dat ze hem had gezien. Voor haar had het ook als een bliksemschicht gevoeld, en ze had hem nooit meer uit haar gedachten kunnen zetten. Haar leven was leeg zonder hem. ‘Ik geloof dat ik altijd van je gehouden heb.’


  ‘Kus me dan, mijn mooie Alannah,’ zei hij zacht. ‘Dan kan ik laten zien hoeveel ik van je hou.’ Langzaam en teder streek hij met zijn vinger langs haar lippen. Daarna boog hij zich naar haar toe en kuste hij haar.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Ik dacht dat je een hekel had aan bruiloften.’


  Glimlachend keek Niccolò haar aan, terwijl hij de deur van hun huwelijkssuite dichtdeed. ‘Klopt, maar dat was voordat ik de vrouw had gevonden met wie ik wilde trouwen. Nu ben ik er juist gek op.’


  ‘Mmm. Ik ook.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘Vond je de jurk mooi?’


  ‘Je zag er schitterend uit. De schitterendste bruid van de hele wereld. Maar zelfs al had je een jutezak gedragen, dan nóg zou ik mijn ogen niet van je af hebben kunnen houden.’


  ‘O, Niccolò.’ Van onder haar wimpers keek ze hem aan. ‘Wie had er nou gedacht dat onder dat cynische uiterlijk het hart van een ware dichter klopte?’


  ‘Dat is waar,’ zei hij quasi-ernstig. ‘Al moet ik uitkijken dat ik niet te soft word, want dan vegen mijn concurrenten de vloer met me aan en stel ik niets meer voor in de financiële wereld.’


  Lachend zei ze: ‘Ha, alsof jou dat ooit zou overkomen!’


  Hij trok de rits van haar jurk naar beneden. ‘Ben je moe?’


  ‘Helemaal niet. Al was het wel een lange dag.’ Ze sloot haar ogen toen de kostbare jurk omlaag gleed en in een hoopje rond haar enkels viel.


  Ze had gedacht dat hij een rustige bruiloft wilde. Discreet, stilletjes. Ze was ervan uitgegaan dat hij het risico dat de pers eropaf zou komen tot het minimum wilde beperken, al had hij haar verzekerd dat haar verleden hem niets meer kon schelen. Maar opnieuw had hij haar verbaasd. Grappig dat mensen door de liefde zo konden veranderen en anders gingen denken over wat belangrijk was in het leven. Hij had tegen haar gezegd dat hij hun verloving aan de wereldpers bekend zou maken. Daarna was hij een enorme saffieren ring voor haar gaan kopen. Hij had die steen uitgekozen omdat de kleur volgens hem het dichtst bij het denimblauw van haar ogen kwam.


  Zoals te verwachten viel, waren er een paar oude foto’s uit Stacked opnieuw in de kranten verschenen, maar ineens leken die er helemaal niet meer toe te doen. Het was een beetje onwerkelijk om Niccolò de woorden van zijn zusje te horen herhalen – en hij meende ze! – toen hij zei dat ze heel braaf waren, vergeleken met wat er tegenwoordig in veel videoclips te zien was.


  ‘Ik ben trots op je, tentatrice,’ had hij gemompeld, terwijl hij de krant tot een prop had verfrommeld en met een sierlijke boog in de prullenbak had gegooid. ‘Trots op alles wat je hebt bereikt en trots dat je je waardigheid behouden hebt. En waar ik vooral trots op ben, is dat je mijn vrouw wilt zijn.’


  Ze had geglimlacht. ‘O, lieveling!’


  Het huwelijk werd ingezegend in de oudste Italiaanse kerk van Londen, en er waren enorm veel gasten. Luis Martinez was er, geheel hersteld, en de sultan van Qurhah, Murat ‘de grandioze’. Alekto Sarantos zag er natuurlijk schitterend uit, al was hij nauwelijks te zien door de massa enthousiaste vrouwen die om hem heen zwermde. Michela was bruidsmeisje. Haar zijden jurk verhulde op geraffineerde wijze een beginnend buikje.


  Op aandringen van Alannah had Niccolò haar de waarheid verteld over de dood van hun ouders. Door de onthulling waren broer en zus meer naar elkaar toe gegroeid. Geheimen deden altijd veel meer kwaad dan de waarheid, zoals Niccolò had geleerd.


  Alannah beefde van genot toen Niccolò haar optilde en naar het bed droeg. Ze had alleen haar ondergoed, dunne kousen en pumps met torenhoge naaldhakken aan. Terwijl hij haar uitkleedde, dacht ze terug aan het begin, toen ze nog zo geremd was geweest dat ze als verlamd in zijn bed had gelegen. Dat leek nu zo lang geleden…


  De volgende dag zouden ze naar Niccolò’s geboorte-eiland vliegen. Hij was na de dood van zijn moeder slechts één keer terug geweest naar Sicilië. Toen was hij woest en verbitterd geweest omdat haar eigen familie haar verstoten had. In de loop der jaren was hij echter milder geworden, en dankzij Alannah zag hij alles nu meer in perspectief. Zijn grootouders van zijn moeders kant waren dood, maar er woonden op Sicilië nog neven, nichten, ooms en tantes van hem. Een hele nieuwe familie om te leren kennen. Alannah keek daar erg naar uit. Na al die jaren in haar eentje verheugde ze zich op een heel grote familie.


  Hij leunde over haar heen. Met een plotseling ernstig gezicht streek hij een lok haar uit haar gezicht. ‘Dank je,’ zei hij zacht.


  Ze pakte zijn hand en kuste die. ‘Waarom?’


  ‘Omdat je van me houdt. Omdat je bent wie je bent.’


  Omdat je bent wie je bent. Hij wilde niemand anders, was ze gaan beseffen. Hij wilde haar, precies zoals ze was. Hij wilde haar verleden niet herschrijven of negeren, want dankzij haar verleden was ze de vrouw geworden die ze nu was. En hij hield van die vrouw.


  Ze zuchtte. Zoals zij van haar man hield.
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  Onvervalst Italiaans (Bouquet 3105)


  Gewonnen door de sjeik (Bouquet 3112)


  Roekeloze affaire (Bouquet 3143)


  Trots en arrogant (Bouquet 3167)


  Liefde aan de horizon (Bouquet 3208)


  Onweerstaanbare sjeik (Bouquet 3242)


  Misleidende minnaar (Bouquet 3275)


  Griekse passie (Bouquet 3298)


  Champagne en diamanten (Bouquet 3329)


  Het allermooiste kerstcadeau (Bouquet 3360)


  Een onbezonnen daad (Bouquet 3376)


  Ingewijd door de sjeik (Bouquet 3411)


  Meeslepend spel (Bouquet 3432)


  Onschuldige schoonheid (Bouquet 3440)


  Verboden liefde (Bouquet 3475)


  Verleidelijke Italiaan (Bouquet 3500)


  Oneindige hartstocht (Bouquet 3515)


  Nooit gedoofde passie (Bouquet 3549)


  Gesluierde hartstocht (Bouquet 3578)


  Ongekende schoonheid (Bouquet 3586)


  Minnares van de sultan (Bouquet 3594)


  Een schokkend voorstel (Bouquet 3639)


  Adembenemende Griek (Bouquet 3670)


  


  De ontembare prins (Bouquet Favorieten 342)


  De onbuigzame prins (Bouquet Favorieten 342)


  De ongenaakbare prins (Bouquet Favorieten 342)


  


  Verrassing met kerst (Collectie Favorieten 331)


  


  Hartstocht onder de Spaanse zon (Jubileum Bouquet)


  


  Bitter verlangen (Sharon Kendrick Special)


  Verloofd en verloren (Sharon Kendrick Special)


  Onbedwingbare begeerte (Sharon Kendrick Special)


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  Bouquet Special Sarah Morgan


  Een speciale bundel met drie verhalen vol Griekse hartstocht!


  Gevangene van hartstocht


  Haar allereerste verhaal voor Bouquet, dat in 2005 verscheen


  


  Als Lauranne haar kantoor binnenloopt, krijgt ze de schok van haar leven. Voor haar staat Zander Volakis, befaamd Grieks miljardair - en haar echtgenoot. Als geen ander weet ze hoe meedogenloos hij kan zijn: vijf jaar geleden brak hij haar hart. Nu wil hij dat uitgerekend háár pr-firma hem helpt zijn imago op te poetsen...


  


  


  Nacht over Griekenland


  Het verhaal dat door Sarah's eigen lezeressen als favoriet is uitverkoren


  


  Het leek Chantal wel een leuke grap zich op een groots bal uit te geven voor de vriendin van tycoon Angelos Zouvelekis. Wist zij veel dat hij daar zo kwaad om zou worden! Laat staan dat hij haar vervolgens zou dwingen zijn verloofde te spelen. Nu zit ze vast op een prachtig eiland - samen met een heel knappe, maar ook heel afstandelijke Griek.


  


  


  Grieks geheim


  Een gloednieuw verhaal, nu voor het eerst in het Nederlands


  


  Telkens als Lily een relatie begint, eindigt ze met een gebroken hart. En ze wil geen gebroken hart! Toch laat ze zich weer verleiden, en nog wel door haar baas, Nik Zervakis. Omdat het overduidelijk is dat dit voor de beruchte Griekse playboy nooit meer zal zijn dan een oneninghtstand, hoopt ze dat hij haar kan leren hoe ze zinderende seks scheidt van emoties. Al gauw ontdekt ze echter dat Nik een donker geheim verbergt...


  


  


  Bouquet


  3683 Liefde in de hoofdrol van Kate Hewitt


  (Grand Hotel Chatsfield)


  Olivia Harrington is woedend op Ben Chatsfield. Maar nu ze vóór hem staat, voelt ze ook iets anders dan boosheid…


  


  3684 Verrassende hartstocht van Melanie Milburne


  Aiesha had gehoopt dat ze tycoon James Challender nooit weer zou zien. En nu zijn ze samen ingesneeuwd in een oud landhuis!


  


  3685 Zakelijk en zwoel van Jane Porter


  (Zusjes en schandalen)


  Jemma overtreedt in een woestijnstaat per ongeluk de wet. Nu moet ze kiezen: zeven jaar huisarest, óf trouwen met sjeik Malik…


  


  3686 Winterse verleiding van Helen Brooks


  Rachel wil nooit meer een relatie, maar kerst met Zac Lawson durft ze wel aan. Hij is zó knap en succesvol dat hij toch niets in haar zal zien.


  


  3687 Ultiem voorstel en Ultieme verlokking van Maya Blake


  (De miljardairsclub)


  Een nieuw opwindend drieluik over een geheime club voor miljardairs. Deel 1 is extra dik!


  


  3689 Smachtende kus van Michelle Smart


  Zakenman Pascha Virsjilas sluit graag deals. Bij de deal met de mooie Emily dreigt hij echter iets heel kostbaars te verliezen – zijn hart!


  


  3690 Gewaagde romance van Jennie Lucas


  Lilley probeert haar baas, de onweerstaanbare prins Alessandro Caetani, te ontlopen. En nu vraagt hij haar mee naar een galabal!


  


  3691 Kerstnacht met de Italiaan van Kim Lawrence


  Al is het bijna kerst, tycoon Draco Morelli zal zijn hart nooit aan een vrouw schenken. Zelfs niet aan de verleidelijke Eve…


  


  


  Bouquet Extra 377


  Ja, ik wil! van Caitlin Crews


  De naam Whitaker stond ooit voor rijkdom en macht. Nu staat het familiebedrijf op instorten en moeten zus en broer Mattie en Chase Whitaker alles op alles zetten om hun toekomst veilig te stellen. Maar of ze ook hun geluk op het spel durven zetten…


  


  Liefde tegen elke prijs?


  Om het familiebedrijf te redden ziet Mattie Whitaker geen andere uitweg dan een huwelijk met Nicodemus Stathis. De arrogante Griekse tycoon stelt dit namelijk als voorwaarde voor een fusie. Maar dat wil nog niet zeggen dat hij ook haar hart zal bezitten. Ze zal zich verzetten tegen zijn legendarische charmes en dit huwelijk strikt zakelijk houden. Dat lukt, tot Nicodemus haar meeneemt naar zijn Griekse privé-eiland...


  


  Liefde als vergelding


  Chase Whitaker dacht dat zijn wraak volmaakt zou zijn als hij een verstandshuwelijk sloot met de dochter van zijn rivaal. Hij had echter niet verwacht dat de beelschone Zara zo'n heftig verlangen in hem zou oproepen - iets wat hij bij zijn wraakplannen niet kan gebruiken! Nu is het bijna kerst, en hij hoopt maar dat hij niet met haar onder de mistletoe terechtkomt. Want dan zal hij het niet bij slechts één kus kunnen laten...


  


  


  Bouquet Extra 378


  Kerst ver van huis van Michelle Douglas


  Addie Ramsey heeft niet veel zin in de feestdagen. Na een moeilijk jaar zou ze het liefst een verre reis maken, maar meer dan een rustige kerst op haar ranch in de Australische outback zit er niet in. Maar dan doet haar nieuwe baas, miljonair Flynn Mather, haar een geweldig aanbod: ze mag met hem mee naar Europa op zakenreis. Natuurlijk doet Addie haar uiterste best om haar taken goed uit te voeren - maar München in kerstsfeer én een onweerstaanbare baas maken het werken wel erg moeilijk!


  


  Sprankelend Londen van Kate Hardy


  Een man die Kerstmis haat... Carissa is meteen geïntrigeerd door haar sexy nieuwe buurman, computerexpert Quinn. Ze verleidt hem tot een weddenschap: als zij aan hem bewijst dat de magie van kerst echt is, rekent hij niets voor zijn hulp bij haar liefdadigheidsproject. Om hem compleet onder te dompelen in kerssferen, neemt ze hem mee naar Londen. Daar, op de ijsbaan, kust hij haar. Maar net als ze begint te geloven dat deze kerstflirt wel eens voor altijd kan zijn, neemt hij afstand...


  


  


  Bouquet Favorieten 468


  Een romantisch afspraakje van Carole Mortimer


  Tot diep in de nacht zingen in een sterrenhotel - en dan meteen door naar de boerderij om de koeien te melken. Dat is het leven van January Calender. Tijd voor een prins heeft ze dus niet. Tot een knappe, mysterieuze man haar op een avond een drankje aanbiedt...


  


  Liefde op de agenda van Carole Mortimer


  Maar hoe aantrekkelijk March Calender Will ook vindt, ze vertrouwt hem voor geen cent. Ze weet namelijk zeker dat hij aast op de familieboerderij. Nou, ze zal deze man eens op andere gedachten brengen - en daarvoor gooit ze alles in de strijd...


  


  De dag van de waarheid van Carole Mortimer


  Alleen is May Calender de enige die nog voor de boerderij kan zorgen. Ze zit dus niet te wachten op de zoveelste projectontwikkelaar die uit is op het familiebezit. Al is Jude wel heel charmant en waanzinnig sexy...


  


  


  Kerstspecial


  Die ene kerstkaart... van Debbie Macomber


  In een opwelling stuurt Ruth een kerstkaart naar een willekeurige soldaat in Afghanistan. Een schot in de roos, want het klikt onmiddellijk tussen haar en sergeant Paul; het is alsof ze elkaar al jaren kennen. Maar is het wel verstandig een relatie met hem te beginnen?


  


  Verbonden harten van Brenda Novak


  Drie jaar geleden liet Kyle, Olivia's vriendje, zijn oog op haar zus vallen. Dat zit Olivia nog steeds dwars, hoewel ze inmiddels gelukkig getrouwd is met Kyles stiefbroer, de stoere Brandon. Zullen de zusjes deze Kerstmis eindelijk vrede sluiten?


  


  Het wachten waard van Sheila Roberts


  Alle jongens hebben een oogje op Muriel, maar zíj wacht op de man van haar dromen. Als de coole Stephen verschijnt, storten alle meiden zich op hem. Muriel weet dat híj de ware voor haar is. Maar weet hij dat ook?


  


  Ster binnen handbereik van Raeanne Thayne


  Woedend klimt schooljuf Ashley over de hekken van filmster Justin Hartford. Ze móét hem spreken over zijn dochter. Waarom is Ruby van een lief vrolijk meisje zo tegendraads geworden? Eenmaal oog in oog met Justin, ziet Ashley haar oude idool opeens van een heel andere kant!


  Colofon
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